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• A szeretet vallása ünnepet ül. A 
harangak mélabus aceordjait a dics· 
hymnusz örömteli hangjai váltják fel, 
miknek hallatára a keresztény egyház 
minden hivőjének ajkairól felcsendül 
az • A l l e l u j a c ! 

Béke honol e napon az egész 
• földtekén. Fegyvereiket leteszik még 

azok is, a kik tegnap szemben állottak 
egymással. Béke lakozik minden ke
belben. Jogosultan vesszük tehát ke
zünkbe az olajágat s minden optimis
mus nélkül hit·dethetjük mi is a 
békét. 

Rövid idő előtt még csatazajtól 
visszhangzottak az europai államok 
cabinetjei. A parlamentek harczias lel
kesedéssel szavazták meg a hadi czé
lokra kért póthiteleket. Az egész vona
lon lázas készülóclés volt észlelhető. A 
villanyszikrák által továbbitott háboru 
hirek még a táviró sodronyokat is 
megtüzesitették. 

Ekkor jelent meg a német fővá
rosban egy szeliti arczu öreg ember, a 
szellem és a munka fejedelme, a cour
toisie leple alatt megvinni hódolatát 
egy másik öreg embernek, ki a népek 
millióinak fejedelme és a ki ez idősze
rint Európa 8lJrsát intézi. Mindegyi
kök egy-egy nemzetet képviselt, kik 
másfél évtized óta néznek egymással 
farkas-szem et. 

A nagyfontosságu találkozás felől 
eloszlott csakhamar a homály. A két 
agg a világ láttára jobbját nyujtá egy
:násnak, s a midőn L e s s e p s visz
szatél t honába. a béke zálogát vitte 
magával. A tőzsde, a diplomatia ez 
érzékeny barometruma, nagy h a u ss e
al üdvözölte ~z örömbirt s az áremel
kedés azóta szilárdan tart. 

A késöbb történtek pedig, a miket 
a legutolsó napokon registráltunk, csak 
megerősítették az annyi millio szivben 
táplált bé{<ereményeket. A koronás fő 
ellen Oroszországban elkövetett undok 
merénylet feltárta a kavargó mély ör
vényt, mely a fehér czár előtt mester
ségesen volt leplezve és azon meggyőző-

Az 11ARADI KOZLONY" lározája, 
(Aprilis 10.) 

Aeschylos Perzsáiból. 
- A• • .&. r a d l K o • t ö D 7" •red• ll *'"'•ó.l• ~ 

lrta: Csiky Gergely. 

Aeschilos, a tragedia törvényhozója. a 
Perzsákban arra nézve is örökéletil példát 
állitott fel, hogyan vigyék szinre a dráma
irók nemzetük történetének dicsőséges moz
zanatait. 

Nem a diadalmas görög hősöket lép
teti fel, nem velök mondatja el fegyvereik 

~ győzedelmét, nem a »nemzeti dicsekvés 
drámájátc irja. A görögök dicsőségét meg
vert ellenségeik hirdetik, s a dráma hősei 

azok a perzsák, kik merészen megindultak 
egy szabad nép leigázásárs, az egész világ 
meghódítására, s nagyravágyásuk büntetésé
ben : szégyenletes vereségökben, rettegé
sökben és jajveszékléseikkel minden öndi
cséretnél hangosabilan hirdetik a győzök 
dicsőségét. · 

A három nagy tragikus fenmaradt 
munkái közt ez az egyetlen, mely a tör
ténetből s nem a mythologiából vette tár
gyát. Aeschylos különben nf'm volt ebben 
az első : a régibb Phrynichos szintén az 
athéniek salarnisi győzelmét vette tárgyul 
a »Phoenicziai nőkc czim!.l elveszett trage· 
diájában, s mint a hypothesis, Glaukosra 
hivatkozva mondja, Aeschylos ezt követte 

Perzsákban. Phrynichos szintén az el
.,n., .. "'," táborba teszi át a dráma szinhe

.yét, s kezdetül a perzsák aggodalmát és 
Xerxes veseségét egy rabszolgával mon
datja el, ki szőnyegekkel teregeri be az 
összegyülendő korn.ánytanácsosok Glöhe
lyeit. Aeschylosnál sokkkal nagyobbszerü 

megdöbbentőbb a bevezetés. 
~em egy rabszolga halvány és közöm
alakja mondja el proJog módjára a nép 

hanem maga a rettegés lép elénk 
, ~él y és megrázó hatással az aggastyán0k 
' ·.i.rának, a kormány tanácsosainak komor 

jjtelmeiben, gyászos aggodalrnaiban. Mert 
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Megjelen hétf6a '- Innepet utiD ll. 

Elöbeté•l 'rak : 
Kelyhen házhoz hordva;: ' 

E~ész évre 
}!'el évre . 
Negyed évre 
Egy hóra 

:t frt. 
6• t. 
3 frt. 
l frt. 

POUTI!AI, TÁRSADAtUI és liÖZGAZDASÁGI NAPI tAP. 

Vidékre postina kllldn : 

~gész évre . . . 14 frt - kr. 
F'él évre . . . . 7 frt - kr. 
Negyed évre. . . 3 frt 50 k:r. 
Egy hóra • • • 1 flt 20 k:r. 

HirdeUsek _helyben ftzetendök. 

dést szülte, hogy előbb otthonn kell ren
det csinálni s a belviszályokat legyőz
ni. A megrendítő eset szárnyát szegte 
mindalOn aspiratioknak, a melyek a 
külzavarok felidézése által Oroszország 
hatalmi sphaerájának kite~jesztését ezé· 
lozták, a balkán félszigeten. A K a t
k o v és G i e r s közötti egyenetlen
ség kitörése, mely már az uralkodó 
interventióját tette szükségessé, a leg
kétségtelenebb bizonyitéka a komoly 
belvillongásoknak. a mik az orosz 
diplm.1atíának acti6ját hagyományos 
politikájuk keresztülvitelében megbé
nítják. Ezt mutatja N e l í d o v eljá
rása is, a ki a határon concentrált 
orosz haderőnek a szultán rendelke
zésére leendő bocsájtását ajánlotta fel 
azon czélra. hogy Bulgáriában rendet 
csináljon. De a szultán tapintatos 
visszautasitása keletkezése perezében 
elfojtá a veszély ezen csiráját is, mely 
bonyodalmakra adhatott volna al
kalmat. 

Nincs tehát a politika láthatárán 
egyetlen felhő sem, mely a békeremé
nyek derült egét elhomályosithatná. 

Megszabadultnak tekinthetjük Eu
rópát a lidércznyomás alól, mely a 
haladás és a czivilisatió áldásos mun
káját annyi időre lekötötte. Vissza 
térhet mindenki nyugodtan munkájá
hoz s a leejtett müszert ujra kezébe 
veheti, melylyel az 6 és családja jólé-
tét biztosíthatja. . 

A megváltás nagy múvének apo
theozisa meghozta a nemzeteknek is a 
bizonytalanság lethargiájából az ör
vendetes feltámadást s a tömjén füst 
Illatától balzsamos légbe belevegyül az 
emberiség megkönnyebbült kebléből 
kitörő hozsánna : • G l o r i a i n E x 
c e ls is ... Alleluja!" 

A király uj föhadsegéde. Bécsból .i"len
tik, hogy P a a r ~;ae gróf altábornagy a ki
rály ó felséiZe első föhadsegédévé nevezte
tett ki. A délezeg tábornok, ki évek sora óta 
Budapesten tartózkodik, ismert alakja a ma
gyar főváros társadalmi életének. A tábornok, 
kire e rendkivül fontos és befolyásos állás 
vár, osztatlau részese a magyar közön-
8Pg tiszteletének, s a katou11i körök elismeré
sének. 

a Vr..!szély itt még csak sejtésben nyer ki
fejezést, s ebben szintén külömbözik Phry
nichos bevezetésétől, hol a rabszolga mind
ját1 kezdetűl elmondja Xerxes vereségét, s 
igy a dráma további folyama nem lehet 
más, mint jajveszékelés a megtörtént és 
bizonyos vereség fölött. Hiányzik a fejlő

dés és emelkedés, mig Aeschylosnál .először 
csak az aggastyánok aggodalma sejtik a 
veszélyt, majd fellép a királyné, Atossa, és 
álmának elbeszélésével valami, de még ha· 
tározatlan formát ad a kar bizonytalan sej
telmeinek, mig végre megérkezik a hir
mondó és teljes bizonysággá változtatja az 
alaktalan gyanút. Csak ekkor tört ki egész 
erővel a királyné és tanácsosainak kétségbe
esése, de a fokozásnak még ezzel nincs 
vége s a tragédia nagy alapítója még ezu
tán is megtudja óvni a bizonyos vereség 
fölötti jajveszéklést az egyhanguságtól. Meg· 
jelenik az elhunyt király, Dareios szelleme 
s a mostani vereséget összefiiggésbe hozza 
a rnulttal és jövővel, emlékeztetve a per
zsákat a marathoni vesztett csatára s meg
jósolva a plataeai vereséget, mind azért, 
hogy elriassza népét Athén megtámadásá
tól, mely az istenek különös oltalma alatt 
áll. V égre fellép a megvert hadsereg 
dicstelenül hazatért vezére, Xerxes, a ki· 
rály, és siralmas megjelenésével, panallzai
val, kesergésével élö igazolását nyujtja el 
hunyt atyja tanácsának s a legfényesebb 
bizonyságát a hellen fegyverek dicsőségének. 
A külső cselekvény hiányát igy pótolja a 
benső fejlődés, s a tragédia, mely külsőleg 
állani látszik, bensőleg igy halad és emel
kedik folytonosan. 

Szalgáljon itt mutatványul először 

Atossa álma. Az anyakirályné, Dareios öz- i 
vegye, Xerxes anyja, aggadó szivvel, go- : 
nosz sejtelmekkel tele, de még királyi pom- ' 
pában jelenik meg fényes szekerén az ősz-
szegyült aggastyánok előtt, kik arczra bo· 
rulva, istent megillető tisztelettel üdvözlik 
királyuk anyját. 

Kar: 
Lenn övezett pen.sa nóknelt felséges nagy asszonyK, 
Xer.xes agg szülője, üdvöz 11\gy Dareios hítvese l 

A csehek a magyarok ellen. Az ifju 1 év folytán is, mert a háboru kitörése 
cseh párt közlöny(!, a "Narudui ListJ" folytatja egyetlen állam érdekében sem áll, 
dZ izgatást a magyar term?nyek ellen. és pro- áldozatokat pedig olyan mérvben kö
ducálván a "Nemzetw és a ~Pesti Hirlap" ~;rre vete!, hogy még akkor is elvenné az 
vonatkozó czikkeit, dühös szavakra fakad. államok hadakozási kedvét, ha a harc?. 

Kijelenti. hogy "a gőgös magyarok érzik kedvet:ő lefolyásának tudata más kü
a zsebiikön, ho~~:y a cseh kopoilya még windig lőnbe-n el nem érhető eredményekkel 
megtartotta példabeszéddé vált kem~nységét" és kecsegtetne. 
hogy n& pesti uraknak elment: l' kedvilk a ne· Az európai concerthen érdekelt 
veté~:től" azután igy folytatja :· nagy hatalmak közül, a mostani vi-l 

"A magyarok slávellenes politikájánalr szonyok mellett, egyes egyedül álla
eredményei látszanak Boszniától a Tátráig. a munk az, mely a háboru veszélyéve 
Balkántól az Óriás-hegyekig. De csak magunk- koczkáztatás nélkül szembe állhatna. 
ról beszéljünk : l\londja szemünkbe bárki, ha Sem Orosz, sem Német, sem Fran
mondhatja, tett·e értünk valamit valaha is .Ma- cziaország nem lehetne eléggé biztos 
gyarország ? Ökle nem szoritott-a mindig sa- az iránt, hogy a keleti válság kieró
rokba, akár politicai, akár mezögazdasági kér- szakolása minő végeredménynyel jár
dések forogtak szónyegen ? Tisza or~anumának hatna reája. Egyik ellen, ép ugy mint 
felf·1jt f[•nyegetéseitől nem félünk, mi ezeken másik ellen alakulhatnának szövetsé
csak neveliink egy nagyot. Csak próbálják meg gek, melyek a győzelem babérát ki
a magyarok, majd elválik. hogy ki lesz erősebb ? ragadnák kezéból ; egyiket, mint mási
A mi cseh iparos osztályunknak ugy fillérnyit kat mégbéníthatnák müködésében olyan 
sem árthatnak, - amit e tf!kmtetben már megte- akadályok, melyekkel a béke óráiban 
hettek, azt ugyis eléggé megtették, legfeljebb egy- nem számoltak, mert nem szabad fe
egy reichenbergi, brtinni, warnsdorfi va~y rum- lednünk, hogy mindegyiknek meg van 
burgi gyáros fog zavarba jönni, de f'Zek?rt a a maga sebezhető oldala, mit az 
barátainkt\rt (az illetök t. i. németek) nem ellenfél felhasználatlanul alig hagyna. 
igen tör:iük a ft'.ilinkl't. Amint constatáltuk a Nem akarunk ismétlésekbe bo
magyar termények ellen a nép minden rétegé- csátkozni, de mint tényt emlités nél
ben mf'gindult mozgalmat, ugy biztosithatjuk kül nem hagyhatjuk, hogy Németor
egraz nyiltan a magyarokat, hogy itt igen je- szág tart Francziaországtól, ez fél 
lentékeny nemzetgazdas1ígi agitátióval van dol- amattól, Oroszország pedig fél ugy 
guk, hogy a forgalmi érdekek mélyreható elll'n· kül, mint belellenségeitől, s ha 
téteiról van szó, hogy gazdasági védelmünk oly ez a kölcsönös aggodalom nem 
veszedelem ellen irányult, a mely bennünket el- volna meg minden oldalról, a há
szegényedéssel, megsemmisítéssol fenyeget, mi- boru koczkája már rég el volna 
vel ők azokkal a kedvezményekkel dolgoznak vetve, mert a milliókba kerülő hosszas 
P.Jienünk, a melyeket mi nélkülözünk, a mivel fegyverkezés helyett bármelyik állam 
mi nemesak védtelenek vagyunk, hanem békóba is szivesebben választaná a rövid ideig 
verten állunk sZt>mközt egy felfegyvf'rzett ellen- tartó háborut. 

sé,zgf'l." Csakis monarchiánk békés termé-

Derül a láthatár. 
Arad. árrilis 9. 

A mozgósitási előkészület<!k, kard
csörtetés. népfelkelés szervezése, s 
mindazon elómunkálatok daczára, me
lyek a küszöbön álló világháboru 
biztos jeleiként mutatkoztak, meg van 
óva még eddig Európa békéje, s hisz
szük, hogy meg leend óva az egész 

Nője pel'ZIIák istenének. anyja istenölrnek is, 
Hogyha mo~t az ös szerencse sergünket nem hagyta el. 

Atoasa; 
Ettól félve sietek most az Maoyorott bíz felől, 
8 a swbából, melyen egykor Dateíossal osztozám. 
Rettegés kinozza szívem; balljátok hát szavamat: 
Nem va.gyok sebogysem ~ggás hiján, oh barátaim, 
H ogy a nagy kincs porba dönti a , ze rencse hajlokát, 
lll elyet egykoron Dareíos ég kegyéból épített. 
És ezért kimondh8tallan kettós aggódás gyötór: 
Sem oly kíneset nem tisztelnek, melyet nem véd férfi kéz, 
Sem a hós er6t nem fogja fény körül, ha kincse vész. 
Sértetlen ragyog még kincsünk, ámde féltem a szemel: 
Mert a ház szemének én az ur jelenhitét hiszem. 
Most hát igy állván a dolgok, t&mogll8son uav8tok 
Jó taná~scsal engem, perzsák, oh hüséges aggjaim ! 
ll-tert a legbölcsebh tanácsot mindig nálatok lelem. 

Kar: 
Országunk kírl\lyasszonya, tudd meg, kétszer intened 
T~>ttre, azórH new kell ruinket. ba erönk megengedi. 
Jól mondád, azok vagyunk mí: bitséges tanácsoRid. 

Atossa: 
Sok álomkoipet látok minden éjszakán, 
l\1 ióta harlst•r~l{gel utm kelt lia w, 
Ht~gy Jón i 8 fó!dére pus7.tulást >igyen; 
De egy sem 1\llt elottom oly világosan, 
Mint melyet a mult tl,ijel láttam. Halld t~hát. 

Két nöal8k lépett ell>m, dnsgazdagon 
]Jiszitve, pl'r7.sa öltöny 1olt 111. egyiken, 
A tul\sik tPstén dóri köntö~ tiindökölt. 
Termetre. hajra nézve magasrH kivált 

szetének köszönhető, hogy teljes ké
szenléte daczára türtőztetni birja ma
gát a nagy bonyodalom előidézésében, 
melyből pedig csak győzelemmel jö
hetne ki, nem levén mitől rettegnie 
idebent, s koczkáztatnivalója odakint, 
de éppen azért, mert államunk oly 
biztosan érzi magát minden felől, s a 
háboru esélyeit bölcs mérsékletével 
nem iparkodik kihivni, nyomatékot sze
rez állami erejének, s kényszeriti az 

Az éllenségnek. Borzalom >olt látnom ezt, 
S ti bon8lommal halljátok: dt< ha fiam · 
Győzelmesen jő - tudjátok - csodálja öt 
Míndenki ; verve nem kell számot adnia, 
8 király marad, ha csak megmenté életét. 

A királyné ezután, kinek lelkét még 
mindig eltoglalva tartják gyötrő aggodal
mai, kérdezősködik az ellenség felől, kitől 

fiát féltenie kell. Ez az ellenség Athén. 
Atossa: 

Mondjátok, barátim, hol van, milyen ég alatt Athén? 
Kar: 

Mes~e, hol a J)apkirálynak végaugára éjbe véllz. 
Atossa: 

Mégía leigázni vágyott ezt a várost gyermekem? 
Kar: 

Ha eleaék. a királyné lenne Hellas teljesen. 
Atossa: 

Oly batH lmas hadsert>gnek védi hát a fegyvere? 
Kar: 

E seregtól Rok csapást nyert Médiának nepe már. 
Atossa: 

Mc·.g van áld1·8 wáR j8vakkal'? Gazdagság tanyáz-o ott~ 
Kar: 

Dus e1.iist forrt\sa árad ga.7.dag fóldje méhíból. 
Atossa: 

&le~feszitett, nyilvető ij kezeíkhen csillog-e '1 
Kar: 

s~mmiképl'n. Hos~zu dárda és pajzs védi testöket. • 
Atoua: 

ellenfélt is arra az önuralomra, mely 
lehetövé tette idáig a viszály kitörésé
nek megakadályozását. 

És ha most tekintetbe vesszük, 
hogy Bismarcknak sikerült a nagy bé
keligát létesitni, melybe már állitólag 
Törökország is belépni hajlandó, te
kintetbe vesszük, hogy Francziaország 
k üszöbön levő világ-kiállitásának sike
reit egy kétes kimenetü harcz eredmé
nyétől függővé nem teheti anélkül, 
hogy föl ne áldozza ipari és kereske
delmi érdekeit, de tekintetbe véve 
Oroszországnak a körülmények nyo
mása alatt álló kényszerhelyzetét és 
végre a bolgár regensségnek tapintatos 
és bölcs mérsékletét, melylyel gon
dosan igyekszik kerülni minden kihí
vást, a béke jelei napról napra jobban 
domborodnak ki. s igy alapos remé
nyünk lehet arra, hogy a háboru ve
szélyei elvonulnak Európa láthatára 
felett anélkül, hogy az ijedelmen és 
az előkészületekre forditott milliókon 
kivül egyéb nyomot hagytak · volna 
hátra. U gy is legyen ! 

K. 

VI DtK 
Sokat igérö asélaöbaU követ

jelölt. -
Az nA r 8 d i Köz l ö n y• levelezöjétöl. -

Nagylak, ápril 8. 

Városunk, melynek egyhangusAgát ritkán 
zavarja meg valami, most az által élénkfil 
némileg, ho~y a kerület képviselöje, épen nem 
irigylendő fáradhatlan buzgósággal, kortesei 
kisér~tében Irtisziti elő a mozgalmat arra, hogy 
a busvéti szent ünnepek alatt felkérf'ssék a 
képviselójelöltség elfogadására; a szerény kPp
viselő urnak a képriselóséghez való göreliÖs ra
gaszkodása és saját jó ereje iránti szeretete fáradt
ságot nem ismerő tevékenységre buzditá. a de
rék férfiut; éj jel-nappal lót fut és a nála meg
azokott naivsággal elmondja, hogy milyen 
nagy dolgokat akart ó müvelni az orszá.ggyll
Iésen, hanem az neki még nem sikerült ; biz
tos kilátása van azonban. bo~y a legközelebbi 
országgyülési eyeJus alatt czéljait megvalósifja 
és al..kor oly boldogság lesz a nagylaki ke
rületben, hogy e kerület az ország irigylésé
nek tárgya lesz. Elmondja, hogy majd meg
tanítja ö most már a kormányt és a megye 
urait, hogy ugy fognak tánczolni a mint a 

emelik a királyné rettegését, mely végre ez 
egyetlen, de az anyai sziv egész rnélységét 
véghetetlen szeretetét kinyilatkoztató sikol
tásban nyer kifejezést. 

Végezetül álljon itt a salarnisi tengeri 
Gtközet leirása. Az előadás hevére, a rész
letek megfigyelésére és feltüntetésére, a 
mozgalrnas élénkségre és festői jellemzésre 
nézve páratlan csata-leirás ez, melyet csak 
az nyujthatott, ki mint Aeschilos, maga is 
a salarnisi hősök soraiban harczolt. s együtt 
énekelte az előre rohanó hajón a görögök 
riadó harczi dalát. 

Az ütközetet s a görögek győzelmét 

ell enséges száj, a perzsa hírmondó beszéli el: 
. . . llfidón fehtlr fogatján megjelent a nap, 
Világossá!'ot árasztván a fölt! fölé. 
Zaj hang~ott Hellas láborából, mint vidám 
Dal u,ijonl{ása. és a szirts:&iget felól 
lo'elzugó rill<lással válaszol! reá 
A vis~zhang. A csalódott perzsa sereget 
Nagy rt>tte~rés fogá si: msrt nem a görög 
Tábor fulását hirdelé e riadó, 
Hanem a harezra vágyó l'ngoló hevét. 
Mindenflllé felhttrsogott a trombita; 
A z evezók Vl'rdesni kezd ·. k a vizet 
Egyenl tes csapással, kormányszó szerint : 
8 egy8zl'rre mind ott álltak a ll7.emünk elltt. 

!ll indkettil a jelen kor asszony in foliil: 
J<;gy törzs sziilötli voltak és a sors szeríni 
l<:!lyiknek Helhu, másnak b8rbar fóld jutott. 
Vi~1.ály gyuladt kö7.öttíik, ugy látswt, nekem, 
Es harezra k~ltek. Eszro\·évén ezt tiam, 
Lecsill8pitj11. megzab lána mérgöket. 

Ki parancsol 8 városnak, ki ve:&érli a harlat '! 
Kar: 

Nem szolglii senkinek sem, nincs fölöttiik semmi nr. 
Atossa: 

t.s ba ellenség ront rájuk, mint felelnek meg neki? 

·, Elói haladt a jobhszárny; jól elrt'ndezPtt 
Sorban, mügntte az egl-sz hajóhad állt. 
8 mindenf<'lól fPlhangzott a soks1mos 
Kiáltás : "Hajta., föl Hellas sziilötlei, 

IS befogja öket szekerébe, az igát 
1>\yakuka vetve. H'liszkón viselé e díszt 
Az egyik, kész szájjal fogván a zabolát ; 
A . másik l\gaskod1·a ösHzeszaggat4 
A Mmot. eldobá a 7.llhll\t és vadul 
.Magával hurczolá, széttön'e az igát. 
l'' iam leroRkadt: tÍ8 j~gah·a megjelent 
Dareios. atyja ; a midön x~rxes szeme 
.M ~>gismeré út. szélszakítá öltönyét. 
.l<;z álomkép~! láttam a mult éjjelen. 
lo'ölkelve, tiszta forrl\sfi7.zel ázta14m 
.Kez em, s olt4r elé járult11m áldozó 
.Kenyérrel, hogy me~t>ngeszteljem szent szokás 
Szerint az litokl.ontó istenségeket 
Sast littam Phoehos tiizhely~re szallani, -
A rettegéstól némán álltam, kedvesim. 
Majd solymot láttam, mely gyorsan reá csapott 
8 éles karmokk81 öss7.etéptleaé fejét. 

· A sas meggubb8szkodva átadá magát 

Kar: 
Ugy, hogy egykoron Dareios szép nagy sorgél széttörik. 

Atoaaa: 
Szörnyü szó ez oly anyának, kinek measze van fia. 

Ez utolsó szavak elárulják, hogy a ki
rályné lelke mindenek fölött fiáért aggó· 
dik, hogy az őt fenyegető veszély foglalja 
el lelkét s hogy kérdéseinek titkos és va
lódi oka nem annyira a királyné aggodalma 
országa dicsőségeért, mint inkább az anya 
rettegése fia életéért. 

Igy egyesiti a költő nemzetének dicsői
téset a drámai érdekkel és a lélektani fes
tés igazságával. A kar teleletei, rnel) eket 
az aggódó királyné kérdéseire ad, nemcsak 
Athén jelentőségét, hősiségét, gazdagságát, 
szabadságát, dicsőségét hirdetik, hanern 
egymásután, rnindig fokozott mértékben 

!<'öl, uwnt~ótek nu.•g a hll7.3t, nöt, gyPrmebt, 
MPntsétek meg a honi imnek lakát 
S HZ ösök sirját ; e t!sat4n fiigg mindenlillk 1 " 

!fo.qt rél:ziinkröl is hangos riadás felelt 
A p<'rzsa ajkról. s wenten lángra gyult a h11rez. 
Hajó hajóha vágta ére1.es s:&igonyát, 
Görög hajó kezdt>tte meg a rohamot, 
!<:gy tyrusi hHjónllk ékességeit 
Szólzuzva ; most mindenki más hajóra tiirt. 
KezrlPtben állta a (ll'r1.sák hHjóhada 
A rohamot, de a midön sziik helyre lett 
s~oritva a hajók nagy száma, senki sem 
Segithet4'tt a másikon. egymást üték 
Az érczfogo csórökkel : sztiUört az egjlsz 
H~ó-sor éH körös-köriil reánk robant 
A hellen had, hajóink felfordultanak, 
8 a tenger tühhé nem >olt szemwel látható, 
Hajóromokkal, holltt>stekkel volt tele, 
Holtak henlrtek partoi, zátonyok fólött. 
Zavart fu!Msa.l menekült minden hajó, 
ldely a barbár stregból még fenn maradott. · 

IJnpunk mai szánu1 három és fél hre terjNl. 

.:. 



nagylaki kerületbeli szélsö baloldalhoz szt.gő
dött választói.: kivánják 

Ilyen tenorból beszélnek kortesei is. 
n Iamint az e téren nagyne\·O fiscalis, a "b ö
('S ü l e t e s J ó sk a•, a kortesek legraftlnir
tebbje Ps e pártnak elnevezett méltó t-lnöke : 
a duzzadó zgebbel utnak inditoll kortesek már 
is bus&s fuvarbért fizettek ki előre, kik a 
képviselő felkérésére ,!~fáradnak Sajtényba, 
klllön napibért pedig azoknak, kik a kocsit 
megtöltik ; igy Llát kilatás van arra, hogy 
husvét napján nagy hU-hó lesz Sajtényba.n, 
csapra verik a Svábiáhól gurított ősi hllrdót 
és begyen-völgyön dínom-dánom. lakmározás 
lesz ; a jó sajtényisk pedig nem győlik 
eléggé bámulni, hogy a képviselö ur milyen 
könnyen jut a lelkes felkaroláshoz és kezd 
hinni e férfiu rendkivi\liségében, mivAl a. 
falu körüli legelókből is oly r;zépen lettek 
kiforgatva., hogy csak a1.on vették észre 
magukat, miszerint az nem ,nekik jutott. 

Sz<wal a korteskedés a szélbal részéről 
egész erővel megindíttatott és körllltekintó 
számítással már régen folyik, a többségben 
lévő szabadelvilpárt rovására. 

És mit tesznek a szabadeh·fipárt tagj1 i ? 
Ezek mintegy teljesen tétienségre kár

hoztatva, bosszankodva látják a szélbalt, s a 
nagylaki kerUletben többségben levó szabad
elvn pártnak szétmá.lására PS igy a többség 
meghamisitasara irányzott törekrést ; e miatt 
a párt körében kivétel nélkiH tapasztalható az 
elkeseredés. hangos kif~::jezést adnak bizalmat
lanságuknak és nyiltan p á r t á r u l ás r ó l 
beszélnek. 

Hogy a szabadelvll párt e kerilletben 
tényleg többségben van, erről, az itteni ez 
időszerinti viszonyokat ösmeró és a valasztok 
névjegyzékét némi behatósággal rnegtekintö, 
magának meggyózöMst s?:erezhE't; a1ért jojloS 
a szabadeh·Upárl körtiben tapasztalható fel
háborodás és miután a IE'!!'illetékesebb férfiu 
legmélyebben hallgat és a< pártnak actióba lé
pé:<e iránt még a leg~sekélyebb intézkedés 
sem tétAtett, indokolt a bizalmatlanság. 

Hát mit akarnak ezek az urak? azt hi
szik, hogy néma egyhangasá~rgal nézzük a 
párt fejetlenségét és a mesterkP.lten elöidézett 
pártzavart Ezzel szemben a z o r s z á g o s 
p á r t-k ö 1. p o n t h o z l e s z Q n k k é n y
t e l e n e k f o l y a m o d n i, hofly az it
teni vezényletre legilletékesebben biratott iránt 
kellök.;pen tájékoztassnk, feltárván ott a hely
zetet és a balogat.ás által előidézett azon han· 
gulatot. mellyel a pártot mintegy lemond&sra 
óhajtanák terelni. 

A nagylaki kerület szabadelvn pártja 
hazafias szent meggyözi\dtlsét nem fo,zja fel
áldozni a. másért rajonflÓ, félretekintgetó, a 
knzdelemtöl flyanusan visszavonuló és magá
nak csak a békés kénvelmet biztosító főem
ber kedvéért. sem Sfln.ki ember fiáért és ha 
vele nem, akkor nélklile fog a kíizdtérre kiál
Jani, boi!'Y helyét becsfiletesPn megállva, kife
jezést adjon legbensöbb politicai meg:gyözó
désének azon áramlat ellen, mely Pgyrészröl 
a t~>kintélyetr sárba rántáslit tilzte ki ef[yik 
czéljául, másoldalról a társadalmi rendet is 
fenyegeti némiképpen. 

Élénk emlékUnkben van még: az öt év 
elötti választás, midón a párt tapintatlanul 
felszinrf! howtt felekezeti okból bukott el és 
mely felekezetiséfl felvetllse onnan eredt. hon
nan )eflk~>vésbé volt várható ; ezen megyei 
politikának esett áldozatul e kerület. hol az
előtt egybangulag választották a szabadelvli
párti képviselőt. 

Eppen ezért a nagylaki kerUlet szabad
elvD pártjának kiválóbbjai 1f'(lközelabb érte
kezletet tartanak és ebből folyólag nagy párt
l!yülés bm1tik össze, mely alkalommal a je-

A h~llenek tört evezőkkel szurdalák 
Keresztül ókel mínt az uszó tinhalat 
S mÍill halózsákmányt, kinos jajveszékelés 
Hangzott a me8S7.C ten~~:eren, mig a sötét 
t::j eltakart az ellenség szeme elol. 
Nem volna arra tiz egész nap sem elég, 
Hogy elbeszéljem a nyomort. mely minket ért; 
Mert bidd el bizton, nem történt még az soha, 
Hogy egy .nap ennyi ember lett halál fia. 

il öltámadott l 
HP1won felő l rózsáknak illatát 
Hordozza Azsia lengő szele, 
Vidáman siet a Kidron patak, 
A hajnalfény játékot üz vele. 
8 a fény. a hab, as: enyhe (umlmn, 
A fák suttognak szellemhangokon : 
Föltámadott ! Föltámadott ! 

Rare.su olajfa balzsamot lehel, 
A czédnfS meqziszenti lerelft. 
Bárányfclhőkkhit nagy Sion felől 
Fehér galambok rÖJ}penPk feléd. 
As éles szikla érczőre t:ált. 
A dús t-ermészet őszhangban kiált: 
Föltámadott ! Föltámaelott ! 

A biborfüggönyt szétwná a nap, 
Kilfp, mint tcrmf.böl ékes ki1·ály. 
A k.öd fcl$záll Lihánon ormú·ól 

.... 

S aranyszint vált a nap su_qárimU. 
Csönd le.~z .•. alig hajlik meg im 
S e~ak ezt jelenti ez a némaság: 

az ág, 

Föltámadott l Föltámadott! 

Szr.nt asszonyok a 1:árost elhagyák 
Sir láto,gatni hm·madik napon, 
. • . A kö ledimtt:c . . . helyén an!.mal ül, 
Feje körl> az üdr sugám fon 
A csillagnál szebb f"énylú ko-ronát. 
.blínt há,·fahang jő a szent ajkon át : 
,,Föltámadott !" . • . 

Föltátnad.)tt l - Ne hidd, hogy sirba tér 
Az eszme, a terem.tij gondolat. 
Hamv elfödi, de rá(úvall a szél, 
S átmelegít Ó1'iás úlágolmt . . . 
Jeruzsálem leán11ai zengjetek 
Virlám kallelujáh-t. szent éueket : 
Föltámad<Jtt l Föltám<tdott ! 

S kik a nagy eszme sirját úri.eék, 
]}Jegrémiilve állnak a zsol.dosok. 
.M it ér a csé.zári ketnén y parancs ? 
M-it ér, ha rájok száz pallos suhog ? 
Varázs köviti meg mindannJJiját. 
De arczukon csak cs t·illámlik át: 
.Föltfinlad<Jtt l .Fültánlad<Jtt l 

li.ilt személye tekintetében foguak meg-álla
podni és a pártnak gyt'izelemrtl juttatása iriint 
a szüksti!l,eS eljím1s végett kPIIÍlképen intéz
kt•dnek. 

Vederemo! r. l. 

•• •• K U L FO L D. 
A bolgár ügy jövője. Alapos az ag

godalom, hogy njabban Bulgári!Lban ismét 
meglepet~sek vannak kllszöbön ; és nagyon 
sajnálatos, hogy egyes hatalmak helyesh)Jpg 
támogatják a bolgárokat, Oroszország eró>:en 
el van batarozva, hogy még a legrégsőbb 
esetben sem interrenial katonailag : s e ma
gatartása állitólag a franrzia körökben tet
szésre t!s helyeslésre talál. A franrziá.k szi
vesPn hajlaud.ók 1·olnának Oroszországot a bol
gár k.>rdés szabályozása, illetőleg végle,!!eS 
megoldása t:\rgyáhan erélyesen támog-a.l ni. 
Bulgária pacifk~atiójára ikétségkivlil a le!{ioub 
eszköz volna a reg-ensek visszal.>pése. Ha a 
közepearópai hatalmak szövetsPge e tárgyban 
lépeseket tenne. a többi hatalmak szivesen 
csatlakozuának hozzájuk, s ez Plegséges volna 
az ügy befejezésére. 

LEGUJABB POSTA. 
- A mingreliai herezeg jelölt

aége. A mingrehai berezeg Soplliltban tar
tózlwdó ügynöke. C s a v c s a w a d z s e 
herczeg. Anyai ré~zröl közeli rokona a min
greliainak. A 1endórség, · mivel az ügy n lik 
ki'IIÓ ntlevéllel volt ellátm, megengedte neki 
a Bulgáriában való tartózkodást. Mivel a kor
mány férfiai nem fogadták el, a btlrezeg a 
kormánypárt befolyliSosabb tagjainál tf'sz hí
togatásokat, holly eloszlassa az elöitéletet, a 
mely a mingreliai bercz~g irányában Bulgá
riában uralkodik. Az ÜI!.VIlök nagyon dicséri 
ura bőkAzüségét és szabadelvüségét. A min· 
greliai herezeg - igy szólt az ügynök - a 
ezá.r óhajtásának eleget teendő. minden bi
zonnyal oroszokat nevezne ki a miniszteri 
állásÖkra. Df! csak liberalis férfiakat \·ii.Jasz
tana, s f6képpen Loris-Melikoffra gondolt. 

.Az 

"ARADI KÖZLÖNY" 
(m e g j e l e n m i n d e n n a p), 

elöfizetési feltetelei. 
Helyben házhoz hordva : 

Egy évre . . . 
~'él évre . . . . 
N egyed évre . . . 
Egy hóra . . . 

12 frt - kr 
6 " 
3 n n 

l ,. - ,, 

Vidékre postán szétküldve : 
Egy évre . . . . . . 14 frt - h 
!<'él évre . . . . . . . . . 7 " - " 
Negyed évre . . . . . . . 3 ,. !íO " 
Egy hóra . . . . . . . . l " 20 _ 

Az előfizetési pénzeket kiÍrjiik, legeúl
szeriihben posta-utalványuyal, mielöbb bekiil
dPni, hoi!Y a lap püntos expeditió.iú.t fennaka
dás nélkül teljf!sithessnk. 

Arad, 1 887. á p ri lis hóban. 

Az ,.Aradi Közlöny" 
szerkesztósége és kiadóhivHt.Rla. 

NAP TAB. 
Aprlila 10. Vasárnap. Róm. eatb. napt: B. Husvét 

nsárnap. Prot. naptár: B. Husvét vasárnap. 6öri\g
oro~:r. naptár (márczius 29.) D. 6. Pálm. v. Nap kPI 6 
óra 23 perczkor. Na.p nyugszik 6 óra .U perczkor. 

Szent asszon!lok jó hin·el mennek cl, 
A hit bajnokok föllélekzenek. 
Elindulnak. im Emmaus (elé, 
Zengnek az 1dban hálaf?le~·et. 
.Az Ur ott 1:an . . . az i.<:fennek F-ia, 
S egy szótól viszhangzik Galilea : 
Föltámadott! . 

Csécsf Imre. 

Bettina. 

Aprilis 11. A .,Külcscy-Egy<'~ülct" matinécja az 
Rrll<li súnhá1.ban d. e. ll órakor. 

April ll. Az aradi dalt>gylet dal~~télye a "l<'enér 
Ker~~zt';·ben. 

Aprllls 13. Aradmt'gye közigazgatási bízottaágá
nak ülése d. e. 9 órakor. 

.. prll 25. Aradmegye törrényhatós;igán~lr tavaszi 
évnegyedes közgyiilése d. e. 9 órakor. 

HIREK. 
..lrscl ~1!1 Vhl~ke. 

Lll)HIItk lf'gközelebbl Nztitua 
kNideu rPggPI jelenik meg. 

- Csiky Gergely, koszorus rlrárnaköltőnk 
lapunk mai t"rl'7.arovat!lt egy kiváló értékű 
tanulmánnyal tisztelte mAg. Lapunk olvasói 
bizonyára velünk e~ylltt érzik e tényben azt 
a jelenséget, hogy Aradváros nagynavit disz
pol~ára e ritka figyelmével bennlink csak az 
öt ugy szeretö aradi intelligens közönség lap
ját tuutette ki. - Ez alkalomból leg_ven sza
bad felemlitenünk főlapunk tárczarovatának 
többi közleményei közill "Betti ná "-t, L u k á
c s y M i k l ó s, közéletUnk e királó teré
kenységn alakjának regényes novelláját, mely 
a legérdflkfeszitöbb termékek egyike. mit e 
nemben a napi sajtó az ujabb időkben cs:\k 
hozllatott. Kétszeres öröm tehát ez reánk 
nézve akkor, midl'm Lukácsy m· rö,·id idl'> 
alat.t másod izben kert>si fel lapunbl oagyra

bPcsült czikkeivel. - Még egy mí1sik, és ki
vó.lóan értékes tárczánk, a "N ó k m i n t 
t e r m é s z e t t u d ó s o k czimil, melyet 
Szterényi Hugó dr. irt lapunknak. A kiváló 
tehetségli fiatal tanár, ki pár hónap óta álta
lános elismert>s közt müködik ara~i tanári 
székén, par exelence-1rója a termP.szettudományi 
csevegéseknek és a központi lapoknak e te-
kintetben elkényE-ztetett ked\encze. 

- Az .Aradi Közlöny" husvéti mellék
letei. Hogy mit tehet a közönség páratlan 
él'Cieklödése e~y lap nivaaujának emel~se kö
rül. azt bizonyitják mai lapunk rnellékletei és 
a fülapban közM czikkeink sorozata. melyek
nek ~azdags!W;ára - miért tagaduók. - a 
jog-ns bíi111,kt.>ség bizonyoll nemé\·el hivjuk fpl 
olvasóink figyelmét. MellékletUnk első közle
ményPben lapunk oln1sóinak szantelünk pár 
sort lidrüzletiil. mire H o r v t'i. t h (Horovítz) 
Lipót viUL!!OSi plébu.nos kitlinó költő rajza 
küYetkezik "F e l t á m a d á s" ez im alatt, 
s magában foglalja ez orszagOf: birO költői 
tehetség lflgnwgkapóbb, Jegét tékesPbb nyilvá
nulásait .I<;gy "L e v é l a s z e r k o s z t ö
h ö z" jön ezután ; ir~ja : Bilkei Papp 
Mihály, az aradi törvényszéki· birói kar egyik 
kitnuÖPége, ki rég1 harrzosa a magyar társadalmi 
életnek, s a ID'Ii társadalomrol s annak jövőre 
való megrnararl<i.sának feltételeiről moodja. el 
finom szellemmel átszőtt nézeteit olyan helyes 
érzékkel ~s megligyt>léssal, minö módon rég 
nem fejtegették a napi sajtóban e kérdPst -
H u n y a d y Ma r g i t, az aradi sziubáz ki
tünó mthésznóje köszönt be erre lapunkho,; 
"A t a v as z · •' d e 8 . · •• " s mindö8sze 
nyolcz sornyi versében egy olyan kit•lnő me
taphorát vet papirra, hogy azt valóban na
gyon nehéz finomao és hllen találva ismer• 
tetni. Nyolrz sorh110 kötetnyi érték és mara· 
dandó becs. ,.A b e r c z e g n é" a czime 
annak az elragadó szépségil novellának, mit 
J a n c s ó B e n e d e k dr. b0csátott 

renddkezésilukro. A nrLgyjöv(,jü, fiatal afls· 
theticus tanár ezuttal uj és éppell olyan ki
tiioő oJdalról mutatja be magt\t. elbaszélréu 
bájos regén_v~t egy szegeny székely leány
nak, ki oláh herezegnó\"P lesz. Kiváló örö
münkre szolgál, hogy ol\'asóink figyelmet fel
hi~·hatjuk e kiválóan érdekes közleményünkre . 
-A ~K r is z t us fe j" folytatja to\·ább 
mAIIékletllnk tartalmát, ennek elönyére. Szer
zöje : Fenyéri Mór. az aradi szinluí:z e!lyik 
l•~gtörehőbb s tehetségesebb fiatal tagja, ki 
e magvas versben eg_v festö halálát irja le 
ba.lladaszflrU szinezessel 8 itt-ott megkapó 
reahsmussal. M~ltó. hogy olvassák a ma!la•' 
sabb irányu költészet barátai. - A most'-\n
ság oly ritkán megszólaló Hajnalka szAren
esélteti lt1punkat ezután MF e l t á rn ari á. s" 
c?imll rajzáral, mely mig eg.v feli'll a 
próz!i mü,·észetét producálja, addig oly 
mAghalottság-nt kelt ált!'la, a miut férje 
emlékének ·áldoz, hogy lehotetlen ellent
állani a mély mejlindulás érzésének. -
Egy korrajz-szern statislicai közJemény köret
kezik erre, • A z a r a d i sa j t ó e z e l ö t t 
48 é v v P l." Ha utána tessLük, hogy szerzóje 
Szöllössy Karoly, akkor olvasóiuk bizon.vára. 
a h-'gkiválobh garantiÁ.t nyerik arra nézve. 
bO!lY e közlemtíuyünkben egy éppen olyan 
élvezhető, mint a szakszerliség minden ma
gasabb követelményét magában foglaló hir
lapirodalmi korrajzot ve11znek, mint a hogy 
azt a tudós szerzötól már meg!lzokták. - Az 
utóbbi idi'ikbf'!u lapunkban feltünt tehetséges 
fiatal költótól, Csécs y Imrétől 11duo k t.ová.I.Jb 
egy hall!!lllatteljes verset "8 o h s e t u d
t a m ... " ez. a., mig a fólap tárczájában ugyan
csak tólfl közlliuk a többi mellé- egy alkalom
szt>ril, n n nt-pi ki.ilményt. - A "Killcs('y-~~ye· 
sület" felolvasó ei!tP.ly·eylusán_. nagy fellünl'st 
és tt>tszést hitett a Széchy Akos tanár fel
olvasása ~.A. sz é p i t ö sz e r e k-"röl. La
punk n•'íi közöuségéuek reC'Iarnatióira, rnost 
készséggel osztottak be e helyre a sok tanu
ságost és hasznost felölelő czikket, melvet él
vezettel olvashat a szépitószerek mmdcn ba
r.í.tja és ellensége is. - Lauka Gusztáv, a 
mal!var szépirorlRlom naj!yérd~mu veteránja, 
kinek egy-egy u_jabb productumá.t oly 
nagy örömmel üdvözli ritkasága miatt a 
közönség. lapunk mai mf\llékletén kezdi 
mef! ~üzölni .b~mlékje~tvzetei-nek egy eyelu
sát "Azén fönökeim" czim alatt 8 

Laula Guszt{w routinirt tollá.t. Plpusr.nthatlan 
hurnorM és ml\rú satyrli.ját diesérni, határos 
\"olna az rzet.lemu:!!gel, a mitól lf'rmP8t.eteseo 
tartú7,kodunk mi is. s e helyett olv11sótuk 
líiv{\ló ti!lyeimP.be aj{~nljal.: e cyclast, nwly 
l a p u n k e z é v n e g y e d é b e n f o l y
t a t ít s t n y e r, s igy szerP.ueseseknek 
éretzlik magunkat, midön ezt elóre jelezve 
kijelentjük, hop:y e nagy érdflkü em
léikjPgyzPtek egészf'n a l P g u j a b b 
k o r i g fognak terjtldni éb azokat kizárólag 
az .A r a d i Köz l ö n y" számára engedte 
át Lauka ur. - Találó szomszédságba jutott 
lapunk egy másik malattaló közlernény e: "A 
m i Á r l g y a n u s a n n é z e t. t." Egy
hirlapiró élmén.v-'t beszéli el bPune Murai 
Karoly. a fiatalabo 1rói nemzedék e legiz
mmmbb tehetst\gp s egyik lef[fényesebb jö
vöjü humori~tája. E pompás satyrával írott 
apróságot tóleg A.radon nagy tetszéssel fog
ják oh·asoí. - Égy so nett (. Rabod vagyok") 
k•lpezi lllpunk második mellékltltének utolsó 
elötti küzleményét : Kohányi Róberttöl. Ugy 
ezt. ,-alamiut Városi Gizella kisasszony
nak, e jeles lmü tan és nPvelóintézet tu
lajrlouosnak ~A h a l d o kl ó v i r á g" czimO 
raj1.át mint hivatott tehetségek productumait 
81 h·esAn soroztuk többi nagvs1.abásu közlemé
nyeink mellé. Lapunk harm~dik mellékletének 
szöve~?ét "Kálmán u rf1, ~ Niedermayer Tó-

geri rablókkal szemben, kiknek bárkáit üldö- - Mi módon uram? 
zőbe vették, s a kiknek IJagyobb részét fel- - Ez·ttán rninden filjol lehetőleg észra-
konrzoltó.k. Az életben maradottakat pedig vétlenül fogunk a balászok szigetére áteved-
elvitték Manlanzásha, a hol törvéuvsz&k elébP zeni. Számitok titoktartá..•wdra, malvért klilön 
állittattak és felakl~sztották öket. · arany!'kkal jutalmazlak meg. · 

.Azután pedig igy fol J tat á: l<~ n örültem az ajánlatnak, anyámnak pe 
Nehány év Plótt. midón az adriai tenl{e- dig azon okból sPm volt elleuve.tése, mert 

ren hOI'gonyt \·etettiink, kormá.nyosunk, kinPk tudta, hogy e kiránrlulások jö\·edelme landi-
neve Maso volt, s a ki intnyombau sajátJa- teni fog nyomorult háztartásunkon. 
gos vonzalommal viseltetett, azon kérdést in• Hogy miért eveztünk át romdig csal< 
tézte hozzám, hogy mint magyar fiunak, nem éjjel a halli.swk szigelét·e ? Bizonyára uram 
volna e kedvem adandó alkalommal a Lago- nem azon halakért, m.elyekkel ezen helyséa 

-.la .A rad l Kös l~~ r• eredell IJ.rezija. - Magg:r"ore ko""rnve'ke· u f'ekvö Isola del· P~ocft· 1 kó' M l ' !" 
_ J "'~ .. a 1 i anoban és Piemonlt.1an kereskedést 

Irta: lukácay Mlklóa. torit felkeresni. melyn~k temetőjeben egymás üztek, bauern egy szép hí.ny miatt, ki közel 
VilágliLlott emberek, habár a szárazfóldi mellett egy magyar festó s egy szép olasz a parthoz legszebb virága volt azon kiPs 

utazók sorába tartoznak is, felettébb érd~>kes leány sirjai domboroduak? kertnek, melynek közep1in az ör~g Cristoforo 
eseményekP~ tudnak h.&ll?más és sapit tapasz- ! A felhirás eléggé éri'ekes volt arra, hogy házikója állt. · 
talatuk alapJá? ölbeszelm. _De. l~gerdekeseb- ! figyelmemet. an11yira mag:'na vonja, hogy e Igy mult el egyik éj a másik utáni mi-
b~k a tengere•zek elb~szélesei, k1knek már a l beszéd fonalát többé el Of! terelje111 a tárgv alatt signor Antonio boldogság& kifogyhatat-
verllikbe ment a szoké.s •. az ~Jtalu~ . ugyn~ve-~ ról és. felkérti'm Ma~ot, hogy a mi esetleg~s lanrtak lünt fel elöttem. 
zett patkányokat, vagy JS szarazfold1 lakukat tudomasa van e két sir történetéról - be- Történt azonban az, hogy egy délután, 
oly es.,mények elmondásával szórakoztatoi, széJje el. ' ·dó f 11 k 
houy hallgatóiknak kitárul a szá.J"a, els.·ápad az l - Ha van-e tudomásom? - válas .. oJa fil n sötét e ege - torPyosultak Lavenno ,.. " .. felett, igy szóltam signor Antoniohoz : 
areza • és hRjuk az ég felé mered. .bJzen az- kormán_vosom öntudatusan. - bisz én voltam 
tán természetesen malluk a tengerész urak e sajnálatos E'Sen.énv eg-vik ténvezóje. Ugy látszik, hogy ma f'jjAI ·po-
mulatnak legjobban, fl'> leg ha teljes tudatá~·al _ A h ön kedves ~laso? · ko li sötétségheu fogjuk utunkat megtenn i. 
birnak annak, hogy az állítólagos esemény a~ - Én mio Clll'O, - én magam, - még - A várakozó Bettina csillagpár-szemei 
elsó _szotól az utolsóig saját. képzelPtök szU~ pedig suhanc7 koromban. majd megadjlLk nekiink az irányt, mint meg~ 
lemenye. _ Ked··es Maso, 

0
_

11 
adta egykor a csillag a bettlehami böl-

• valóban nagyon fel- eseknek, - volt Signor Antonio elutasító vá· 
~lier~ lett vo! na teh~t .io~h .e. tP.kinte.t- keltette ki\·áncsif.•ágomat l Jasza. 

b~ n annyi sok ~zazezernyt elodJenel az _en - Azonnal igyeket.ni f<,go.:r ezt kie).;gi- ]!Js h• li J 0 óra felé, a rendes szokás sze-
so go rom _J. L Js. km~k . l!yermekkora ota teni --: s a mialatt egy szivarkát csavart s riut a bárkában kinyu;tózkod\·a vártam Anto-
~ol_vtun ns,zltang7;ott a tlile?en a negyvenes ezt me,!!g_yajtotta, mindketten leüitiink egy nio urrtl, ki megérket.ésekor a szokottuál iz-
evek hazafias szozata: "lengerre magyar t·· kötMtekercsre. gBtottabb volt, s azon megjegyzésemre, hogy 
El is ment a tengerre, 8 ott szilá.rd akarata., -~~ppan most harmin~z éve, - akkor alighanem vihar fog reánk köszönteni, ezt 
s ennek folytán méltányolt szakképzettsége tizPnnégy é\·es voltam, - kezdé eibeszéltisét jegyezte meg : 
alapján, azon kevés szerencsések küzé tarto- a kormP.uyos, - anyám nál, ki özvegy volt - Nem kell a Yitorlát felhnzni. sa sima 
zott, hogy harminczkét é .. es korában már Lavenn:'>ban egy fiatal ember, ki mint mondá bárkában nines mitöl tartanunk ! -'=- .l<~zután 
má~od kapitánynyá lett előléptetve. festö, szobát bérelt azor> okból, b<Jgy több szótlanul ö is kezébe vette az evezót, s 

Hivatása idejében beharangoita a hajó- idei itt tartózkodása alatt a Laf!o-lllaggiore emberfeletti erővel baladtunk a viz t!ikr!Ín. 
kázható tengerek legtiibhjét, s ha e közben környékén tek\" ö hires videkekről tájképek ·A parthoz érve, már ott n&rak()zott reánk 
vil!sza,·H.~ryakozottt rövid idöre a szárazföldre, vázlatait rajzolja. Bettina. A szaka.datll\nul ezikazó viiJam nap· 
eljött rokonai hitogatására, s itt naponta ér- Már néhímy hónapig tartózkodott vi- pali rilá.~i,ásba helyezte a vidéket, mi alkal
dekesnél t\rrlehsebb P)ményeit beszélte el, dékünkön, a hol mindeuiki me~szert>tte, s a mul Fzolg-&lt nekem uon mt>ggyózódéshez 
melyeket - főleg a hallgatós{\g nöi része, - Lago-maggiore köroyék,ln minden gyermek 1 jutnom, hogy igézöbb alakot, .nint Bettina 
a szentirás szaV<li\"al egyenlöérlékü hittel vett is : Antonio pittore uu~horese neven ismerte. J volt, még ekkoráig nem láttam. Koromfekete 
fel kebelébe. Jl}n is na{o!yon k. edveitem signor .A. n- ' d us bajzata szabadon függött le alabástrom 

Sa j nál om, b ogy az általa annyiszor fel- toniot és teljesen boldognak !Írez tem magam vállain. . 
emlitett naplója, Póiában oly váratlanul bekö- azáltal, hogy több idóig bárkankban szálht· A hajnalpir reKgeli csókja arczán nyu· 
\'etKezett halála után, nem juthatott birtű- hattam a környékre. godott. s az azon esteli láthatáron biány-
komba. Eg~sz sorozatát adhatnám az érdek- Egy ilyen hazatérés alkalmával igy zott ég'>zinkék szemeiból sugárzott ki. Higyje 
fAilzitó elbeszéléseknek, Í!lY a.zonb:>n esak em- szólt hozzám : meg uram, kinek ttlkintete egyszer mélyedt 
lékim segélyével liagyok képes az el nem - Maso, vetted e már ~szre, hogy el e szemekbe, s a ki azokról az ajkakról 
felejtettek egynebánya köztil a következőt le- anyad igen kerivel engem, - bá.t te ho~yao 1 csak e,Jy csokot kapott is, az meg tudJ& 
irhatui. , érzesz irányomban? l érteni, mint én mAgérte~tem, hogy signor 

!<~gy teli e~tén. midön aryósomnál a thea - Ugy s~eretem önt uram, mint testvé- .Antonio _nem volt képes többé megválni a 
asztal körül lill Unk. bevezetésUI elbeszélte remet! - válaszolám. Lagomaggiore kies vidékét.)\. 
azon küzdelmet, melyet ki kelle állnia a ten- - Lesz alkalmad ezt bebizonyitabi. - El hiszem, elhíszem kedres. Ma.só, -

biásnak uj, eredeti történelmi rllwszélésf' tölti 
lw. egyg_vel szaporih·a azuu irorlalmi sikArek 
számát. mel:vek a jelell tanar szabad órái
nak munká.jában lelik forrásukat - Midt)n 
Í!!'\', munkatársaiuk kiváló érdekli\déseinek 

l jeiét és a pú.ratlan sorozatot olvasóinknak be
i Illlltattuk, engedjek reméloUnk, bog:r az 
l "Aradi Közlöny" megfelelt ama várakozásnak. 
i melyet az intelligens közönAég jogg-al kötött 

l 
a mai alkalomból hozzti.. 

- Feltámadás. ~~ltllnt a sötét gyász, és 
· a harangok zugása között elhangzott a hála

lldó "Alleluj ah" ! A ~irbolt fa.lai leomlottak, és 
az ájtatos hivők zsolozsmái közőtt ünnepelte a 
keresztPny világ a megváltó SZf!retet Istené
nek f~ltamadását. 1"\ núnoriták templomában 
este 11, 7 órakor kezdAritek a feltámadást jel
képző szertartások. A zsoltárok elénekelése 
után me~tindult a körm~net a templomból. 
Elöl hnladtak a klllömbözó iparosezébek zász
lóik alatt. majd ll tllzoltó tesUilet~>k követk~>z· 

tek a zenAkarraL A hadastyán-egylet teljes 
diszben \'onult ki . .A. fehér ruhába öltözött 
Máril\leánykák hosszu sora után hozták a 
menyezetet, mely alatt J á n os y DemJén dr. 
minorita rendfőnök tartotta az oltári szentsé-

i get környezve az aradi minorita társház tel
l jes papi személyzete által. A menet a szin-
1 házépíiletet megkerülve a templomba tért vissza, 
! hol a hálaadó ,. Te deum • fejPzte be az ll n
l nepi szertartá.iokat. A körmE-netet óriási nép- . 
l töme~ k_?vette mindvt>gig. -- Az aradi \'ár-

ban IS fenyes szertartásoik közölt ünnepelték 
meg a feltámadást.. A várbeli templomban 
8 z e g é n y József lelkész végezt~ a szertar
tásokat. melyek alatt a kivonult rsapatok sor
tUzzel tisztelegtek. Jelen volt a tisztikar is 
esaknem teljes számban. 

- A tanácsülésböl. Aradváros fllnársa 
tel!oap delelőtt S a l a e z Gyula polgármester ~· 
elnöklete alatt rendes üi!Íst tartott, melyPn ' 
többnyire apróbb kiatalrán)'{)zások és jelen- ' 
tflktelen fol.vó ügyek intéztettek el. A gáji · 
alkapitány abb~li kérelmét, hogy egy városi 
térkép számára is küldessék ki, nem teljesiti ~
a tanács, mintho~y a mémök.i hivatalnak ~ &:!'A• 
mind az öt térki·pre szüksége van, 8 mint
hogy a központi kapitán.vság a kivtínt felvi!:\- ' 
gonsilásokat mindig megarlja. Epp igy mt>llü
zenrlö volt. a honvMzászlóaij azon kérése. ""' 
ho~y s Kossnth-utrzai iskola kertj!Ínek kt>t .. 
faját lenyesni nmdelj.:k, mert az a homéd
ségi raktí1r rsarAptelejét rong{~lja. - P a r e c z ' 
tanársos elöterjeaztéset, hogy cl Rosenthal-téle : 
keményítő gyár csatoruázási költsétleire n.:zve ". 
ki .. lildött bizottságnak azon kérrlésre vonatko
zólag, hogy a gyíÍr menoyivel tartozik e költ
ségek fedezésehez j1írulni, több rendbt>li a<iatra 
van szükSP/!E', a mérnöki hivatal utasittatott 
hO/lY ez adatokat. min.;l előbb szerezze be. 
- Az iskolaépitö bizottság jelenté~érf>, hog\' 
a pala fedóanyagban ?s bárlogos lllllnkákbail 
romlások matatkozuak. felhivatnak a vállal
kozók, hogy a hel.vrel\llitást annál inkább . 
végezzP.k el. kil!önben n~ az ó költs.;giikre .' 
fo~ eszközöltetni. 
_ ~ -: Ayar1fy Károl)' dr., budapesti kir!~· 
itélő táblai biró Aradra érkezett. hogy az Ou- . 
nt~peket rokonai köréheu töltse el. 

- A ,.Kölcsey-matínée." Holnap, hétfón 
dé leJött. ll órakor megy végbe a "Kölcsey
Egyesület" matineéja az aradi szinházban. 
mely irR.nt a közönsé!l körében már hosszabb • 
idó óta és oly nagy érdeklórlés mutatkozik, 
-~-·-----~-·~ ~~ -·--·-~··---~----

...-Folytatás a melléldeten. 

szakitárn f{>lbe a kormányos ömlengéseit, - · 
de kérem térjen csak vissza az események 
további fejlödésére. : 

- A mínt signor Antonio a bárkából ; 
kilépett, s a leány derekát átkarolva a kert • 
felé Igyekezett Irányitni lépteiket, - Bettina 
11zerelmese keblére borulva, a fuvola édes 
hangján ejté ki e szavakat· 

- Oh antonio, mi.>rt jövél át ez é;sza- • 
kán? Nem jól cselekedted ezt, és jobb lett , 
volna ma otthon maradnod l 

- Hát az én B~ttinám is fél a sötét 
fellegektől. mint e gyáva ficzkó itt. kinek 
kedve lett volna eugem ma az id('jövet~>ltöl 
visszatartóztatni, ~ jegyzé meg mosolygt\8- ... 
sal reíun ma ta.' va sig no r Antonio. 

- ~;n a te közel~dben mitöl Sf'm felek, ·~ 
bauern csak eg-yedül miattad aggódom s azért ~ 
kPrve kérlek, térj risS?.a, mil'lótt a fl'liPg-l'k 
sötétje a viz tiikrére leerestkedik. - Bettina 
szarai elküldték szivP. imádottját de pillantÍL-
sai és karJai visszatarták öt. 

Igy telt el miotegy félóra, melyel mi
vel Bettina a szokásos találkozó l1elyre Pl
menni v<>nakodott, a bárk!Í.ban töltöttek el a 
szeralmesek. kiket csendes boldogságukból az 
riasztolt ftl, hogy a sziget nyugati oldalán • 
váratlanul egy tnzröppentyü :-:ziporkázott fel a 
magasba. 

Bettina ~nuek lattára ijPdten bontakozott 
ki Antonio karisi közül és oda ha~tyta a bár- :
kát, azután p!!díg !.itt", hogy .A.ntouio öt kö- "
vetui aka1:ja, határozottan mondá: . 

- Antonio, most távoznod kell, - m?g ,: 
most van időd, - az égre és szertllmlinkre ..: 
kPrlek, siess, - nagyou siess ! 

- Mit jelentsenek e szavak ? ! - kt'rdé • 
Antonio csodálkozva. 

- Ne k?rdezz most semmit l - Majd . 
holnap - vagy boinapután! Élj boldogul a ~ 
viszontlátásig! - felelé a leány rt>s1.ketó J 
hangon s~ ezzel egyidejilleg oly 
rnint a szellő repül, eltüilt 
elöl. 

Antonio még egy ideig ámulva tekintt>tt 
a~ Plsietó leauy után, kinek lépteit kisérni 
tiltakozó intései után nem volt bÁtorsága ; 
azután pedig hozzárn fordulva kérdezé : 

- Masó! te sem va,zy képes Beltina 
szaYainak jalantóségéröi engeni falvilágosi-
~ni? A 

- Majd későbbeo m·am - \"álaszol i 
- majd ha legalább ötven ölnyire 
leszUnk a parttól, - most azonban vegye is 
mét kezébe az evezót, 8 igy~>kezzék erejét ket 
tózött akarattal kifejteni. 

- Kedvező szelün" van, - azakitá fé 
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A megváltás ünnepén. 
E lapok olvasói, a családi tüzhely 

derüs világában, legyenek magyaros 
őszinteséggel üdvözölve a megváltá~ 
ünnepén. 

Nekünk, a kik közélet annyi sok
féle küzdelmeiben vagyunk együtt ol
va~óinkkal,- egy elvben, egy remény
ben az ország jövőjeétt, - jól esik 
arra gondolnunk, hogy ma minden 
házban az ünnep világa árasztja szét 
sugarait és a mig a mindennapos küz
delem harcza pihen, s a munka ezer 
meg e1.er asztala körül csend üt ta
ny[tt, egyuttal rászáll a mult fáradt
ságaira az égi bék azzal az áldással, 
mely minden rendes háznak, s mun
kás családnak ilyenkor pár napra fel
ujítja a fóld örömeit. 

És ez az öröm és ez a nyugalom 
a mai !':let embereit olyan nagyon il
leti meg. A vilagnak nevezett emberi
ség életében minden nap százszoros 
követeléssei lép elő, mint egykoron. 
Egy nap a mai életből. egy régi hó
nap gondjá,·al ér fel. s a m~i ör~g 
emberek Mathusalemek korat énk 
meg abban a küzdelemb~n. a mi egy 
munkás évtized osztályrészeül jut eb
ben a korban. 

A családi tüzhely derüs \'ilága igy 
ma \'onztSbb. az élet sikerei értékeseb
bek, mert minden lépten-nyomon a 
létérti harcznak erős viharai támadnak. 

A magyar társadalomnak legyen 
' tehát a két ünnepi napon áldásos öröme 

a közelmultért és támadjon minden em
berben egy törhetlen fogadás, mely 
kötelez a jövő munkájára. 

Igy, ebben a hitben üdvözöljlik la: 
punk olvasóit e helyen, a hol a .mt 
szerepünkbö.l híven : munkatársamk 
szine-jav<.nak szelleme nyujtja az, Aradi 
A(izlön y • ünnepi mellékletét, me leg, 
hazafias üdvözletünk gyanánt. 

~~~~~~~~1~ 

Fel támadás. 
Rajz. 

Irta: Horvát (Horovltz) Lipót. 

.. F~ltámadt Krisztus e nap Allehíja !~ 
Ürveudve Z('ngi mindeu a mi él, 
Mi mt>jrhal és leltámadást remél. 
S mind\•n, ki ezenved s mt'gváltásra vár. 
Hisz Golgotának útja a világ 
És nincs kirwk azt uwg ne kt;Ut' jámi : 
Csillag lehull, be~~:yek beomlanak 
Ép ugy miként elhervad a virág 

' S a féreg elpusztul, ha napja jó. -
· :\fi lenne, ha nem vón' f,•ltaímadás, 

Ha hulló csilla,;. omló hegy hely~n 
Uj csillag uj hegy nem támadna fel, 
Nem nyilnflk ujra a virá?: tavasszal?! 
"Ft'ltámarlt Kr isztus t> nap Allelúja. ! ~ 
~engi templombau tömjén illatártól 
A 1 sz!!l!Hm iiltl'n a hiv ó sP reg, 
Feltámadunk! ezt Ztlugi o. madárka 
Párjával frissen liigyezó farigon 
f<\iszket keresve f'gy uj nemzedéknek; 
Feltámadunk! ezt zllmmögi vigan 
A báb: ából kikeit cserebogár; 

I'Z 1ides sz{H'" álmából feléled 
S illattal álrlozik az iholya 
S uj éb1 ed és lázától re.;egön 
Csillingel ~Ament" a na~~:y áldozatra 
0Rengetyúivel a harang,•irág. -
1-'t•ltb,madása. ünnepét üli 
A t1•rmészet; s m inde n mi ben ne til 
Egv hálaáldozatban egyesül : 
. Feltámadt Krisztns e nap Allelnja !" 

S az PIDher ah l kinek kerf'l!Zt az élf't! 
Oh luí.t az emhl'r uem támadna fel·~ 

• * * 
Otromba faládát visznek ki, ,:p 
A kórház kapuján ; koporsó volna 
~;s még se az, mert a koldusnak is, 
1\ inek testét fedó rongyá n kivül 
Niucs t>gy~>be, a. koporsó sujátja 
Mégis, a me l y ben 11ir ba It• bocsátják: 
Ile 'annak, ki e fal{,dába fl•kszik, 
Az sem öré, hallern közös azokkal, 
Kiket előtte. mint vele teszik most. 
Csak ugy szalmába kötve (halotti köntiis 
Ez isl bel<il" kidobtak a sirba. 
\z ugynevezett koporsót nem kiséri 

rn siró asszony, sem bögó gyerek, 
em haboritja lel!alább a nótát, 

~ rnit ntközben dúdol a kocsis 
Vigan bíztatva az ostor nyelével 
A rosz gebét, mely a ládát viszi. 
A pap is a halottas kamarátlan 
Már t'lvj\gf'zte dolgát a halottal ; 
Nem zsenirozza az se a danában 

nem tartózta~jl\ a nagy sietésben, 
1 hát ma tinnep, s kimenője vau. 

meg van a czeremónia ; 
ben kiboritja szépeu, 

.ína sem néz. a kész sirgödörbe; 
~'tni kell, van még !'gy Mlelóttrt!. 

~yan ki az a nyomorult teremtés. 
1t ~y temetnek, aenkit6l siratva ? 
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U gy un nagy dolog Pzt kt;rde?.ni is! 
J\ ór'házhan halt meg --· kPII-e töhh is 
:-iall.Y<•n köziiuflég,.s hisrória, 
~lilyt•n milldt'UIIIIp ~ZáZI'Zer PSik ID!'g 

l }. lelyektlll futni nt>m tud 1.1 védtl'h•n 
enr:.SI ? 1\dl ostorozásukat kiállani : - -

Oh ezt nl'm tudjátok gy{1gyitani, 

tetlen hatása alatt alkotott az ember magá
nak - mindarról törvényt és szabályt, mi 
irital egyéni-, társadalmi- s állami létét biz
tosithatónak hitte, s azok által korlátolt m11-
ködését ismét bizonyos formához kötve, mii
ködési körébe vonta a lélek és sziv ~·ágyait 
k:ifejezö vallási és erkölcsi eszméket biztosító 
szabályok alkotását is, mt>lyeknek alkalmazása 
ismét és viszont bizonyos társadalmi illemet 
és szokásokat teremtett a népeknél s _ezeket, 
az erösség önérzetében: bizonyos faj· s nem
zeti jelleggel ruházta fel. 

!~!'( még a l.>gyn!'k vidám zilmmöf{flsét 
~e háboritja. M ,:gis elbeszéiPm. . 
l Csupáll csak a gyengebbek kedviht,) 
Hrsz kmta az .. g~!!7.. Napszámos I'mber 
\'olt a jó ördög : - nap~>stig dolgozott, 
V é res re tört!' lábát és kl'zét, 

, Hogy feleségét s apró gyf'rmekit 
Eltartsa ; -- jól is ment egy darabig : 
Ve a sok apr•ís!lg meghuzza ám. 
Kivált ha a ke11y~r kevés. az asszonyt, 
Hozzá ha a Irtovésért is rogyásig 
1\t>Jl törnie magát; im igy esett meg. 
J:iogy egy széJ> reggPien nem birta már 
l<~s szalmaágyába est"tt 8 nó. 
81-'teg assz{)ny s apró gyerek 8 háznál, 
No ez épp arra jó, hogy a kenyér 
Ne fogyjon; ám a há1. konyht\ja bár 
Il~·enkor nagyon kicsiból kiáll, 
A1wál süriihbt>n kell a patikát\ : -
De hát halál ellen ez sem segit, 
~ az asszonvt n~>m soká kivirték, 
A hol keuyir ugy sem kell már neki: 
Zajjal vitlék ki. mert bőgött ugyancsak 
~em flijdalomtól. - mit tud gyermf'k erri•l 
~;hst:gtől a n~gy elhagyott pomnty. 
l\likor aztáu ezek is hullni kezdtek 
- SzPg.:nv emb~>r, nem ért rá sirni értiik, 
Ugy kt•llett törnie magát naponta 
Hogy koporsót s papot tudjon fizetni, 
A megmaradt (ep tizenhárom .:ves 
S ez rosz szám) a vátosba ment eseltldnt>k. 
f~p idején, mert azt mindenki turlja, 
Ha túlhajtják elvész a marha is ; 
Kót·házba igy kt'riilt aztán az ember, 
A tiibbit turljnk. - A mikor pedig 
~;ppen kiboritották s lennt feküdt, 
Bizony szalmába kötve mint a töbhi, 
Az utolsó göröngy hullott reá, 
S olyan volt sirja, miot akár a grófé, 
Kit uaj.!:y pompával l~>!Znap hoztak el, 
A nagy harang hatalmas hangja mondta 
Jt'elette a le~~:Rzl'bb bucs1'1ztatót: 
"Krisztus (eltátiUttlt e nap Alleluja/" 
É's hát as rmbet· nem tátll(l(lna. f'd? ! -

• * • 
Slegény haldokló ifju hajadon, 
Bimbó korában ezéttépett virág, 
Sz,;ltört liliumszál - mondi1uak a költők, 
Kik az eft't;lét oly szPpen leírják, 
Hogy köny szökik a jó szivek szemébe 
S az ábrándos fajtája megirigyli 
S kedvet kap hektikába' halni mPg. 
Hanem hát én másképpen Játt:•m illyet 
(~~s láttam eleget, azt mondhatvm.) 
Hát az bizony nem eg~szl'n ugy van ám 
A miut a költök - szépen bár, leírják : 
A b~jos arcz helyén egy koponya. 
Biwuy kev~sben küliimb amazoknál, 
Miket orvosnál praeparálva hítni, 
Csak finom bórrel m•;g bl•vonva és 
Az üregekben szem és orr hl'iyén j 
Bőr é.:~ csont az egykor puha kf•zt•k, 
A hollb fürtök mint avult, feh•:r 
Sirkoszoruról csüugll ~yász szalag : 
A szem lobog, de olyan láng ja miut 
Ü n•s mécseshól fel· fellobanó 
Utolsó szikra, m~g az arczon is 
Van két paos folt, ámde olyan az, 
Miként két vérfolt a halotti lepll'n. 
Oh mt•nyit kelle szt'gPny k;csikének 
Szt•n ved nie, hogy ennyire jutott l 
AL az bizony nem volt költói ám; 
A száraz kiihiigés, mely éjboszanta 
~Pm hag_rta perezre sem lebunyni az 
Almatlanságti\1 Mdagadt pillákat; 
S ha még fPkiidni tudna és pihenne 
A vigasztalan ho~zu t>jen át 
p .. ülni igy, oh ülni mindig igy 
~~~ tépni l(·Jk,:t, - oh igen a. !t;l,~k. 
Hahogy a tl•llttnl elfáradna ll is 
S hanyaHanék az öntudat bt.Jóle, 
o,~ óh az ébel' - PS a ktlpzel('t 
Oh az kitájlul óriás vihigg;í, 
Sziirnyü v1híggí,, hol a millilí 
Gyiit.rPlml's gondolat mind h•std ölt 
!-' kiizd s tépi öli egymást untalan 
S 1•gy lt•gyöziitt hdyl-n ezPr kel ujra. 
lfjn, szt>r"tne élni mt:g, remény, 
Bügyadtan bár, éled ft.! lelkt> mélyén; 
)}p jiin a kt>t~ég millió fúriájl\ 
sz,:ttépi azt, - jól \'&n, jó is lesz az hát 
}lt•ghalni - vf.gt• lt'><Z a g,vötn1lo•oJnek, 
.Ji, lt·sz ott lt'llll pilll'nni. - hah ! dt' az 
A ;~Ir, a nedves, sikt>t, néma sir, 
Hol ~enlri sinc11 - ft>rgekkel l!'~Z magában, 
Miktól, ha 1'1/:j'flt lótott, reszkt>Mt itt. -
~ .. m n1•m, oh ily konín mrghalni Jwm! 
Ha van, ki <'Zt a kint l r iri a, kiiltö, 
Ct<ak a pokol költ/lj!' lehet az. -
~iiriilh• auyja, tr!'tvéri ZIJkognak, 
O tudja mit jt.JPnt o zok~Jgás; 
S oly Rzives••k, ii·Hik gont'lolatát, 
És tudja - a siralomház ke~rye ez. -
Az onos i~t oly hosszú képpt•l áll ott 
És nénra mind, - e ut-mas;ígot érti. 
Hát nines Sl'gt:ly '! - -
- - - -- - Hányszor k~rdt•zte ezt 
Az orvM•tól az apja, s ez !'Zeg.>ny 
El••~r•·t tömte orvo!'s;Íilgal öt 
S kiildték fürdőbe, légváltoztahísra ; 
Oh azt, mi őt meggyógyithatta tán 
Egykor, nem adlmtjátok meg neki: 
Lelka, az ifju ll'lkl't kéne visszaadni, 
.Mely a tavasz mindPn gyiinyörivel, 
1\ladárdalával, gy~mántharmatúval, 
~;z,!rnyi ezer nyiló virágival 
Es forró szerele,nmel volt tele. -
S most hóboritott puszta temetó, 
!'tlHiyet, ba a gondolat. meglátogat, 
Szöruyú rémilktől lát. benépesitve, 

A lelkt>! hllene fiirdőbe küldni -
k.; olyan fürdó nincs széles e földün 
Az Ltithéu túl ~gy más világba' van. 
N ugy isten, hát mi érte a szegényt'? 

Mindennapi historia ez is : 
Szl'retett - jegybe járt az ifjnYal, 
J\i két lu>ttel az esküvő el6tt 
Le~obb barátnőjével esküdött meg, 
Orvos mit tudja. azt, mit szenvedett 
Hosszú álmatlan éjeken keresztül. 
A lelki méreg ~zt a szép teremtést 
.\fiut Mte tönkre nyomról nyomra, azt 
~fit tudja orvos ; - - konstatálta eg)·szer: 
Almatl~tnság, étvá~~:rhiáuy s a többi 
ldrzte elő a tuberculosist. 
És fájdalom, - ez ma gyi•gyithatatlan. 

• 
~Oh _vigyetek mtlg egyszer a szabadba!~ -
- Es megtt•szik, - nem árthat llllÍr neki. -
Oly verőfénp•sen süt le a nap, 
Már hallani a vig madár dalát, 
A m.int tavalyi fészkét igazítja, 
A kertben ibolya búlint elf.je 
~ az embrrek mind uj ruhát viselm·k, 
Urüm sugárzik minden arezulatról ; 
Itt l'gy menyasszony sugdos kPdvestiYel 
.. H us vét után ! " - taláu ezt sugja u e ki ; 
;\l(•lJette haladnak el, köszönnek is 
~Jó egtlszl!égf't! és templomba mennek, 
Imádkoznak bizonnval érte is, 
l;lisz ugy szerette Ő mindnyájukat 
Es ök is ngy szerett,;k - ah talán ! 
l;l i· zen az I· ten oly jó. és kegyes 
Es ll nem Yétett senkinek a főldön, 
j\f,:g r.:rg!'t sem taposott el soha, 
Tán meyhall,qatja a szeretők imáJát! 
S e kiizben ruegszólal a nagy harang 
Keze öukrnytelen egymásba fekszrk 
Igy hiil m•'g - - - ajkán ott még az ima 
~lt·ghallgatottan fagyva rajta meg - -
Es igy, igt•n·igen igy szép lllt~giut. - - -
S oly ilnnt•p•;lyesen szúl a harang : 
,.Fl'llrimadt K1-isztt<s e nap Alleluja !•' -
É's liát ae ember nem támatlna {el r -

* 
Es nem támadna fel a sok nemes, 
A sok ft>l!'(t\ges eszme, melynek a 
llolswtha utját kell megjárnia 
Elóbb. mig f.Snyes győzelemre jut ! -
Kossuth, ::;zécsényi, és Leonidás 
Csupán azért járt volna. földö.u egykor, 
Hogy a férgeknek legyen étele ? 
F•·ltámadt Krisztus e nap Alleluja ! 
Es miuden mi keresztet hord a fOldön 
Feluímad egykoron - - ez az igazság! -

Levél a szerkesztöhöz. 
Arad, ápril 8. 

Tisztelt Barátom ! 

Ismerve t. lapod politikai és társadalmi 
irányát, engedelmedhez fordulok, hogy azok 
egyikéről, az utóbbirél, becses lapod hasábjain 
én is, mint egyik régi harezosa a magyar 
társ3dalmi életnek ez országszerte korszeru 
kérdésról egyet-má.Pt elmondhassak, a mint 
következik : 

A ma{!ga1· társadalmi életJ-iU. 

Azt szokták mondani, hogy "a h a l a d
t a b b k o r u a k m i n d i g a m u l t a t d i c s é
tik s & jelent Óc!iároljá.k." 

Ezen közmondás tétele uem való vagy 
nem egészen való. 

Mert meglehet, hogy igen sokan talál
koznak, kik az egesz tetel bírálata alá esnek, 
de viszout igen számosan vannak, kik az em
litPtt tétel tárgyait a közmiivelödés rritil'ájá.
jának minden retortáján keresztul bocsájtva, 
csak az azoR át passirozott anyagot szánják 
a nyilvános organum müködtisi körébe, mint 
azon gazda, ki megtisztitolt magot vet. 

Mig végre, az emberiség elt~>r.ieMsél'el, 
a földteke kiilönbözó helyein : sok állam, 
mind mas-más faju, szokásu 8 társadsimu né
pekkel lón elárasztva ; majd sok állam : több 
faju, nyelvo, szokásu s társadalmi néppel ujra 
alakult, de a1.é1t mindegyik az ember physi
kai és szellemi törvényeinek uralma alatt 
élt s kellett élnie, mert ezen tön-ényflk örö
kösök s igy kell, hogy torábbra is azok ha
tása alatt éljen, legfeljebb egyiknél vagy a 
másiknál, az alakulás procesussában mulat
kozott egységre nem valló jelenség, mely 
azután idövel az amalgamisalás hatása alatt 
elmult, a miut t. i. bizonyos forma alatt tö
mörültek vagy ismét szélváltak a népek. 

Ezen érdekek megóvása, fenntartása, biz
tosítása., sót a többren~yás ösztönei sztilték 
azután az emberiség békéjét, egyenetlensé
geit, avagy véres harczait, azon sikerrel, a 
mmt egyes nép ngyonosabb, eszesebb, mun
k:ásabb, vallásosabb, erkiilesösebb. képzettebb. 
edzettebb s harczképesebb, avagy mindezek
nek az ellenkezője volt. 

Igen természetes tehát, hogy volt eg,ves 
kor az emberisé~ történetében, melyben egyes 
népek : boldogok s a jólét maj d miuden at
ributumaiVal bírók, s voltak, melyek: csak 
kevéssel vagy semmh·el sem bírók, s boldog
talanok voltak ; az ily népeku(ll az előbbi élő
~eneratió mindenesfltre jogosultabb volt azon 
evtizedek megítélésében a melyben élt, mint 
az utóbbi élögot•eratió, mely multat alig szám
h~lt s igy az is igen természetes: hogy a jó 
multat, ha ez hanyatlott, dicsérték a rosz
szabb jelennel szemben, mig a legifjabb nem
zedék, csak nPvböl ismen·e az ö multjokat s 
tényleg c11ak a jelent: amazokat órsárlotlnak 
hirdették j ekkfint az elöl tdézett tétel nem 
Yaló, nem igaz~p;os; a nagy életet a fentel
mondottak fig_velembevétPiével kell megítélni, 
s ezekböJ folyólag most idején van, hogy sa
.iát, nem csak localis. de országos "magyar 
társadalmi életünkről" szóljak. 

• 
Mig Magyarországon az állam politikai 

élete más, mint a mai törvények alatt mü
ködött, azokból más érdekek. más szokások 
s a fenntartó elemek által alkotott más társa
dalmi szabályok származtak, melyekre mindig 
reá volt nyomva azon bélyeg, mely az ur .. l· 
kodó elem erényeit s boneit fogta keretbe, de 
bármely részében volt is ez tulnyomó, t. i. eré
nyeiben, vagy büneiben, azért mindig meg 
volt egy elv1tú.zhatlan erőssége s az: a z e g y
s é g, me ly éltetP.tt, hatott, s még bukásáiJan 
is visszaesillogott azon elemre, melyet rom
jaiból uj életre kelteni volt hivatva. 

A nfÍp, faj, vallás s n~mzetiségre való 
tekintet nélkül, mint az állam alkotó eleme, 
politikailag esak két tényezöböl állott, t. i. a 
nerce!lkégból és a nem nemesekbőL 

Mindenik osztálynak, a törvény kol'látai 
k:özött meg volt a maga társadalmi élete, sza
bálya, jelleme, azokása és illeme. 

A nemességnek meg volt a maga l o v a
IZ' i ass á g a. család iassli.ga, vallása, erkülcse, s 
hazaszeretete. 

a n!'m nemes osztálynak hasonlóképen, 
s e rPszben a két osztály nem ls versengett, 
söt bizonyos solidaritást vallott a társadalmi 
élet terén, hanem a "nagyvilági eszmÁku 
mind kettőt áthatván, amannak lovagiassH.ga 
stb. lehetövé tette, hogy emennek politikai 
vágyai teljesüljenek, t. i. a politikai jogokat 
mPgosztva vele: a politikai jogegyenlöségtlt 
lwzták létre. 

De az a kérdt'!s, llogy midön a nemesség 
, politikai jogait megosztotta. a törvény szavával 

szúlva "a nt>pl't az alkotmány sánczaiba fel
véve, magához felemelte": vajjon az általa 

* hirt társadalmi előny minden alapfeltétele át-
Az ugynevezett "Élet"-nek tárgyai; az háramlott-e a másik osztályra? Alig •al mert 

emberek. ezen fölénye, mely képzettség,jellern, illem stb 
Az emberek családot és államot alkotnak. atrilmtomokon is alapult, nem megosztható, 
Az ember müködése a physieai és szel- de meg-szerezhető; s a pol:tikai jogegyenlüség 

lemi törvények hatása alatt áll. a szemé) ves, szellemi ~~~ lelki tulajdonek ra nem 
Az önfentartas ösztöuszerO. ez adja meg terjedhet' ki, Rzokat 3Z oszál.voknak meg kell 

~RelekvPSf'inek a léteJt; saját felfog1isa azerint. szerezni s csak akkor neve1.hetű egy a politi-
kűzd a létért: ez physicai törvénye. k~ti jogban egy[!.vé lett állam népe, valóban 

Miután pedip; azt kielégítette, vagy ki- az államélet erősségének, tAmaszának és e g y-
elégitve bitte, a jólét vagy a kéjelem érzete sép;esnek, ha a megosztutt jogokhoz azon 
ált~l ösztönöztetve rgyekszik az önfPntartás tulajdonokat is megszerzendi, melyek elúbb 
eszközeit kellemesebb, eszményibb, szellemi c11ak a kiníltságos s most. mi\r osztályos rész 
f01·mt\k felállitásával ellH.tni: s ez a szellem tulajdonai \'oltak, t. i.: alkosson uemzeti, a 
törvénye. vallásosság, erköll's, szorgalom, illem s & 

Innen van az, ho,ry már a legr~gibb idők· hazaszeretet eszméitől áthatott egységes tár-
beo, azon idökben,midön az emberiség társadalmi sadalmat, me ly mindig megtUri maga 
alakulás~nak csak csekt>ly nyomára akadunk- mallett a politicai jogegyenlőség érde -
egyesek törzseket, a tőnsek esaládot, s ezek 1 keit; s ha olyan akar lenni: akkor azon 
viszont több ágakat alkotván - a rnint azok eszmék kijelölik azon utat, módot is, melyet 
egyes tagjainak meg~lbetfÍse biztosítra hin, követnie vagy kerülnie kell; mert a politicai
elfelf'jtve & többi, kevPsbé megP!hető tagok lag bár egyenjogu egyt:nt s társas kort, ha 
összetarto~an~óság'i .szabál~ait s .?sz~önöztetve 

1 

az dur_va, erk?l.c~telen, illt1t_Jer~: s lova~tiatlau : 
a cselekvei wgerétoJ: kUlon, a tohb1 elmar&- a má.-.1k pohtrcatlag bár szmten egyen]ogu, de 
dottak telatti előny biztosilására törekedtek s eztlo tulajdonokkal biró mindig kerfilni fogja 
ezen Irány átszármazott azon számtalanokra is, 'ls vele nem társul s igy, ha az elóbbi osztály 
kiknek nagy száma által a sok CS.iládból az nagy számmal bir, akkor az állam jelenté
állam s az állami t>let származott, a szerint, keny számu tagja záratik el a mih·eltebb 
a mint egyik néptörzs a föld ez, vagy amaz, osztálylyal raló egyesüléstól s at magára ha
- kedvezöbb vagy kedvezőtlenebb éghajlatá- gyatva, ejlymagában nem képes oly hasznossá 
hoz s annak befoly'\sához volt kiit\·e. s kellemessé lenni, mint az egyesült>s által 

Az emlitett két törvény örökös, elévülhe- i lehetne; s Iti is érvényesül a mathematie.á-

nak, egysé_gi rendsz~re! A pol iticai egyenjo
gusagot kr kell t o l' a b b r a Is érdemelni, hogy 
válság Js i d ö b e n az m e g t a r t h a t 6 l e
g y e n! 

~ politiraj egyenjognság csak akkor fog 
éltetm, ha azzal azon tulajdonok is megszerez
tet_u~>~, ,melyek a ~zivilizáltabb népek tulajdo
nar ler!'u, ~sak azok hatába alatt, de nem a 
jogegyenlőséggel szlllell.ek! 

Egységes, jó társadalmi élet nélkül nin
csen biztos és boldog haza, mert a azétforgá
csolt érdekek széthuzó iránya s az apró ér
dekek ereje, az álladalrnat megtámadó vt'szek 

: id~jPu. vez~reszme s központi erő nelkOl: 
~ztothull, rnmt a kötetlen kP\'e! S a kic$inyes 
e~·dekek srratva tekintenek politicai egyenjogu
sag-uk _gyeuge várára, melybe tal>\.n a.z önér
dek mmdennapi kapzsiságát bevitték ugyan, 
de annak megrédó katonáit: a társadalmi élet 
fentjelzet~ postulatumait bevinni eltelejtették, 
nem tudják V8f!Y nem akarják ! ! ! . 

'feh~t mindenekelött jó társadalmat kell 
teremtem, ez lehet csak a helyes egyéni s az 
államélet örök biztositéka l lJ gy legyen l 

Bilkei Papp Mihály. 
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A tavasz édes . , . 
a .f"a.va:'r. t?c~ 1110:'0f1Já.tó.f 

G).J~t-á.t fa-tia.Clt a. u~~'"' 
áfuftt-étát ~ötöUJ,( ~(ö(~ 
S fi..: &í.o1-n u t i·i-z,tú1 éClc x 111-. 

• 
~t\!111- .Uf.i·~. uá 11\H,t IZ91J ~a Cott: 
~\öz..t ua-...!»lj-1!111- 1X'M1- a-z:. a.faU. 
~l(" i9 a. z,! ft i:' r. 1>Í t-á.~j 9' a { -~:z.ofttá n 
~.ftit~Z'lti a. ,f1a·fof'l:a~a.t .... 

ijlll1yady Margit. 

:atl1~~li~41m~;g"~ 

A herczegné. 
- Ina Dr. Janoté Benedek. -

Olá.b herczegnek szUletett. Apjától nagy 
vagyont öröKölt, azt se tudta jóformán, hogy 
mermyije van. Idejét életének l Ö· ik évéíöJ 
kezdre á.Uand6an Párisban tölt\itte. E hu
szonöt év all\tt teljesen elfnmcziáaodott, anya
ovelvét csak töredezve beszélte s ha nern 
tudta volna, hogy birtokai Oláhországban fe
küt~znek, semmi sem emlékeztette volna arra, 
hogy sz ö ereiben is a nospodárok vére csör
gedez. Most már "Uhon ,·an falusi jószágán. 
A Pánzsban töltött utóbbi másfél évtized na
gyon megviselte testileg, lelklieg ép ugy, 
mint vap;yonilag. Orvosai, de föleg jószágiga.z
gatója. tanácsára ulhatározta, hogy oda. hagyia 
Párist Szinte jól esett, mikor haza érkezett 
az omladozó kastélyba, mikor ugy április vé
gén kiolt a kastély rerandájára s bodor füs
töket eregetve illatos hM·anna szivllrjából. vé
gig nézett az elvadult parkon, melynek buján 
zöldelő fái között meg-meg csillant a távol
ban hömpölygő Olt ffnyes tükre. 

Ilyenkor ugy érezte, mintba vére fel
p!'zsd!ilne a lavaszi levegő balzsamos illatár
jától, mintha nPm volna tPste olyan farad t, szive 
olyan üres, mintha itt ott virág hajtana ki 
elpazarolt ifju élete romjain, rnintha a hava
sok feltil fujdogáló szél megaczélozná a pá
risi szaionok illatszerektől terhes Jégkörében 
elpetyhiidt izmait. J;;gy ilyen pillanatban az
tán elhatározta, hogy férfi-kora munkasságá
val fogja kiengesztelni ifjusága biineit. Rtlidbe 
szedi az ösi birtokot, kifizeti adósságait s 
részt resz, mint beesületes román hazafihoz 
illik, hazája dolg'liban. ~'t>lbivatta stékely ere- _ 
detn tiszttartój;'t.t és megbeszMte vele a teen- -
döket. Az öreg székely azt tauácsolta ö ke
gyelmességének, hogy legelőször is javitsák 
ki a ft:lig romba d!ilt gaziast\Jli ép!ileteket, 
Ppitseuek uj istállókat, cselédlakokat s 1\ZtiÍ.n 
ugy őszre jutva tatarozzák ki a bomladozui 
kezdö kastélyt is. A berezt~g elfogadta a ter
vet s mPgbizta az öreget, hogy keritsen va
lahonnan arra való me-Sterernbereket és kez
dessen hozzá haladéktalanul !l munkához. 

Az öreg tiszttartó még az nap irt ~zé
kelyföldre, szüiMit.lujába Bars Andl'lis uram
nak, ki messze körny~ken hires kömives pal
lér hir&ben állott, & ki az egy templomot ki
véve, ki tudott okurnlálni akármiféle épületet. 
Két hét nem telt belé, Báes András uram 
tizennegyed magáral lent volt mlir Oláhor
szágbllo. Kim.:rte a helyet s aztán lerajzolta 
egy árkus görgényi papíroara ácsplajl;ásszal 
arnugy nagyjH.ból & leendő Ppület-tervet, de 
meg szó~·al iK elmondotta a herczegnek, hogy 
az az isuilló épen szakasztott mása lesz a 
gróf Hetbleu istállójának, melyet ánglius pal
lt'rokkal Ppittetett volt a mostani gróf nagy
apja, annak idf'jében m~g az unio elött. A 
herrzeg helyben h~yla Hárs uram plauu
mát is és megkezdtidött a munka. HarmÍD('Z 
koesi hordotta naponként a t~glát, 25 czi
gány oltotta a meszet s ka\·arta a n.altert. 
A tizeukét kömives legény pediiZ' rah::ta a 
falat gyöullyen, egy~nesen, ugy hogy biz az 
le nem omlott volna még akkor sem, ha oly 
magas•·a raktál!: \'olua, mint a babyloni tor
nyot. 

A her!'zeget szórakoztatta a sürgés-forgás. 
Ugy érezte, mintha ö is tenne valamit, mini 



ha dolgoznék. A nap j~~ova részén ott sürgött
for{!ott az épités körül. Benézett miudenhová, 
megkérdezett mindent, hogy m1re való, mi 
lesz belöle ? Egy izben a fülét valami csengö 
,>nek ütötte meg. De a dal akkordjai nemrsak 
fülét Utötték meg, hanem szivében is valami 
sejtelmes, bánatos érzést keltettek_ Soha sem 
hallott életében ilyen dalt. Amint körülnézett, 
észrevett!', hogy a dal egyik düledező cseléd· 
házból eseng ki. Oda ment s & nyitolt ajtón 
betekintett Egy nagy szabad tüzhelyen égett 
a tUz. A láng felett a g u zs b a-f á n egy 
nagy üst himbálózott, köröskörül a tüzbelyen 
pirosló szén melle-U kisebb nagyobb fazekak. 
meg lábosok alloltak, a tűzhely mallett pedig 
egy szt>p leány. A herrzeg szinte . viaszatán
torodott, soha életében sem látott ilyen alakot. 
Léptei zajára a. lány elhallgatott s felé for
ditotta areziLt. Milyen két szem l!l!il!ogott on· 
nan a merész ivezetü szemöldök alúl, miiJen 
fehér hom !okról simu !t batra az a jlyönyörü 
hullámos fekete haj. malynek két vastag to
natát hátul rsokon·a kötött piros szallag tar
totta egybe. A fehér ingváll olyan mellet 
födött, minót a leghiresehb szobrász sem 
tudna kifaragni Uarrara legszebb fehér már· 
ványá.ból. A két gömbölyü kar szabad volt 
egészen könyökön felül. Nem vakitó fehér
ségü volt, hanem pirosas, egy kissé rózsa
szinbe hajló, mart pirosra csókolta a napsu
gár. meg & májusi szelló. Piros szöttes roko
J.vájának alja fel volt tiizve övébe s gömbölyű 
Jábikrái kilátszottak, a mint odább lépett a 
tüzbelytöl. Ezek is épen olyan eleven egész
séges színüek voltak, mint kPt karja. 

A herezeg zavarodottan állott meg a kii
szöbön, s akit soha se tudott zavarba hozni a 
nagy világHiros egyetlen h1res széps•'ge val!y 
hírhedt kaczérja sem, most ott állt ügyt>tlenül, 
zavarodottan, mint valami iskolás fiu. Alig 
tudta '<alapját megemelinteni s a szokásos jó 
reggelt kinyögni. A leány egy csöppet sem 
jött zavarba, illedelmesen fogadta a köszöntést 
és aztán továbbra is dolga utAn látott. A her
ezeg azonban nem birt eltávozni. Megkérdezte, 
hogy kicsoda s hová való ? Báes .Julcsa aztán 
egy kissé hibás oláh nyelven, de azért érthe
tően elmondotta, hogy ő Bá.I'1J András uram 
lánya s édesapja azért hozta el, hogy fözzön 
neki fis legényeinek, mel't bizony a székely· 
ember nem igen eheti az oláh asszony főttjét. 

Hács uram ott maradt nyolcz uapig. A 
herezeg pedig rögtön tudo~itotta rokonait 
szándékáróL Azok természetesen ellt>nmondot
tak. de utórégre is beleegyeztek, csak azt 
kötötték ki, hogy az esetben, ha gy~>rmek nem 
s?.ületnék a házzast\gból, a herczegné eléged· 
jL;K meg 100,000 trank kárpótlással és bizo· 
nyos évdijjal. H{1cs uram is elfogait?. ezt a 
kötést. Harmad napon a herezeg és .Julesa 
a falu kápolnájában férj és feleség lettelr. Az 
nap dE' l után egy n~gy lo~·as kocsi- robo~rott a 
ploes~i pályaház felé, hogy az este érkező 
\'illám-vouatról az uj házasok el ne késsene-k. 
Blics uram pedig legényeivel egyiitt két gyé
kényes szekeren valahol a Prahova patak 
meutén kocMgott Erdély felé. 

* * * 
Fgy v:'ilami hat énel ktisöbb julius hó· 

ban a flirdbsaisou közenén Előpatakon a be
széd tár{!yát a szép li. oláh herczegnö ké
pezte. Ott lehetett látni minden l't'ggel és 
este a colormade-on férjevPL A l>eteg térti 
oda füzte magát a szép asszony karjára s np:y 
sétálgatott ff'l és alá. Szentül meg ~·olt gyö
zöd\'e mindenki, hogy a herezeg okvetlenill 
le fog szak11dni az élet fíljáróla sárga faleve
lekkel egyíitt. Milyen szep, elegans jelenség 
volt az a herczegnó, mily elöke Jó fis uri as 
roJt minden mozdulata, aztán mily finomul, 
mily szépen csevegett francziául. De mekko
rát csodálkozott az idegen, mikor ez az ele
,Ltá.ns oláh herczegné megszólalt azzal a saját
SIÍ(EOS székely-magyarsággal, mely még job
ban 1llet neki, mint a franczia szó. Az isme· 
rősök azonban nem csudálkoztak, mert tudták, 
hogy ez. a herczegnó senki más, mint Bacs 
Julcsa. Erdekas reg-énye szájról szíLjra járt. 
Csolnaky Muki pedig, ki elképviselősködte 
mindt>n vagyonát s most mig kitélik manda
turoa jó parthiet vadász, a legnagyobh érdek
kel vraeltetik a herezeg egészségi állaplrta irád; 
mentól sápadtabb a berczt>g arcza, annál 
e('\'észségesebb szinU az övé. Szentül hiszi. hogy 
felé~·vel a herezeg halála után az Ö\'P lesz a 
szE'p hert'zegné l 00.000 frankjával és tisztl:l
letreméltó f\'.iáradékáral együtt.. ~~n nem hi
szem s velem együtt sok&.n IJPtáltak hasonló 
hitetlen emberek Előpatak sétautjain. 

.bJzt a históriát nagyon sok székf>ly lány 
tudja s azért. ,·an a szegen y székely szolgabirák 
uak annyi bajuk a Bukarest be ki,-ándmlú szt:lkf'ly 
leányokk&l. De istenem, mig közfílök egyhöl 
her<'ZE>f!né l~>sz. háuyan VE-sznek el Bukai·Pst, 
Galacz és Brailla kórházaiban. A ki lid~rrz 
nyomán ki11eset keres, posráu.vba jut. - ~s 
mégis mindenuap hányan indulnak 1'11 kUiüu
bözö u~akon ily li1iérrzfények s bolygó tüzek 
ll~. -

~G!ö~~&.~q~~G~~i'!'\~~~~~~~~ffl 1 ~-~-~ 'ó' '4~~ ~ .. ~~4WoVO~~~ 

JP Krisztusjej. j 

SáJ~adt. sziidw, ám.ya_k 1·;ipl·ödnr;~' a lt;ylH'll, j 
Hap1al den'ngt;se fm'l meg a lanqot. . 
J_lfdyne~· ft;ll,lfC mrlldf Uf'JII r(q. féliq fl•rrn, 
J.llryveto mosolyl,11al ka_ql'tt: az tílmot 
A beteg fi'ú. 
Ablakát hf'.Zá rta ,Qondosrm sziiliije, 
E!f./1 bo.qárkn. 1m'yis csak lu~t(.n•d hozzá 
l~~ a bamaprffyr.~. új tarasz sziilliitte 
A hPteg fitinak mintlw t?zt donog11á : 
• Oh tW f.t:!/.11 kiú !'' 

.,Ne daczol;i az ,:llf!el, ne aka1:j tet·emtni. 
iliagad is c,<;ak yyönyi-n lettél meqteremtre. 
Az Istenen kil'iU nincsen örök sem~mi ! 
Síi!·ii e-rdőt ,testhesz, nem hat úgy a szetm·e, 
Mmt e.lJY k1~ le1·él, 
Jlll'l~rl sze1·hrym~. tíirr:e tapad a faághoz, 
S egy uraikodúnak rmsetán ezt tekintr:''• 
~em t•ágyik magasbra r:s mri.~nak nem ríhloz 
Jo,rzi jál, ha szélnrk, t'ayy rihanwk hinne:' 
Földre ltull s nem él.'· ...• 

lllost a lwnyiWmn a szülij fl•fN,rcd, 
1/olkan, ráedun• nyúl f'c.~ziifcf,:lll'z. 
Alifl l.ir nl~'!táll11i. 1111'.'//ÍI!fá.era h;pkcd 
Xcm csoda, hi.-;z kd hd óta el.~ű <j 1'z, 
Hoyy pánuíkm dlilf. 
r,:yre átl.-c-riil (>.~ látta ágyon kíviil 
l}lttf7mtdt cl n:g.~iit, szríl hozzd W!frlrvc, 
Amde nh'!'l' arrzdt, i.•zonyuttal e/hii/. 
8 percz alatt mcyh·ti, Jwyy c .wíryrt fe._.;;fre 
Szrít lliálm külf. 

"1llif miirell11~teff hdt dypillanafdlmn? ... 
A.I/.1/ÚIIól mifi:lr ,.,>m iildid1~ hát ki ? •.. 
b'irásó munhí jiÍt ki áqzi e luízhrm !" • _ . 
Szt:p !/ltlam/is~enu:,.ez /.:it akart megláilli 
S most is kire néz i' 
A n· l űt ayyamhfm --Js tm! oh ne bonl.•d llli',IJ • •• 

Fh:i,•m körromí.o;if látom ott a tállián l 
l!of. kitől szerezte eml,:kd e lfiJPnnrk !' 
.Júformrill megdllni . .;;rm f.~tdoit a híhán. 
lllikor ,~,., a. ,.;.:>z.'' 

"Smt manult at_lttidról egy kicsinyke jel scm 
Tr.~f,·.~dni kt:pe.~ W'YY k''pzdt'fcdnck ; 
Hajh ! riir ifi folwí.~ ú ,·olt p1íl y á nk a {tirmlwn, 
Jfít ha,~ZOIIfNit:.o;fJÖI rossz szii{t;k SZf'fi'Zft•J.- -

Ápo/ó il•m:k. 
Álddsos twm is t:olt pénzt~, ti ráftatok 
l'runt homályosi/á dníya kincst•imm,:, 
Dt• .~i1:jáliól kdsur -visszat,:rt apá Iok -
Kd suyár öc.-:/det ritlP maga mrllt; . . 
S újra itt a n:,,! l'' 

,. Oh ragályos iínlög! ráferfcizfl'f(i tr.! 
Hát ri'gct t:rtettéf mi11dnz {iildi íidrnek r 
Ám legyn~ ... kiirdll'k h~ i,q fd o:: éyhl' .. . 
I.~tm .esdmolydndl á tU rlt>m. rs h<rftd mey -· 
Halld meq rádrn1wf f'· 
Vci,Va ke.eddhf' k,:t fiúr.~ka 1/·p lu', 
Onfijzkötlni jöth·k . .. n~juk n(.z az özrcgy. 
Ttw!i két kest;t a két !J!fl'l'mek ft:il:re: 
., Oh ti hiy!ljcf,•k ('.~nk - sz ól - nu·rt hilmi 

8 szi re nwyhasadt. 
k;itmy•·hb .... " 

Fenyéri Mór. 

~~~~~~&~ 

Feltámadás . 
~l; Irta: Hajnalka. 

..,..J~ost tizennyolcz tive, hogy miut fiat.a\ le-
ány lestem a tava~zt a B . . . i mezóvli.ros
káhan. Az én életem is tavasz volt. 'l'izen
nyolez éres szemekkel nt>zre, róz~:\Szin fátyo
lon kereszilii hí.tjuk az egész vilá~ot.. 

Cgy ra~yogott miuden. olyan fényes voll 
a levegö, olyan pompiÍs vir{Lgsz1irt ight a 
ll)'ILI'. ~;s P tiszta rtheren kert>sztül O)Jan iin

nepPlye!'len csentHiitek meg a hamugok. 
Naf.!:yszombat roJt. A fe l t á ma d :i. sr a 

h a r a n g o z hl k. Nekem kétszeres feltáma
dást jelentett, mert ekkor hittam meg öt es 
szivemben feltámadt a tiszta, egy egész életet 
betöltö szeretet. 

Akkor, ott fog:llfltnk mP.g a megráltó fel
támsd!\sa utl~n. hnlly egy egész hosszu életen 
át, hü, ijlaz, áldozatkész társa lesztlnk ef:y-
m!isnak. Holtom•glau. holtodiglan. : 

Egy eg-Psz é\:Atre ? i\linó nagy szú. f;11 

ime bete lj•3sedett. : 
A mit ott ama nagy, am:l szent pilla

natban fogadtunk egymásnak, megtartottnk. 
Egy hosszu fileteL majd ·gy negyed százaflot 
barangoltunk keresztül egyült, osztozva jóban 
és roszban; voltak szép, vidarn napjaink, mi
kor szivUn k tele volt ifjusli.gga.l. rem~nynyel, 
szerelemmeL Eme rózsás, szép Dllpokban, ek
kor fogadtam mef! neki : 

Kiut olyan szép, ragyogó ószi uap volt. 
Tiszta é~oc meleg leVPI!ii. Bemmi sf>m lwldok
lott még, kiréve t?./!. e d; 11 virágok még 
n .v il tak itt-ott és az akt\(•zfúk züld lomhjai kat 
terjPsztették széjjel. Kiszöktem tőled. h Gg')' 

észre sem vep;yPd, nem birtam ott bllnn ki a 
levegót, valami mPgfojtással feuy\'getett. 

Nagyon sokat ki\·antam erómtöl, mikor 
mosol.vgó ar<'zomat nyujtottam feléd, mikor 
a feltörö zokogást sziv~>mbe ktin.vszeritettern 
vissza és dernit url'~ezal bí\toritutt!Litik. Ele
tembE-n először rsaitalak mt>g, tie rútul és 
horzaRzi.ÓI\11. 

Es amig oda döftem az egyik fa tórzsé
hez. hog_r ime. most senki sPm lát, szakadj 
fel zokogát~. szakadj fel köuy szivemböl. ... 

Akkor - rgen akkor. e~~:retlen kiinyem 
sem roJt. ~~,g(•. szlÍ.ra7. szemekk~l bámultam 
bA!e a rilágba. }~s láttam, amint a galambok 
kórályogtak fejem felett a t i~zta !t>giJen, lát
tam, hogy kPt ember a kutual rizPt mPrit és 
csoflálkozó szemekkel tekint f~>lém; híttam, i 
hogy a nap, csendesen hanyatlik a.z alkony l 
felé és láthtm. lwgJ itt :,int. a világban sem- J 

elcifiz~t~sre." Az elöfizoti)k A radon is kis szám
bau jHIPutke7,uok. ?p IÍ;!J miul ak1írhol~~oz or
szlig·bau, a hol fH-'dig 11 nemzetiSP/li vi:-ozon 1·ok 
kcdvezöbbek_ Kem sok 1dö mulva panasr.ko.dik 
a nértelen szpr·kp;;ztö, hog.v ily ktwés eliítizE>tó 
mPII~tt ner~l adhat ki mag-y11r lapot. kényteleu 
esakrs a nemet lap mallett nmradni, s az?rt 
felkér ndndPnk it, hogy tehetsl>géhez kt·pest a 
haza oltúrára tegye áldozatát, mert mwyon 
fájdaJm!lS<Ul E'Sllék hazafiúsági erzehnének,' ba 
eme a magyar· nyel r ti>IMm\sztesere mPgindi. 
tolt lappal fel kellene hag~·nia. 

Alig l 00 elötizetó mellett a lap elsö é\·i 
.folyamata w 13 számban jelent mt>~. N vo
m atta S c h m i d t Ferenrz, szerkesztó a l'l.é\'
teJenség álarc za alatt Sr h w es t e r l<'E>renez. 

A másod ik ~v i ~ fol.vamut ~ teljes 5.2 sziÍm· 
ban jelent meg félivPn. A szerke~ztö mo!llt 
se ne>ezte meg magíLt. A t. elótizetök száma 
nt-mesak nem szaporodott. hanem a "szer
kesztö~ég" Jegnall.vobb fí~jd~lm!lra kevesedett 
és eu\ltt\1 igenis kituuik a magyar olvasó kl\. 
zönség részvt;tlensPge j mindazáhal a szarkasz
tőség a lap kiadlisát to\·ább is folytatni nem 
irtúzik azon hiedelemben, hogy a· mag-yar ol
~asó_ közönség nem fogadandja huzgó ·törek
\'ésett oly hanyagsággal, mely e g)'enge, tiszta 
czelu \·állalatn teendó áldozatokaliüstbe röp
penthetné. 

mi sem t.örtént, csak ott benn a szobában és i Eddig a lap csak eg-ész ás filléves előfi-l itt benn az én szi\·embPn ralami isszonyu ... : zetöket fogadott el, 1840. mán•z. 21-éttil 

l 
l'~s amig itt íLiltam, addijl.' az a rette u e- , ke~dre azon~an .. "11zon környiilidlásnál fog ra, 

.. , . k-- .. b" 1 l , k ' mrvel u elso felévre kinyomatandó hirlapok 

nen:ozltnk, oda IPpett hozza. rá tette fagyos maradt, hogy a nyomtatási kiiltsegeket sem _ 

l
. tE>s SZ~I ny, a Illi~ ozom 0~ nye \'en lalaina számfilJúl oly nagy részE> részvétel nélkül hátra 

kezét az ó meleg. dobogó szm>r._, és lassan, fedezi, tehát negyedé~·! elötizet6set is elfogad:· 
' észreréllen !ll. e l r a b o l t a t ő l e m . . . lllt'lyre nezve a nag.verdemii közöusé~:r előtt l Nem mondta senki és én mégis tudtam. ~zon. kér~lem.mel jairu!: miszerint kegyes elö-
l Az a sik o lj' méa most is itt <'seng a fillern b~>, tizetl'sl reszvetele által a kezdett Mereny !etet 
1 '"' pártollll méltóztatua. ~ 

azt a zokogast még most is hallom: 18l.f0. januör 20-n.n a 25-ik szúmmal 
"Aty am! A í ,vám !~ ~A r a d i H i r d e t ö~ czimmel jf'ltmik m•'.!t 

• a lap. Ez idő óta van a l~ p b" n "~~goyveletc 
Hiáhan voh nlinden hazugság, hogy csak rovat apró történetk••k !'lzámara. A helyi hl-

alszrlíL Tudtam. hogy megesa:nak. és vPgtelen rek még mindig ninesenek képviselve. A 
sz~rkes~tó ~él! rnindig panaszkodik a gyér 

diih szállott rueg. elofizt>t11k m1att es azt mond1a, ho~rv noha 
Hazurltok ~ Hawiltok! - ord it ottam a az előfizetés a nyom1atás1 köJt.,égek;t· se~ ft>-

filliikbP. dt>zte, mindazouáltal a szcrkesztö lll int i"azí111 

Pedig valúban ngy volt. Elal1rrlt. Csak hazafi jelen lapok kiadását félbeszakilani" csak 
hogy nem ébred tel soha t.iihbé. és álom nél- azoll okbúl is szé{!yenleué, mirAl honnnkban 
kiili I:Íimot alszik. a ~nagptr~y~lv küz~)uség-e:-osé tétele ol.v ~uy

uyu·a ohajtatrk. M!>r pedig a llt>rnzf'ti~o~efl..;,; 
Ágyalridt>g. nt>rlves Llantokhúl :'dl. do ö leginkáhhjó .példáuynyl\l~ e>;zköziiltetik 

bizoll)'(lSan jobhan pihen abh:m, mint én az ~s. ha öri~mleljlls szivrel azt oh»jtjuk : hol!~ 
Pll.\'l;lllben, hol hosszu, végnélküli ejszakllkou el.Jflll a Nemzet. teh!Ít sziute olv forrún ki-
,1/:)'Öt rMüm. vergödarn kereszt ül. VtLII Pl ni It Szerkesztő is ... A zu tali besúl a 8Zer

kf>sztői "szeurein·öl·'; ho,gr rmly 1whéz az ol-
Mi czélja van még ar. én eletemnPk? Az v~sók i~léHét eltalálni. I<;~yik 's;erint a lap 

a rsende!J tílom. a maly az ó Rzemt>it lezíu·ta? k~t kraJ<'zárt sem ér. lllPrt ut>m hoz elrg hir-
Oh, hogy a halál olyan homosztó VlliiLmi, a detést; a mí~siknak oln1smáuy koll. 
mi minden értt>két megsemmisiti az életnek ! J<.:zek a viszonyok ll('mi módosulitssal rM 

is megvannak. Eg.~es ls1•íaink ma sem tet-Hog-y olyan szömy, mely szi\·iink \egrln\gtíbb- ~ 
szenPk minrlt>nkiuek, uz oh•asmáuyol<at ma is 

j1tt is, h pes iszonyatunk tárgyává tenni. 1m re tik. a hirdetéseket azonhlLll iuégis <'ssk 
* a kiadók szeretik leg-jobban, ·~ 

~ s a fe l t. ti m a d á s ? Ig-az, nagy Iré t A lap utolsó szún11ihan uere1.i mee: magát 
van 1smrt. Szép, tavaszi napok, ép mint 24 a kiad :Í-S7.E'rkesztü, nem Jt:\·Pn más. mint : 

~l'hwester ~'erenez. 
év előtt. A ha.mngok most is, olyan ünnepé- A III-ik évfolyarnntta.l 184 L végével az 
lyf>seu I'Sengenek bele a tiszta légbe. "Aradi Hirdetó" me)!szünik. Erre vonatkozó-

Es mégis az~ biszem, hogy mindez nem l ug az ~ Arader 1\und~rbaflsblalt • IH42 január 
iga~ •• hogy mind ez csak álom volt. Hát vol- 22-óröl kelt.e~ett 4-ik s~mában R kö\·etkező-
tam én boidug it~'/ Lehetségel'-e? ket mondj!l.: "Mintán n•>nwly••k ii!PTI ro ... z IH;-

És UJJ .. nmon megforg_atom a kis km·ik~ ven vevék, hogy foiJÓ év kezdetétól a Hirdetö 
kiadását megszüntettem s azon balvélemény-

gjüriit, malyben neve van vés\·e; és azt su- ben vannak, mintha azt (mint született ma-
sugja nakern : Igen, igen. gyar) a honi nyelv m~gveti~séhöl cselekedt~m 

És noha & gyűrt\ már kH'!lit kopott, de volna. hH.tor vag-yok mentsrgemre ismételvE> 
hittára 24 év emléke t ám 8 d fe 1 Jelkt>m- elöadni, hogy !~a~-töl keulve a történt eló

ben PS él tovább, ép u ry. mint valaha régen, 
és fe l t á ma d n a k a jó napok, szrnvede
sek, könnyek, mosolyok, i(juság, reménység. 
csal(,dás és a halál. 

A herezeg aztán eltá\·ozott. de nem ment 
vissza a munkiisokhoz, hanem kiült a kastP!y 
verandajiLra s rágyujtott egy illat('S havannára. 
Amint ott ült, magát hátn vet'le hintaszáké
ben elmerengett, s a felszálló szirarfúst furcsa 
alakjaiban élete egyes jeleneteit látta elszallan i 
s sz4tfoszlani a nyárra hajló tavas?i nap lan· 
gyos malegil levegőjében. Itt egy kaezer mar
quisné, amott a demimonde egyik hirhedt alakja, 
továbbá a llhison királynéja. a legszebb tán<'zos· 
né, kinek Jába valaha érintette a sziopad desz
káit és a többi egy egesz sereg bájos atcz. Majd 
pezsgő-durranás, csengő kPczaj han{!zik se zajha 
belevegyül aztán az egymáshoz ütődó aranyok 
hangja is, a mint a croupier gereblyéje össze
huzza a zöld posztóral bevont asztalon. Majd egy 
árnyas erdő tUnik fel. A nap beragyog a zöld 
lomb között s ö ott áll oldalt, kez~ben pisz· 
tolylyal. Egy, kettö, három, bangzik a jelszó, 
8 a pisztoly kezében eldurran. a szemk:Jzt álló 
férfi pedig homlokra bukik. Dt> ennek is vége 
van. Lent a romlatag cselédházban ujra meg· 
I'Bendül a dal. Csodálatos egy dal, oly egy
szerll, oly naiv, s őt mPgis ugy vonzza. Oda 
megy ujból a eseiJdházhoz és beszédbe ele
gyedik a leánynyal. A dolog 1 karva, nem 
akarva máanap is ismétlődik. Érzi, hogy az 
az Ös!lró, az a tiszta szüziesség és igazi nőies
ség, maly a leány alakján elömlik, mely alkotó 
részét teszi· lényének, lelkét megbüvölte, meg
bilíncselte, mintha közelében visszatérne elpa· 
zarolt ifjusága., mintha élete másodszor kez
dene viritarii, mintha megtalálta volna azt, 
mit hiába ke~·eseit a nagy világ zajos élvezetei 
között. Egyszer azt kérdezle a leánytól : Tud
nál-e engem szeretni Julcsa? - Miél't ne 1 
- volt a sajátságos válasz. Oh ez a m i é r t 
n e, hány álmatlan éjszakát szerzett neki. 

Bács uram azonban éles szemu ember 
volt j nem csak azt vette észre, hogy hol görbe 
a fal, hanem sok más egyéb között azt is, 
hogy a herezeg nagyon sokat iá•· a konyhába, 
aztán me{! lánya sem unja ezeket a látoga
tá.o;;okat. Gondolta, hogy ebból nagy baj es
hetik, hát azért egy szép napon oda állott a 
herezeg elé s csak ('nnyit mondott : - Ke
gyelmes uram, a feh·állalt munkát nem hag-y
batom félbe. kárunk esn,:k mind a kettönk
nek benne. · JuJcsát se kUidhetem haza, mPrt 
sem én, sem embereim nem bil:iuk megenni 
azt, a mit oláh f~>hernép főz. a?ért hát csak 
a mondó vagyf,k, hogy JuJcsának békess~g 
adassr·k, mert ha b~j találna esni, ha a töm· 
löezben rothaJok is. ugy szétesik koponyája 
annak, ki a bajt okozta, mint ez a tégla ni! -

"Ür·vendj, hom1 lehrttél b ten k,:pc mása, 
De ha tm:y t:rP;ir't is elémi vármol. 
G y arlóbbá lehetsz mint én. kin,:[ f(nnísa 
A yyün.r,;JrnP.k, élt~Jek oly sekély, hoq11 mátúl 
Fj Twldig se tart. · · 

.. Ama rózsás. szép napokhan 
~lelyek csak az örömöké. 
M~gfogadtal).l, hogy ha kell majd 
8zenv~dni is. 
Veled fogok minrliirökké !" 

Es vele szeuvedtem. 

És fe l t á. ma d minden, minden, de 
.. nem egyszer hanem m i ll i ó sz o l'. Mwd· 

annyiszor. a hánys10r r á n k e m l é ke z n e k 
a m ig lesz sz1v, rnely értunk fáj és sajof!. 

fhetések áltl\1 n.ég c~sak a nyomtatási költsé
gek sem fed(•ztettek és e szei'int a kiadást 
hnzamosh ideig tetemes kárommal eszliüzül
te-m, süt minden kt~~·eházakba, vendégf(lp:a
dókba és más nyil\·ainos helyekre in[.!:yen swl
gáltam ki a Hirti.,töt: ki hnllotta azt valaha 
életében ? S ily környühHiások rnellett ki nt>
lwzh~lheti, hogy a munkálattal felha~ytam és 
C:lupitn német nyelren bocsátom közre a Hir
detót l" 

.Magyarokat keresek ! és ha találtatnak, 
mindenkor ké11z leszek teljes erőmbül a Hir
detüt honi nyelvf>H mPgiut kiadni. de hop:y 
sz eszközölhető legye11, tehí1t a kegyes elö· 
th.ctük sz!\ma l~>galfibb is 200-m rugjou, mert 
a nyomttlfítsi költú·gPn kivül mfig más szárnos 
kiilt~ég va~yon, a IiJellett pP.dig -a7, is kiv.tna· 
tos: t)ui servit ad altare, ex altari viva t ! • 

- Hiszen nem is akarok én bajt csi
nálni édes jó ember. De látja kelmed. JuJcsát 
megszerettem. Adja nekem. 8elyembe bár
sonyba öltöztetem, kocsin .iáratom, kendel 
meg ide veszem, kend lesz itt az ur, me rt én 
Jutcsával vissza megyPk Páriz11ba. 

- Hát hiszen, ha ugy szet·Pti kegyelmes 
nr, esküdjék meg vele-. OdMdom s?.ivesen, de 
l!ülöuben nem. 

Vesd hát ttizbe riigtön. az ecsetet, rásmat. 
MeyfoJt. összehorpaszt (esték és a szénpor, 
J..~éked egy ~:onás is mát· ''''yleg megárt/wt, 
Oh kerüld a sell,:t. me/y csak izgalombúl 
Izgalomba hajt." 

S a bogár t01:áiJb i~ folJ!fatná reg~jPt, 
Ámde - fJölc.~clefl'·'e mi.fJ a másét ór:ff~ 
FelN/l' mryá,·ni IJnn/Jn dráya (./fi>t 
É:'l a lámzwiirlJc {Jcfcbonyolodr,a 
Ver·yiidi'.<;irrl ' 

Fr/nm] az ifjat, ki a lán,qba nézre 
RMzkl'ieq kczckkPl mií.szer,~e markol 
8 lázban efJt'e mondja: .. Mil.11 álom l de réf1re 
Jlf,·yf'oyanf a nagy mií ; hol a kt-étám, It ol i" hol ! 
Kt;sz a Krú;etusf~i !" 

R(rl,qafll{l boyár, hO.fJ.I! mi ad éh:et, élfet, 
Azt e:>ak te nt'm tudtad . •• nen1 lwlok mf'g 

' J en. 11em. 
lm lti.~d. szellemcmtU az mayari is éled, 
N/ztl r:sak t! fitíkat. anflyalok az égben 
J/or/If kii lönlwk-e !" . . • • . 
1/rÜ · r. ki.~ leányka, karján az anyának ~ .. · 
l~/ily duzzadt u. tr.~tr.. mTea majd kir·sattan, 
l~qy .-;incs eUc[!yez1·c a mulandiJságnalt, 
Szemlum .. ajk1m. an·zon, ralamennyin rajt' 1·an 
A iat·a.~z lelte 1" 

l:lzomorusn IR\'Ozott el n herrze7. Két 
napig 8 konyha ft>lé se nézett, de harmad 
uap megint cs&k ott volt, s ott volt ujból 
mindennap. Ez alatt az Ppiiletek egym1isután 
emelkedtek fel s vége lett a nyárn&k is. l\1 i-
korra a késő őszi levegőheu h~sszu fehér se- "Csrtk Krissfu!i hiányzott 1"é!fr.Z üres hci~Jrc; 
lyem szál~~ok p:yanánt ökörnyálak uszk!iltak, lit ,•olf ű is. fáUmn ! (iyr:rmckim soráha 
mPg- meg akadva 8 fák ágain, a kastély is &állt le s lágyan igy s<~ólf: ,,,.Ily arczczal 
szt>pen kitatarozódott. Bárs uram megjeleut a mutn.~s lJc 
bereZt>fl elött, hog-y leszámoljon s esengö ara- Az i{/azhirökrek, mit se hujtra másra -
nyakkal megrakodva induljon hazafelé. A 1 lhlctPd helyN; !·'·' 
htm·zeg kiftzette az utolsó bániig minden tar- j Oh jt~i.i hát tc gm~dot semmisitü rd . ..,zon . 
tozásál, mikor a p~nzt Bács uram zsebre l Jó (tn!fám ne ébred.! ! Egi kéz vezt:r"l . . . 
rakta, & herezeg megfogta kezét s igy szó. ' Kínos árcn:.~em reggelig ne bántson. 
]ott hozzá: lllost kötök sze-nt frigyet a jó see,·cnrsével . • 

- Látja Bács uram, nem történt baj. Itt mgyok •... re.e.,.ss l 
De száz szónak is egy a vége. Legyen ugy. * 
a mint mondottam volt, maradjanak itt .JuJ- * • 
caával e{!yütt. rvg fenn .iár a tl.fl)J már ke1• irén ae (gnek, 

- Kegyelmes uram, én semmi esetre ! FntU'plö nép csörtet lenn az utc.eán t't;yig, 
sem maradok itt, óe JuJcsát ilt hagyom, ha i llfilliuk ajkáról hangzik hálai'tlek. 
kegyelmeasPged elmondja vele az oltár elött l Hiss a madarak is az Urat clics,:rik : 
a hitet. Husm!·tht!lfö t•an ! 

- Másképen nem? 1 Csend estepán a miit·é,.;z kisded hajlokában 
- Nem. 1 Ff..~zkl'l. Halra nyu,qsúk már as ócska .~zéken, 
- Na hát maradjon m.Sg itt nyolcz na--l .Mi!lyet atyja t•ett m•;.Q vóll'gény ko-rában 

pig. Aztán akkor megmondom : lehet-e vagy , Hajh ! azóta fertályszázad telt e.l éppen 
nem ? ' Bútól zordonat~. 

Oh lelkemnek te szent, te felejthetetlau 

1 Golgothája, te árnyas kis lak, hol életem leg
rettenetesebb óráit éltem át, hol mindazt ~t

szenvedtem, a mit emlwri sziv elbír, te lel
kem GolgothAja kis udvar, ahol a napsul!árak 
utolszor csillantak meg fényes koporsójan, te 
lel!nagyobb fájdalmam tanyája és nekem mégis 
legkedvesebb hely a vilá{!on. 

Nt>m lehet nekem semmi drágídlb, mint. 
ez á.kú.cz-tás kis udvar, hol utolsó együitlé
tlink bizalmas órái teltl~k el. Mint a. kopár 
kis kert, hol a homok ml:g tán Iábili nyomlit 
ö r zi. 

Az utolsó nyarat itt töltöttük el együtt. 
Már mind a ketten szernedtünk éR sokszor 
tanakodtnnk - tréfa alá rejtve a halálos ag· 
godaimat - hogy melyikünk is megy eJ 
elóbb? ~lindegyikiink első akart lenni, mrnt
egy bátoritva 11. míL<lrkat, hogy ime, nem ne
héz, ne fl;lj ! 

És te elöt·e mentél. Oh vajjon melyikünk 
sorsa lett ezáltal nehezebb? 

'l'e egJszer haltá.l meg, én a te Mlálodat 
is átsze11redem naponké!!t, miuden órában. 

Úh, mert jöhet-e oly idő, lehet-e az ~g 
alatt olyan hatalom, a mi e rettentő órák ern
lékét megsemmisits(>, amig szivem ver, amig 
agyarn müködik. 

V a.Uon elbírom-e felojteni, amig engem 
is oda nem zárnak me!Jéd, azt a nagy, hi-deg 
szobát, mély árnyával, hideg leveg-ójével, 
melyböl csak a te szenvedö alakod vált ki. 

Azt a te két gyönge kezedet, mely oly 
erötleni!l kulesolódott az enyérnre j azt a 
megtört, esdtJkló tekintetet, malyben több volt 
krfejezve, mint a mire emberi ajk képes. 

Nem sr.óltál semmit, de szemeidben ott 
volt a VPgelválás, a rettentó fájdalom és a 

' tehetetlenség érzete. 
Tudtam, hogy csak idáig tartott a h o l

t o m i g la n, hogy elfogunk válni és nem 
talalkozunk soha többé l 

* 

Igy hiszem ?n a ft>ltámadást. Mert az 
én halottam oh, bt> sokszor feltámadt ! 

Valjon én fel fogok-e i g y t ám a d n i? 

Az aradi sajtó ezelőtt 48 évvel. 
~l(;'fS!JJ;., l rta: Szö~t~ssy Károly. 

l
~ '> r r' gazán örül . az em~er lelke, 

~It=! .... /.: ! t hogy oly lelekomeiu dolgokat 
;,ti , ! olrashat ~·árosuuk hazafias in
::_:_ -l·~· .. f lelligeu:ziájliról.~ milyen volt 

- " ez ez~> l ott 40- aO evvel. Az 
~ .~ ember azt hinné, bog-y az IL ~ ~ jó magyar szeliPm ujabb' ke-

'.::... leHi A radon. AZ 11 jó mll~Q'ar 
szellem bizony örökült itl ná
lunk. Apáról tiUJ·a száll és mi 

tagadlis b~nne, mindig méltó, bet•sü Jeles ul ó· 
dok \·eszik át szent örökségiil. 

:.Ezelótt 40-50 es;r.IE>ndiível esak a me
gy Pi tim:h·iselök voltak tisztán magyarokj a 
városi tiszlvist>lök miud a három uralkoaú 
nemzetisi:gböl valók voltak. A polgármester 
vagy k!i.tholikus német vagy szerb volt es e 
szerint a fi)je!Q'ZÖ iA vagy katholikus 'IL!!Y 
óhitű volt j Pgy valhum főtisztviselök azonhan 
soha sem lehettek, a magyar ajku polgárHág 
szlllütteire mint JegrnagasiLbb hivatal: li ta
nácsnoki hivatal \·tirakozolt j ebf.,öl is azonhan 
egy a szarbeknek jutott. 

Ily nemzetisf:gi viszonyokkal szembPn 
r.sakugyan lsten csodája, bol!y Aradon egy
áltahivan magyar szellern jut h~>tott diadalm. 
A polgárság zöme kizárólaj!OSan nemet t>s 
szerb volt. Csak a hivatalnokok és •paroF<ok 
között voltak magyarok E;s e két tenyezlinek 
köszönhetni, hogy Arad ma leretve ugy né
met, mint szerb jellegét, ma igazan magyar 
szellemű v1í.ros. 

Hogy mily gyenge lábon állott Aradon 
a magyarság ügye, ahhoz legékesebben szóló 
példa az elsö aradi lap törtéuete. 

lb39. október 5-en megindul egy heti 
közlöny "A z A r a d i T u d a ko z ó 1 n
t é z e t H i r l a p j a" czimmel, névtelenül. 
A lap csakis hi~·atalos és ll'lagí~n hirdetéseket. 
közöl a közélet minden teréröl. 1 

Az elsö számban "a ~zrrkesztő hivatala j 
a rE'sr.:vételre udvarilag meghijja a közönséget 

.~JPitózta~sanak a nar!vl~>lkU elölizetök 
magukat a ~zerkesz.tüllép:nél kegvesen jeleuteui 
s mihelyet~t 11. kitüzött számma~ "dt(•t~ekedhetek. 
azonnal muukához fogok." 
. Három .>vig pihPut a Hirdető. eu,vnyi 
Jdő alatt se tudtuk 2011 döfizetót öss7.etobon:nni. 

lM L decz. 14-eu az ,. Ar.1der· 1\uud
s(·haftsblatt" jeitJuti, ltog,v a Hu·detö me)/. fog 
jtJlenui, naert S z e 11 t rn i k l ó s i K ö \- é r 
I s t v á n t.tiblabiró és D á n i e l J ~;t v 1\. n 
tűszolgahiró mrgig-Prték közbenjárásukitt az 
elötizet~sek gyiijtésPre. hlost is e~ak .200 rlö
tizetüt keresn~k. K6t hét mnlva mlir azt je· 
lenti a Ut··met I"P· hogy K ö v ,; r l s l v á u 
kegyes és fiíradlmt.atlan közbe vt>zt>tPSH mai
Iell is eddig <·snk ~O uj elöfi~etöl<et szerez
l.eltlink, - az eddig cs11k UPtnet nyeh·eu jár
tatott Hirdetőnek előf.zetőitül periig mintegy 
öO e~uének a ma/lyar elöfizetük közé soroz
taltitk magukat, melynek kétharmad r~sze 
mindazáltal miudt•ukor kész a némtlt lapot 
ezentui is tartani s e szerint vilagos, hogy 
oly kedvezőllen körühm:n.vek kü7.t nagy merény 
\'olna 1~Z a szerkt•:-;ztóségtöl, h.1 l'tmlóka re
ményspg alatt a kiadul!( véghez vinni bátot·
kodnn ... 

~Igaz, hogy & terv majd es9.k e hónap 
köze p.: n t>let;ztetett föl s igy nem <'soda hogy, 
<'&Lk annyira haladtunk, rniért is alázatos vé
leményünk szeriut a kiadást mindadd1g eJha-. 
laszl!\lli kt>ll'3ne, mig a hatralevő s1.iiks.;ges 
flO előfizetöket mej2:t<Zerzendji\k. Vagy: ha talál
koznának oly nagy!Plkü s tehetös 5-6 egyé
nek, kik a sztiks•·w•s szám elérés,;ig 1:2 rugy 
10 p~ldúnyokra előfizetni kész volnÍiuak, Ie
bát. rnegszünne mi n deu akadály és uj t> ne 
megjf'lenhet a m'lgyar nyelven szPrk~>szfett 
Hirdető, a mi csakug,vu.n illendl!bb lenue. mi 
az év lefolyása közti megjeleuilse." 

Mi>g kél ev ig áldowtt a hazafras szet·keszt, 
se 1845 ben, se 1~46-ban nem jött mfg 
kiv1ínt 200 CJiöfizetö, azért mégis volt a -dt> 
rék kiadouak annyi derék 1\ldozatkés?.ség-~>. 
hogy a magyar lapot ne sziintesse be, hanen' 
a mi haszna a nemetböt volt, azt szépe!l a 
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CSARNOK. házat tartott s a v~gtelen puszta lakói talán A mint Mezóhegyesröl az elsö szállít- délezegen és biztosan lllte meg, a. vadász~t- met képzelni sem lehet. Tioldog volt, mHt 
soha sem foJ!ytak ki a. mulatozásból. A fér- mány elment, e-tiint a kapiUí.ny leánya is. ban pedig szerenesés volt fegyvere. szarelme viszonzasra. talált. ~ina. kisas~;zony 
fias mulatsáJ!okbau ré:szt vett a kapitány le- Kérdezösködtek utú.ua, de nem látta 'lenki. Ólyau gyerek volt, hogy hPt vármegyé- legalább ugy érezte. 
an.va j,., kiilek minrlen tette s kerlv:Plt>se fér- Hiába kutattak, hi{\ba kert>stették, nem tah\1- ben nem találták volna párját. Szerelték is A boldogságo! azonban nem sokára meg-
fias t<-rmészetre \·allott_ Dohányzott, jobban ták többPt. hirét sem !Jallott!l.k. mindnyájan, kinilt a. leál'lyok, mert udvarolni 1.avarta. egy várntlan körülmény. 
rnondra szirarozott, talán azérl is, mert már Midőn a. mag-yarok szabadságharcza oly ugy tudott, hogy nem volt az a. szőke avagy l Kálmán urfit elfogták. 

K á l m á n u r fi. 
('l'iirténl'ti ~lheszélé~.) 

Irta: Niedermayer Tóbiás. ak knr din\tos volt a n ón ek a szirarozás i kitj\r- szeren csétlen vPget ért, a főldre tiport haza barna szépsPg, kinek a fej~t meg nem szé- Egy napon a hí~ zi ak nagy meglepPtéséJ't> 
tástn~l \'ett részt a zajosabb mulatságokhan, gyernwkeit a l.,osszuló ellenség összefoiZdos- ditette volna.. j 7..sandárok állitunak be s Kálmán urfit szó 

184H február havában tört kt a. pál'i~i for
radalom i Pnnek hin;re llliHCZÍUt~han a h•;rlliPk is 
fülkrltek nz öuhn.\ umlorn ellen. A szahadság
Prdekébeu keletkezett forradalmak készen talál
ták lu~zánktlt is s tt:>ttre kPszteltrk. Ot~ ha- l 
z{Lnkbau erííszak és vér ntq~ül, a1, ig11zi hou· 
szeretett álh~l sup:ullt iinmE'rséklt>ltt!l vi\·tílk ki 

ép 1 .t~n ugv, mint a vadászatha.n. tatá, a legjelesebbeket életétól fosztá meg-, a Szeme min1ig lángban égett, ugy ra- n~lkül közre fogják s kisérik tova. a gyulai 
A forradalom kitör··se ut!\u. Csa.ut\.dmegye tíibbieket börtönbe n~tteté. A !ó!Zerencsésebbek gyogolt, mint a. legfényesebb esillagpár. Hát '1 orsúguton. 

ahspánja utasilást kapott a magyar kormany- bnjrlos~sba.u kerPstek menedéket. De a. me- még mikor udvarolt! Szemsugara keresztül Kálmán urfi nem szabadko:wtt, nem til-
tól. ho~y a. mezöhegyt>si tiszts.;get Pskiidtesse nekülók, a. bujdosók PliPn is sokáig folyt a. tört miuden leány szivén. Az elsö pillantásra takozott, nem fejtett ki semmi ellellállást. A 
ft>l a ma~-yar kormánynak. Ezek azonban az hajsza, s a. ktt a .;zPmél.vleirásból ft>lismPrtek. gyujtott s olthatatlanul h~ngra kapott Lenne mint a. zsandárokat meglátta, tisztáhan wlt 
rsküt 111t·gtagadtak. M111t mondáK, ök hüek vagy a kit g,vanuba \-ett~k. azt bizonynyal a szerelem. önmagával és sorsára.!. NPmán adta meg ma-

a OIRI!Yllr 1dkotmímyt, a n>gt:>n \'árt tll!!!!f't
l~n>u··~~:l:'t. Sot\1\ig, rstiJ!getié!'t nem i11merö ki
t~rt:issal. klizdüttek érl:'ttP s Lry mPg Í!! .:r
drm.,lt•;k. A jt'lzan IIHlgvar nemzet volt az. 
m"lY ~~llwtmá·tyra legjobhan lllP).!értlll !l m .. itú 
lett 1·olna arra, hogy 11 ,,;r n.>lkiili sZ\It"•lságot 
örö lm~ és áldúsot> i.Jék~bf'n éh ezze. 

akaruak maradni az uralkortó esalá.dnak s ön- elfogták. Minden leány róla álmodozott, vall\meny- gát s mondltatni, most is mosolylyal ajkán 
K•;nt nrm fugjá!i m•'gszegni elöbhi eskl1jUket. A világosi fegyverletétel után csakhamar nyi féltékeny lett egymásra, persze csak ugy követte & szuronyos f•senrlöröket. 

A mallyar kormá11 y a. haHonPrtelmU je~ az almás-kamarási _jegyzóhöz Pt!J irnot.. ke- titokban : irigyei lettek e~~:ymá.snak, engesz- • Tudta Killmán urfi, hogy árulái folytim 
)PntPSn~ a1.t kPrdezte a csanádi ahspántól, ríilt. Csinos egv fiatal ernher volt Még- na-~ telhetetlen IlYliliHetes ellenségek, de csak ugy jutottak nyomúha, mert a szabadságbarrz le-
h··~,- 111 ., 1111 ,-i katoua:ságra volna szüksPge Me- l(von is fiatalnak látszott. met"t nl'rn volt sem titokban, mert csak uern árulhatta el ej.!yik zajlása óta folytonosan nyomozták, mint for-
zúli;·g-yes b~IPtelt>t P? ~~z azt váii\SZ.Oita. hogy • bajusza. sem szaka lia. Ezeknek még nyoma sem. hogy bát izé, szerelmes a Kálmán urfiha. rada.lmi tisztet. Az elfogatÁBra mindig késZ!' ll 
nu11·s katonaságn~ sziiksége, rsa.k bizzák mtg Sillll volt. No de ezt hamar megszokták vtt a Olyan is volt az a. Kálmán urfi, hogy l volt s azért nem is törödült vele. 
ez ügyl-len teljhatalommal. Midön az alispán faluban, annvival is inkább, mert hát. babát mPg a férfiak is majd-majd belebfllondultak. A sza.badl!ágharczot. végig kUzdötte. Mint 

A kt>un•tlen sors awuhan, mel- mítr a tt>líhatalrnn megbízatást rnegkaptll, elment ritkán is, dt>. akarl olyan fiatal ember. kinek Akárhányan szemibe megmondták, hogy ha l huszár. karddal kezében, lerótta köteles!légét 
anynyíswr ..-~s oly hosszu időn tit próbára tette s ilsszeszedt<tt C:;auíldpal .. táu s Nagyiabu férfiu i d i sze : a ba u sz és a szakáll, oagvon szoknyában volna, ugy össze-\·issza csókolgat- hazájá\·al szemben. Ne ru rajta, nem szabad-
R maJ!_YIIr uemzt>t türelmes kitartást\!. miutha mindt>n i't>gyrerfogható embert s f<llszereltette uehezPn kezd sarjadzni. ki\·~lt a szökénéC nák, mint egy serdülő kis leánykát, mint a l stigharrzunk hősein mult függetlenségiink ki-
•·sak nw!dt·ig:yelte volna. hazánk l'üg-gt>tiPn•·tÍ- öket ruinrleuf~le gyilkoló szers7.ámmal. Puska. Kálmán urtinak hitták az irnokoeskát. mézea héten fiatal férj a párját. 

1 
vivá.'ia. s azét1 nyugodtan fogadt& mit a sors 

ut>t most is mP!(akarlálvozta azt alkntrn:'mvos kard \·asvilla. kasza. fpjs7.e, dorong volt a. l Már>ik nevét nem ismerte senk1 ; csupán 11 A szomoru idők daczára is, néha-néha. 1 reá mért. 
;z,~lrarlsti.gának fejJI,dt;sé-betl. Hiivíd ideig ltu·- ft>!!'Y"erzt>L Kial it11tta harlát egy alkalmaJ:> ~ jPgyzö E's a pap. Olyan meg nem is akadt a tánezra kPrekedtek. Kálmán urfi azt is szen- ' üyulán a zsandárkaszárnyába zárták. 
tott nt>mzetüuk (iriimP: szomoru gnít!ws na- helyrP, e:lí~lta. ök.•t kellö utasitlissaL mPI!hagy- ' ki az írnok neve ut:í.n érdeklöriött volna. Ki is vedélylyel járta. T.to~zolt estPtól reggt>lig. l Alig \'Olt ott nebt\.n.v napig, öngyilkos 
pok n\ltottiLk azt tel. A nrpPk szahadtlú.gt'ulllk \·íu1 nPkik. ho{ly csak akkor jöjjenek segitsé- törödölt volna. e(Zy írnok n3vevel! Megforgatott minden leányt százszor is, s ha. l lett. Sebe halálos volt, de nem halt meg 
elleu!H;I!ri oda PrleltPk a dolgot, ho6v nálunk j!PfP. mtdiin arra a jelt rnej!hallják. Kálmán urti szorgalmasan végezte hiva.- ., elvé(Zezte az utolsónál, ujra kezdte az elsónél, i azonnal. · 
is kitört a forrarhdom. A \·ér nPiküli szah\d- Ezután nPhányad magával bfment Me- talos dolgaJt. pontos és lelkiismPretes írnok mert olyan udl'a.ria.s volt a Kálmán urfi, hogy i Nehány napig élt m~g. maly idő alatt. 
Riw ig-az lelkeserit>sét más. a. harczi lelkese- z•jlwgyesre, el!~·hc hivalta a tisztPket s ünne- volt, de aztán nem maradt el a tá.r8!LS körökból kivételt nem tett a. hölgyek között. Egyfor- 1 Nina kisasszony, ki tudomására jött az ön-
d,:~ kiín·tte. A mit a békP nem úlh,udosilutt, p~l} f'S hangon nw g "gyszer felhívta öket az ~>em. Vi(ZkedPiyü és ked,·es társ:1lgó volt, olyan, mán udvarolt nekik s egyformán tánczoltatta 1 gyilkosságnak. áp<Jita. . 
azt IL fr~?yvPrnek kellett \·olrm megörökíteni. esklitPtelre. kit miodPnütt szivosen látnak és szeretnek. öket. Az~rt rajon~Ztak érte mindnyájan és 1! Kálmán urfi meghalt. . 
A kitört szal)lulságharc?.ban félistPn,•kként kiiz- A tisztek ujhól megtagadták az esküt, A mulatsághoz is jól 1;rtett. Sziva.rozott és azért irigykedtek titokban egymásra. A halott elárulta. azt, mit oly sokan nem 
dültek legjobbj1\ink ; a. harrzosok mindllnnyil\n mirP az alisp:m kijrlentt'ttP, hogy tilst~nt ta.- poharozott. A sziva.r olyan jó állott a kezé- ! Ismerték Kálmán urfit az egész vidéken l tudtak. 
valódi hősei és történelemnek. NPru lehet e k:uodjanak ki Mezi)hegvPHól. l\ mag-yar állam hen. hogy az Pmber szinte megki\·!mta; ha ! s igy nem csak a. faluban, hanem a. szomszá~ Kálmán urfi oem férfi, hanem nö \·olt.. 
IHm~zhtm a szaba.rls:'~.gért kiizdö ht'ísök nevM hirtokáhúl, mert küliinben erószakol fog hasz- kol'zrzintott ugy tetszett, mintha pohiira min- ; dos pusztákon is hódított. l - Az ö személyében elfogták a azabarl~<lig-
ktiliin emliteni. mert' mindnyaj:m azok volta\;. niduí. dig szebben r.sengne mint másé. 1 Az írnok sorsa. azonban oly~~on, hogy ma l har<'z egyik hős tisztét, s a mezöhegyes1 k:\-
Nt'•vtelen hiisöknek nevezik úket. , A j.'! ti~ztek ekkor ml\1' kezdték sejteni A kártyától nem irtózott, ~öt szenvedély- l itt. holnap mar másutt. Igy történt Kálmán l pitány leányát. 

Eg-y il y eu n•' vlPleo húsnek em It• kezetét 1 11 kört>tl.:l'Zlllt;nyeket. in ukba sz!\ ll ott a híLtor- lyPl jatszott. A b lat bt olyan azépen gusztd.lta. • urlival is. Ef!y szép napon bu~sut vett Almílof!- ': N ina kisasszony gyászolta, mélyen gyá-
~rökit~:m nirg. lg:1Z tiirtPuet s lllPitli n fel- l ~ÍLguk 1-1 f•sakhamar felPsküdtek t. magyar kor- hogy öröm volt nézni. Arcza tnindig derült \ tól és átment Medgyesre az akkori kinestári 1 szolta mind a kettőt. Gyászolta. még akkor is 
Jtlgyzt>srP. l máuynak. A ft>gyreres hadra nem is rnlt volt. Akkor is mosolygott, mikor jó kártyája , ispánhoz. l mikor arrol a vidf'krö\ elkerfilt. s ki tntlja 

HatalmilS 8 nagy ur rult akkoribau Me-j' szüht>g. azok békében hazameutek, a nwz(,. jött, akkor is, mikor rvsz .. Jó kedvU volt, ha l Itt \'a.lumi Nina nevü kisasszony lett bele , meddig gyászolta. még a megtört szerelem 
:~.őheg.ves ktLpitánya. Hangjához mt~l.túan .. n_agy hPg-yPsi tisztPk pedi,r _szállitott~ík a mal!yar nyert s akkor is ha vesztett. i szerelmes. Szerelmes lett bele, még pedig l szabadságllarl!' unk legszebb női a.lakjM: Kál• 
urhoz illo'\ en élt s nevelte csalnrl.Tl\t;-- Nytttm korm"tt;\'1~• W-v akat ~ gnbou~L ~--~-'=.-,_, ·'····--· l.o,·agolniJ vadász& i sze re tett. A lovat : ugy, hogy annál igazi bb, rajongób b szerel- ' mán urtit. 

-----~----------

~=~---..~~ ......... !1'·~--.. ~ .. ~! ~ . - -- -- ~ 

~ BRAUN ADOLF ~ 
~~:1 azobafeatö éa mázoló.~·· ' 

Aradon, Sarkad, határ-utcza 9. szám, 
0 (a szt•rb-tent)tlont közt•li•beu.) 

l Van szerenc~ém a t. helybeli és 
vidéki kö?.önség tudomására hozni, hogy 

~ • lakásomat a Szabads{tgt<'ri Schrei~r- • 1 ! féle házhól áttettem Sarkad-határ-utcza 1 

i!i 9-ik számu házba. 

l sz o~[~;~~~i:um~n~fi;~lfisi munkákat 
~ a legjutányosabb áron, a legujabb di
.:!1 vatu bécsi és párisi minták szerint • 
~~ elkészit\·e. JHur.káim által Aradon a ~ 1

1 
leg lső ·bázaktöl szá.mos eFsmerő nyi- 31 

1 latkozattal birok. !tf J 

• A n. é. közönség sz i ves pát tfogását 31 
~ tiszteMtel kéri ~ i 
~ 149 710 E~!~~ é~~~I:7~ ~~ l 
~ Ug;a~ott több. köztük két utczai la- 1 

~ kás mellékhelyiségekkel együtt kiadó. ' 

~--------...~*.11[~...-:·,.~: l 

SzőuJ~egek, 
Paplanok, 

Matráczok, 
angol és erdélyi pokróczok, 

melyck a 

fűtfinu, Hermann-unvar BDülsthBn 
létrzó fióküzleteiU raktilrán még meg

vannak 

helyisé~ .. vUtod.s 
miatt 1887. májushó l-ig 

c~oaalatos olc~óra lBszállltott árakért 
adatnak el. 

:\1 é ly tiRzt~>lettel 

118--11-12 Reich B. Károly. 

..................... ! .................. ! 
Legnagyobb kölcsönkönyvtár Aradon. 

Alólírott ajánlja dusan felszereJt l 

• _kölcsönkönyvtárát, 
ld 
l] 

me l' több mint 

l; 
.~ 

30,000 könyvböl 
áll, a J, giflmerlt!hb nevii magyar, franczia, német éM angol irók müveiből. 

Olvasási-dij havonént csak 8 O krajczár. 
TájPkozci~nl szolgáljanak az alább 

Vl'k, lll()ly(lk csak ~gy rész~t képE?zik azon 
a nwlyeket a folyó évb~n szPr~zten1 be. 

feljegyzett mü
l\jdonságoknak, 

l z 
'~ ~ ~ Abonyi. ~lag1lu~ka. Benitzky. Martha, Ruth, ~szakróL Cantacuzena, A ki~ kNten. szer<'I~Pk. Eb~rs 

awl ~ E~!Y polgárm<'~t"rné •. ~zPrn('i~z ... Feval. .~z önlö~ lia. ~tuill~t. .Az ?ne~:J:- Gabor:!au,. Mas ~~~~zt>n\ Grevtl.le 
• :O A 7. as~znny kr:,ryelm('hoL Hacklander, 1tl!ott g~·u.molc•so~. Jokat, K1s k.1ral~·ok .. }',szak .honah?L E~etemhol, 

• 
'Jd.. Envhn, ti Nl. öv~. Kielland, Uanmm fis \\ ors(!. M1lko, JJ1vatok. Obernytk, Bl'szely;;. ~alfy8. ~-I!Yh. m~nok re-
._ gf>nye. Sand. A per~P.mnnti torony. Stinde, Hnchholcz familia. Tolnai L., Az uj ooispan. mit , uejhilye~ 

• ,......... laáza;;ság. Zola, ti{'l'minaL ~ 

l 
=·O timiint tit': (3lcr!c ~utcminc tlaUcftr.i~UI_: 'I'ail tl'rbc ner ~tuciten _t\'ra~. t\~nllifi~n;~cudjlin. _t\ut·-
~ 1\t'l': (luju~ ~nUIIIfl~Ott. ~l)r: 'rorct. \l_<llla ID·~rafulr. 't3ralllhJU: 'I'rm (3\(ud n!' ~tnnb t<rlfltdn: S)a~ $cr' 

miid)tm~. (fbcr~> : 'ric %tbraut ö' i d! cn : IDlcmcs ~ ebenil ~l\omnn. \Ttll-': IJic_t'r•otd)a. ;'tt'llU\0;}: ~te !Retjc na~ 

• 
.-, bent E:dJidiot "Hn\rl: ~:njiiiJrt í)rnn ~cnuil. ~aUt}lritr: 9!u~ til_! (\Jronr: 'rail 't\nq7!rrtuctb b_on ~c.o 

,.......: mar. (jottid:uU: ect·niri\~diC:t. Wollin: ~abr lt'OIJ[ ~ úaltll: l:!m IUCtblld)CT $romot(Jcuil. (}elm: 'I'Ic@lud\)> 
• ~ blumc au i üapri. (Hl)it: 'X cr :Ji omon cin cr ~tiit.~~nmc. ~tl)lltl'll: <fine bontciJmc ~rou. ~unftr :~l)r $o, 

• 2_ n: an. \,! iultau: ~ele ne ~1111\l- 'X cr .(~ll !l, ttnd) bm1 ~~cft~n- :;,1111 ~anne ber bntten 91.bt1Jctlung. Mout;fiJ: 'I'tc 
~.. ~lltctt unb bic 9/curn. Mnt;n·: 'Xm \Il.~nbH. ~~~ral: St\lUIIIcrbaron. !1\unt)r: ~~atc ll.;nwttnng. \.!ambrt· 

l o~-D (IDoabame ~lbantt ~inc ~l'ibin. !lenin: '.tic 'lod)tn· bc9 !iOllllliHAÍCIIrOibC~. \,!ubllntr: ~int tyrau lJOll w 
~nl)rcn. <.ric t3'1iÍtl~lf\CT bei< (31Jilds 'lllrtidlni;fl): '.ric ~rnucn brr $clcr~lmrner Olci~llidJaft. 'I'ic ~ürftin 
ha unb (Siri ®ri IDiifltJnjtiiubniiic !linrlitt: J_ic ~rau mit ben Slarlunfclitcincn iliniJtt': ~lobcllrn. ~~~~·, 

i 
~ Da u: !:íonl.lrttniouclle ~il neu. ~aral>o~o:c. t: u illa: !Jllrftm \ll~vrn~o:mc. 't.lt1lrf11 : %t !Ö mcmcr ~cit \li(J_annobl.': 

~
S-() \llovcllcn \l!cllllii\: ~ou~ ~ortcnl>crfl. '!!inn : l:! me unbcrtorgtc 'l~d)tcr. ílloqurttr: (3lro)lc un b flcmc }!cutc 
._ 11011 '2tll, 'il3cimar. e chtf lJ O ll ~!IRI': ~i dll, n•r~r ~id)t ~cfllg_tlll: ~~';'tC~ ~)D Ih- ~cfliilfinn: ~cd)t u nb 

i! ic be. ~d·rn~rrimtcruugctL Ztir.l!c: <.rt c ~ann l tc \Buml!tll,l,. t: le tyottnht \8 UdJilo!,, 111 ~tal IC ll. ~dJu(ltn: 
18rabo, rcdjt0 ~in tyriilllitl!li<lraum. ed!waq ~llrbcrn: l:!in %raumlicbling. atactl: ~(aja_ Zl;li~I_IJ~nrn: ~~~ 
~cr t<ilt,l•t'Yic \Il.' a.; n_,u h,; n•crbcn ! ~ttttl 'lrtlrf: 'rrr Eo~u ber Q:llt~llu e:trmit,: ~~c~o)ll,d;r. ::tri 

• ll'an.: ~n1 f-tiih~tl) :hlhli : !llirg urt> príf~cn tttrrntr: ~lblrraJJ~un. lfh,tn_ir~ll: 'Xir ';\onatifcr _be 

• 
ffiulle $alll. :l dll i~: ~Otta fibc_ 'X of. il· libcten btlll eanlt Cuarautc. tlrll): i'oqlnlL Sr U: Slll'ftrr l)mll 

STURSER K. M. 
274-1.6 :Suda:Peet. 
gépmühely, üllöi-ut, malom-utcza 42. szám. 

Ajánlja ma;!át mindennemü gőzberen
dezések kivitelére, valamint mmden a gép· 
szakmába vágó uj munkák, javítások és 
kazánk"vács munkák eszközlésére, szállitja 
a miniHteri rendt·let folytáu sziikséges gőz
kazán feszmérő ellenőrző csapokat. 

Allanrló r<~kt.árt tart aj 4s használt esz
ter gapa.dokból, esztergapadgarnitrzrákból, furógé
pek, lakatos, kovács és esztergályos szer
~zámből, türész és őrlőmalom-berendezé · 
sekból, gőzgépek és gőzkazánokból, vaské
ményekből, kazánszerelvén) ek, előmelegi
Mk, reservoirok, különfele szivatytyuk, trans- ' 
missiok, szijkt-rekek, csupágyokból stb. 

.i566-1887. 32v, 1.-3 

Hirdetmény. 
Az 187 4-ik évi XX. t -ez. 28. §-a értetmében 
a /uu;znos házi állatok mielött le,qelöt·e hocst<itaf
nának, számba t•eendök és e,qészs(qi állapotuk m.c,q
vizs.fJálandó lé1:én, ezen vizsgálat megtartására. 

l. A belváros, Sarkad, Pernyáva kiilv. és 
az uj tP lepitvényen a szarvasmarhák, sertést-k és 
juhoknak a nagy vásártéren megvizsgálására 
1887. ápril 12-ik napja reggeli 8 órától a be
fejezésig tüzetik ki és vizsgáló biztosokul Bér-

czy .János hadnagy és Laubner Nándor városi 
álLttorvos urak kikiildetm· k. 

2. Gáj, Séga, Poltura külvárosokuan le ö 
S?.arvasmarhák, juhok és sertések megvizsgálá
sára Gáj Gizella téren, a,pril 12-;k napja reg
geli 8 ó r ..í t ó l 12 óráig. 

3. A tanyákon levő szarvasmarha, juh és 
sertések megvizsgálására H Turay féle C>Cárda 
előtt.i ut és ápril 12~ike d. u 2 órától et5tig 
terjedi) ideje tüzetik ki határidőül és vi?.sgáló 
bi?.tosokul Madarász Antal gáji ;dka.pitány és 
Varga János· állatorvoo; küldetnek ki 

A lóállomá.nynak, V!llamint az l'ls9 vizsgá
latról iga?.olható okból elmaradt szarvasmarbák, 
juhok és sertésf~k megvizsgálására az l. pont
ban érintett teriilet-hez tartozó állatoknak az 
ott megnevezett birtokosok ált.al a nagy vásár-

l téren leendő megvizsgá.L~sá.ra ápril 17. napja 
1 reggel 8 órától a befejezésig, a 

2. és 3. pont alatt érintett városrészekből 
és tanyiLkról a lovak és ·elmaradott szarvas
ma• hák, jul10k és sertés,~k ápril 19. reggel 8 _; 
órától, az ottani bizottság fl l tal Gáj Gizella-té
ren fognak megvizsgáltatui. 

A lovak pátvizsgálata mindkét helyen áp
ril 24-én reggeli 8 órától kezdve tartatik meg. 

}t,,.Jhivatik a város lakosság'a, hogy előso· 
rolt háziállatait a megjelölt helyen és napon 
reggeli 8 órára a ló és marhalevelek felmut"
tása melll'tt és pedig, annál bizonyosabban ál
lítsa ki, me rt elm<Lradás esetén az 187 4. évi 
XX. t.-cz. 61 §. értelmében közigazgatási uton 
behajtandó pénzbirságban fog elmarasztaltatni. 

Aradon, 1887. márczius 22-én. 

Urbányi, 

épület-, butor· és jégszekrény-kész~ö, 
Kossutb-uteza 6á-ik sziim. 

AjÁnlja magát minden az asztalos->Czakba 
vágó mnnkák elkészitésre, nevezetesen : fo])ii• 
h~t-, lmtot·-, bolt-b~reutlt~z(-sek, konyhal

... ~~!'r eszköz()k, fasziure ft·stett és politurhoz hasouló 
~.:_::=:;:~~==;:sr;.;~~~~· fényü lakirozott szobnbntorokr~ valamint a 

legujabb szerkezetii 

ser .. , és hushü.tó jigszekrényekre, 
melyek czélszerüsl"g- és olcsóságuknál fogva nagy kdendőRégnek örvendenek. 

Ugy továbbá 159-8.12 

butorok javitását és politurozását 
gyorsali és pontosan eszközöltetni igen előnyös feltételt-k mellett, amennyiben ne
gyedév-, félév-, sót t-gyévi részlelfizetésre is eszközlöm. 

H:-ízi raktáromban kész festett szobabutorok és konyhaes1-köv.ök nagy választék-
ban kaphaták szintén részletfizetésre is. 

MeO'IlenueléseKet rrvorsan és n ontosan telj. rsit a le~olcsúllh árat mellett 
C Ct f c 

Ki\'áló tisztl'lettel 

RENDEitESt LÁSZLÓ·"É, tanb~ tcl\tc ~Ibtinin. · _ l Teljes tis7.telellel l 
171-5* K~:tSFJ:l::'r J"Ó.ZS::E:F. J l V~g11agyobb kölcsönkünyvtár Aradon. 

. F.n alólirott egész kís1.séggel kijel~nt~>m, hogy Ken?ere~y ~ás!_ló. u.r állal r~~zemre késziti'U ~rhütó, .u~y 
czéls zerii~ég, Yalamint idésee kiá!litás és cs~ t~kintet~hPn l<>~~ö..-HPiohh nake~~·l 1g~n~-~ket IP telJI'Sl'n ~1el~1n.IJ. ~~.~·so~!! 
tekintetéhen pedig nuig a bé•·si e8 hud~~l'sh ke~zttnwny~>kl't ts fclulmulJa. nuert en I'Mt Arad 'áros es \ldijkl' kown.e
gének mint nakér10, a legmelegebben 8JIIDlom. 

Ha•neclli Feren«.•z., 

·······&······························· 



--~-----~,~:. -~~~~~~t\~if-'~~.;:~~~~·~.Jt!~~ l Szőllőbirtokosok 
SUIII1JDUAG I., illlilll, ~ :xxxxxxxxx.-,ucxxxxx: b e cs es fi g y e lm é b e. 

mű- és kereskedelmi kertész. 1 B Ruzsi cs István B soly::gj::~ ~~ó~~"''"""",_ 
~::::·::~: ::

1
: ~:~:::-:::.::b:·:~:::::h~:·~~:::;.::·ik gzÚm a/ali. ; B Gyomor·b~:~;:::.~~~~=~wnyult.• B. ls z ö ll ö ka r ó t 

• , k k k k i X gyomot· minrlen betegségeiben, ám 40 kl'. 
~57--3.10 vtragcso ro ' oszoru ! x•. Giliszta-chocholád, kHiönösen gyermekeknPijó si- •• minden állomá.rdaoz •. UO'V rninden kol ná-

~ kerrel adhat·), kellemt'R izű, egy rlarab 70 kr. r-.J 

s egyébb diszitmények bármely idóheni gyors és jutányos elóállitására. ~ X China-czukorkák, g_\'fll'mekt-tknPI kitűnil láz el- X hoz lt•goi(~Móbb áron szállit 
~ X Jene~:~ szer, ~'/!Y drb. 8 h. X 

Kertekben való kiültetésre ~ x Dr. Helder {ogpora. nwl.v ('SI\Ins IJÜ\'~IIYI :\lkal- x :w.tai:ro'7""i tz lwa:ó:r 
~ részböJ tí.ll. s 11 f1>/!ak már 1'/!.VSZ!'n hasz-
• X nála! után is !<IZ~p fl'hPrl'k lt>>:zrwk, ~'!!.Y X 
• X doboz 50 kr. X 

több ezer alacsony és magas száru 

RÓZSA TÓK.ÉK., 
fakereskedö M.-Badnán. 21::!, 

; 
X Glycerin créme, e(!y !heg 60 kr. X l A d • • 
X Bautemard fogpaszh~ e/ly rlr 35 kr. XX ,~ . r1, ('ll~a, 1 plaCr-'.OU 

~ Hajfest/J szer, amr a hujat ttllandú f't>k!>t•:rl' h 'J 
Cf§l~!trj~t~ l@Ttl~~ IJlli~ '~ ~l.~IJ@~l!qV~ll.Jt~.~ ~ a Or.f~~t)tz~;\~~::e,~j~:\lt:':.\'olit 37.an·zrúlszPp- x l l ll ti l ''' 

. . k k h 'k ~ x li)t. maJfoltnt, ~!; 37. arezhi\ruek kivúiti ti- x l ta a 311 cso• a Kerti és szobai virágok, valamint disznövények a iegolcsobb ara on ·ap ato • • = X 111110 hár.-nu.v puhasngot kiilt•.,iilliiz, p gy X l • .. . • • ·. ' • l l l 
Vidéki rendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek. ~ B tégt>IJ w kr. x j ~~· mgek 6~. B?; 90, \so kr~{l:-. JH8-2.s 

::.:; Párisi hölgypor. Plf.V doboz 50 kr. X Ejt corsettak ö,, 75, .10, 1.!)0-tg-. 
~~~~~~~~~~~~~~ G~cerin ~appan, h6J,,~stPIP11ez~hPn 50 k~ Fehér alsó-szoknyák HO, J.~, 1.20 frtig. . 

Illatszerek 2 frt es 3 frtos fhegPkiJrll x l Férfi ing~k dt~!l'on.' _Pique, kreton vagy oxford 1.----- +++++++++++++++ X Bajuszpedrő iln>gbPn 20 kr dobozbau Jókr. X l.lO 1.20, 1.'1:0, LaO frt1g, X Csukamáiolaj. ~"I!Y UrPg 1 tit. X l Férfi harisnyák parja 8, 10, 12, 15, 40 krig. +++++++++++ ...- Dicaérö oklevéll877. -..r ++++++++.f·++ X V~rtisztit6 labdacs. ~'I!J doboz 21 kr. X GY,~rme~ harisnyá~ ~· 9,. JO, 1~, 15, 20, 25, 30-ig 

+ + ++++++++++++++ + .L x Szopó üregek. x ! Not harisnyak ttllll'r P!:l SZllleB J o. lK, 20, z;,_ 
r Méh /t?cskendtik. l Kretonok és szattenok Iti, 18. 20, 25. + + + ~· + X X Koczkás és szines szövetek J 6, :20, 25. 

+ + CSOTY NA-NDOR + ~ ... i. ·"''Y + X Álla.t gyógyazerek: X Ferfi kalr.pok leguj~bb dtvatn~k 1.~0, 3.50-ig. 

+ + r~ + ~-· 1111311311B011{, ~ + x Korneuburgl lllllrbapor, 40 kr. x l ..... (;yermt>kko<•slk, kézi kOSilrnk, utazó 
l. ' . X ÜdittJ ned r lo\·1,kuak, 1\ wtzth~tól, egy Uvt>g J frt X j börllndiik, ll nJ•· és esÖt'rnyök, séta(Utl<•zák, n~·ak· + + + .. >' + 40 kr. X 1 kt•udök, kt•ztyiik, paplanok, asztahwmiit·k, ítg-yta-

+ + épület- és aiszmü-Maol~os, ~orotran.r-aomoormü KészitO, + "i~,_ .. ~.v~· + x ÜditiJ nedr (sl\jÍLtkPSZitmt'ny) t>gy litt>r 2 trt, fél x kat•úk, l(JCfrut•k-ruhák lt·~ujabbak nagy vúlusztéklmn 

++++++++ Aradon, Forray-utcz~. gróf .Nádasdy-féle ház. +++++++:t: = s .. ::;·~:, '!~. 20, 40 ••.. 68-8.49X ,, melgll-<i :llt•só irakon :u.ulAlatók .d l t• 
+ · ... . . -~---·- ~~- ~-- - -·- ~~- + ~xxxxxxxxxxxxxxxxxx= \_} éilYl O + Van szerencsé~. ~ n. é.közönség szives figyelmébe ajánlani, hogy minden szak- + ...._~~J.f~~~~<:Cf:~<:$;.~~.._~~~~rA,~~ + má.mba vágó munká.kat a legjobban és legjutányosabban k~szitek, u. m. : + ... ~ ~.r;;;..,. ~~ w -~- Aradon, főtér 20. sz. a., a "Kék golyó"-hoz 

:f: épület fedését, párkányzást és diszitést, + w -R-ul-lá-k-te-lj-es-el-k-és-~z-it-s-ét-el-lv-Tá-ll-al-ju-k-_. -,. -------+ · saját verömH, (Falwerk) által készitett + 
:t: horgany-do~~~~~!~~ftményeket, :t: 
+ körpárkány (galleriák), akretoriák, palmetták, rosetták, a legnehezebb rajzminták utá.n, + + - padlás-ablakok, kimászók, csatornák, csövek, elosettek és vizvezeték-berendezéseket. + 
:t: TI~lTA (s ffNHlE1T R~D~G,mrK, u. m. KHIIIlá~, veure~, stiJ. :t 
+ .Mindennemü + 
~ fürdöeszközök, zuhanyfürdö kádakkal, fütéssel, •• ;:[lu. -~:·;;:.(. :i: 
+ ~ nyári J· e' gszekrényeket a legujabb modorban, ·· .. ~!j:·f·\, + + 1dényre jutáuyoa á.r melll'tt. ~l]J;; + t Zl~.indennem& javUások el~:::~ii~~or. w i 
+++++++++++++++++++++++++++++++++++ 

...................................... 
T • Női felczipök frt 2, 2·50, 3, a v aszi Alavittatott i N ö i comott·z~J•ök_ közönséy.es bör vo.gy SZÖ· 

l8&9. 1 vet kt·. 90, frt l, l·oO, finomabb frt 2, 2·25. 
~-~--: 1

1
. Nag-y választ~ku nöi lá bbelik keztyü, zerge 

á e á k . és erősebb bórböJ frt 3·50-5-ig. n y r J · r n j Gyermek lábbt~lik a legkisebb koruaktól 
1 14 é\·esig-, különös gonddal kiállitra. 

legelönyo"sebb beva·sa'rla'sa Férfi lább<'lik, kít1lnő készülutüek fénymá-
zos bőr frt 3·20, 4·50, 5·50. . 

Alavittaton 
1869. és 

Ob tk ,. K r l , . }''érfi lábbelik keztyUbór, lak, vagy oroszlak e O ~ m~n frt 5.15, 6•50. 
""' ~ Harisnyák és egyébb kötött és szövölt áruk, 

. kivál() jó minösé~U gyermek harisn ník közönséges 
üzletében ás térden felüli, a korhoz és imnöségb~z ké-

Honi- ~s 

franczia mosó-crBtonok 

J\fapiftafoff 1840=.6en 

Szabadság-tér. 

!J.-~7.-75 

M ... ~ ~linták kivánatra bérmentve küldetnek. --
A d t•• t, 39 pest kr. 15-50-ig. 

ra OD, 0 er . SZ. a. Női és férfi harisnyák h 20-1 frt 20-ig ~ ...................................... . - l 41sófng-ek, az ogynevezett iz1.adslig- 11záritók, • • • 

:~~~:·~~~~ok·;~·b:;.~:··.:~.:\~~b.~· ~~. ~~ ::~:~1;:::n~~~~: :.::~:~~.~:.J:·: ~-·· :+.: .. -·· , .. ,.",., .. ~~P._i_.,ö.ISt~~PY.~I~--T~; -.~z.~~-~E:,r~R~,~~~.-J,~s.A .. ~gK_~h.~A·_~i-·B-~.á~~-~~-~~~ ,.F~~~~-~ ,A.~~~.~.el, !~-~-,., .. , ,., ::..:1,~~··: ·a 
Sapkák fiuknak és uraknak kr. 40, 60, 80, kész!e~ a_l~ac~a és ezustölt alpa<'ca. r·hinaí ezüstből, . :. Alavittatott E' S AlaD!,ttatott ._; ~~e 

frt l, 1.20. 20 evt Jotallast mellert. LeguJabb 'fhioérez evő- ..,. ts~~ 1 • 
k • • . IS27-bt•n. ~;- •en. ·• Szalmakalapok férfiaknak és hölgyeknek l ész let, kaná.l kés és villa. · . • ~ ~: _ -~ •• 8 

igen n~y választékban. , . .. , j 'fl~lczá_k pltih, fa e" a.paecá.ból. • ~~ = •. k k d • A d ~ = • 
ln~~tek szines és feher Jgen JO keszületnek l Kavts fozök felöntö és foraló késztilékek. l == !.: posztó-, gyapjuszövet..: vászon- és posztó- eres e ese ra on. ~.; =-· 

galléra! ée a nélkül uraknak frt 1·20, 1.60, 2·50. Theafözö bouloir fis ~amovarok brittanis Szubatlsáoof,~r 2. MZánt y , .. l 
Innkás ingek, szines igen erős kr. 70, 80, 1 kannák. ' ~ • ,.. ~ = 

frt l. Flo in~ek basonló arti.nvban. ~yertyatart-ók réz bron<'e és alpseea önt- -. ! ~ Ajánlja a tavaszi és nyá1i évadra, ~: !: • 
L Áb ló... ·· · t b' t1rt r~nyböt. •· d an f ls ere It rakta' ra' t sm: • , .. a rava a, magyar P.8 neme SZ3 88 • C o' US e Z ........ :.: • • 

1·25 ]·bO. Matlár-kalftkák festett fa és czinezett fából, l ,._ ·· -~ : 
dara~ ~~nr 1 ~~~~~~k, legdivatosabb formák 6 ~~o~~l~nas;~~~!~~;~u~éte~~k~ir~ asztallaL Mindez~>k-~~ : ~ l 1! ll liillefgj~~\;i~ü;,ég~ és le~ivatosab: 

1 
T~\. ~ =:l 

Kézt>lők ftlrfiaknnk, párja h. 30, 35, 40. Gyermek Mh•sö-kosarak hinta aljjal IH l = ~ .. ·.: !@!~ ~·~ ~ '~, ·~-.~!Q..,!. !.~l'!& ~V .. !!,a·-.w.' ~~-~.'v.· .. ~-~·,.·,··@····~ .. : ~ .. i '~.·.~.·!l.·:·~ .•. ·.:.::-. ~yakkendök, kész e~okrok igen nagy vá- 2·50, 3. '{t • 

lasztékban, kész esokor mosó szevetből 10, 15. Gyt'rmt'kkocslk vas kerekekkel, esernyővel • ! ~ . · mindenfPie szinü ~ ;-. 
Selyemből 25 krt.ól fölfelé. frt 5·60, 6, finotubb&k 5 fi·tól lb-ig. l ~ •: d ,1_ ~ · t '' ., ~ ~t fl! ,1• ~ ( _,. 

Zsebkend~k, pamutból fehér és SZÍUE'8, szél- l AblakrNlök fából szöve fehér és f!'stett ll~ :.~.·:.·:.: p_; e ru V l. e n" . ~ S~lll,, P=·· c sz -Q es l.il.~-1~. ~e n,l : .. ~~ •. ·.! .. _ ~ •• 
lel 6 d~rab kr. 1>0, 60. .. négyszögméterenként 90 kr .. l frt, finomabb mi- ""' = ~ fl !l -

' ászon zsebkendok 5 darab frt 1·50-4. nó8ég frt 1·20-tól t·60·ig • = : valamint · :~ : • 
Napernyök pamutból, kisebbek kr. 60, 80, A blakjalouc Pg;má.s felPlt füg r. d - l = .. . .• 

nagyohbakfrtl,2·50. k'kb'l l'kftl l ti h 'kfT .~.o .eRz • -~t' t'' k t á • h' t J' t' kb :.:;; 
. ~elyem és atl~ n~pernyök fl1 2, 2·50 8 e~zar~~tó~e~~

6

gys:ög~é~E'rj~~3a~~t. e tg es egeszen • ·= ·::::·····.:,: ISZ l es _a o,nas gl ru a, za ra va, o_ P,OSZ oneme en,~-~·.::~·. egesz finom Sun-ach ea dtvatos selyem en tont , . , , .,..., -~ 

eaa napE'rnyök 90 krtól 2 frt 50 krig. frt 4-6. Az eg_esz.~ég ~entartá.sá~a .. vr~.szürÖ kesznleke~, l :~ .... : ':: .. ·~·~:::;',:. a legJutanyosabb arak szam.tasa mellett.: ~-~ .... ·.,:::~N.·· l EHöernyök pamutból kt-. 80. frt 1, 1·20. melyek ~ nzbol mmden ny11lkassugot ~ al~kot k1- • . '" 
Clotthól frt 1·40 1 ·80 gyapjuszövethöl frt 2·50-töl vonnak es az embert p:yomor a b~> l baJ ok tol meg-
fielfelé. ' ' - óvjá.k. Naponk.ént 15 htPr~e fr.t. 1·_65, 25 lite. rre, l .. 

Selyem esöernyök frt 8·75, 4, 5, 8. : fi-t 2 ~~. 40 htl'rTe, trt .. 4·öO, öO hte~r_?, ~rt ü 50 l ~ ~.· ... ·.: Oltönyök éS libériák t: : • 
Esököpt>nyek mintázott gummi szövetböl ! 8zódavizkf'szito ~t1p<'k frt_ ti'i>Ü·tol felfele. • =s ~ ~; <:: •. 

bársony szinben hölgyeknelr. frt 9, 10. 1· ~~n~_enn~~~Ut·h~rurgial keszletek. JJelyek. . e = ~ elkészitése, kivánatra a legjobb munkaerők által és minden ár ::4!! 
1 Esököpenyek keresztbe szövött gummi, bő- lől knlon áqegyzek leteztk. . - N ·· mellett elválaltattnak. • ~ 

ven lovaglás ~ vadászathoz alkRlma.s frt 8·50, 9·50 Utazó kézi és nagyobb kufferek, ult kosarak, • IIPl ~ .• ; ~ 
15., megrendeléseknél a köpeny hataó hosazmértéke ,. táskák. • l ~ ~ •: ~ • 
:~::~~1~~':-~~~~t magas azárrat, ruga~ny83, tak kos, al z~~oooé~n~kKn~r:a::l~~:::t!re{l!J:2e .. ~:s: ezl?t.:~t~deat·~t-~rn~ .. e!~okJ~ k.· a2}e,·6·~~~'~;~1 ~~· ~ -~~~-J.. ~-@ ~-~ ~:' ~{~ ~~: • -~ ~ , ~.~~~ ~ • ::! ~!.~ ~ ~ ~:'~~~~j~ i 

Póstai rendelmények -n~ : -- Plaidek-, gyapju-. utazó- és pelüshe-takarók.... : • .... -.~ .. ~~~ .. ~~-INHt•e•••••······ .. ••••• ....................................... . 



r,-·· 
1• .. magyarra forditotta. hZ ilyen hazafias ember J 

méltH.~1 meg.~rdemli elismen:snuket. 

·'*' ~.o.ifi!iW' .o ... $. QLP, P4 » 4 .t ii!P#.k.\;W;& , -*l.hf3_2-4. , A., (_A $ -4, W Pay .. $. e. w<- "IIWf »&#Z 

P, Ebből a szempontb6t indulva ki, el- t Ilyen a legujabb időben oly nagy el-
mondom, mikép lehet a bőrnek finomsá- terjedésnsk örvendő •Pompadour pastac, 
gát és üdeségét visszahatás nélkül fentar- melynek ára r frt 8o kr. Ez nem más, 
tani, s miután abban a korban élünk, mely- mint eldörzsölt keserü mandola árpaiében 
ben az arcz erőltetett és mesterséges szé- feloldva, szagositva és megszáritva. E pasta 
pitése a nőknél sok vidéken (korántsem darabja otthon készítve nem kerül többe 

~ 
}l;~ rndöl bemutKtjuk a•t. "An1.d i llirdetö" 

ert>det: magyan•fig"t, mel.1· ugy Játszik a ha
zHi egykoru lapok mt~g.rars;igátúl J,;nyegesen 
külömi.Jözik. Lgy hitszik. a helyes, tiszta ma
gyarság t·~ak késöbb köszöntött be Aradra. 
mert az l !:liHJ-184ti éri irndalmi magyarság 
nagyon rnaglin viseli a nyelv ujjtiszületes~nPk 
g)et·mekkori hélyegf.t. 

.'-)ohse tudiam eddigelé 
Flt~[[)' mi az a szere/em .) 
l:gytdii! a sejtelemnek 
Tiindére jdtszott 'l!Cicm. 

Az én főnökeim. 
l 

Jó kedvcsinálúul ime agy kis gyüjte-
mrny azokboi a fun·s" s1.ókból és szól!\srnó
dokLól, malyeket jóizü mosolylyal jegyeztünk 
ti>l: Alakoli lejtély=álarczos bál: aikalmán 
helyet fuglal=kucsijtin Ul; árveresztö biztos= 
vé!!rehajtó ; ásmányos viz=áHványos viz ; a j 
kávétJázakban \'agynak Jegtetszettihb magyar . 
PS nPmet ajk u uj~á.gok; a rendezv~ny (reudP· ; 
ZPs) által meglepetn! IPnni láttatott. · 

Beesliletheli pulgár=diszpolgár; biruin\r ! 

gondosság=gonduuk ; bészoritkozó philllltt'ri 
szl'lllem tá•ozandjon=ny1irspolgári szellem. 

UAciriigskedvellö=tiínkot. szeretö; rzipó
kö!l=suszter j csöd-garmada=csödtöme~t. 

Deszkakörület=deszkakerités j drágáros= 
aranymiives. . 

Eczettermesztó=eczetgyárosj egyensnlyba- 1 
ni mesterséges társasá.g=czirkuszbeli emberPk; 
~ygyel többeatteni; elenyészett hónap : est
vPny=estély; erőtelen váltó=érték uélkiili 
váltó; ,;gett épitési téglák j érdekes ur88ítgok
nál szolgáló leányzó és nevelónö. 

l!'ejPdfllem tisztelkeMsi mt>slere=föszer
tárt)S ; felsPges kincstár j feszes kenőcs=viasz
ko.~ hl!tii'S; fel~>slt>gelenrlönek találta; föhely
zetü su•mély ; felügy ~lö tisztuők=tisztogató 
aSS70llYok. 

GŐzmoz~ony j garmudaügyészi hh·atal= 
kinestárj ÜI!JPBzség j gyorsku('sizási közgJüle
kezet : !!Jóg_yszertár, Zlljtalan dörzstapló s~.er
(•se (Giimrnfidibus) ktines és kéntelen gyufil.
oltovány. 

Gondoliam : ha mel;Pillautom 
Ad a kedves kiS lcdnyt, 
S.úz•em forró dobbanasa 
JJ!ajd megjt'}li a tald11)'t. 

:Jött c~z óra. Röpke jH•rcze 
.i~/t'nt rn'llám csapott Ic rdm. 
l:..f!lem, mint a meggyujtott tö~sY• 
l ílldmom 'l•oll a lerht)'· 

Pazar fénybm rám z•dette 
Szeme égö cst'lla,f!dl. 
l::.gy nem iSmert édes érzés 
Lelkemet futotta át. 

i:rezlem, hogy kebelemhez 
/'í..:.zelebb jutott a memt!l; 
Vele ömlött mz'lzden iid'l•e, 
l::.gy sc' maradt odafen. 

Atözöttlött, m/td forró á1·, 
(r~ondo!at és érzemény. 
Arva szivem, mint a pajkos 
Gyermek u.f!)' önt/t szegén;•. 

JJo!doJ[ÜÓ szerelemnek 
Tüttdére játszott velem 
S mz'ttt aze!ött, ugy se' tudom 
flo,gy mi a.z a szere/em ! 

'sicsi @mre. 

H!lngiiszkar=zem•kar; hat éves kötófék re 
álliLU ('sikók j haraptatott j helybélisép:=ide
\'aló j hely(•zést nyerni=helyet. állást kapni ; 
helyet~es!'•·g egy fókályh~flit.Öi állásnál j hiba
Pjtett pipa; hirlelés=pletyka; hirlemény=ui
ság j hn~z ~n·k állal tapasztalt -~~g_yki=\·a
laki, ki ~~~ évi!! szolg1ílt. 

(l?t~~~~~~~ 
A szépitőszerekröl. 

lrta: Széchy Ákos. 

( Erulékjegyzt>teimból.) 

mondom hogy Aradon is) kóros divat, kimu- 12 krnál. lrt11 : L a u k a G u s z t á v. 

tatom még azt is, hogy mily drága pénzen Hasonló a Lengiel-féle nyírfabalzsam I. 
szerzik meg sokan az értéktelen szépitö is. Ez állitólag nyírfalé beszáritása által ~· , , · 
szereket, s mily rövid idéi alatt elrutitják ~észül~ d~log v_olna. Valójában pe~ig nem l ;~ ./ ~ : ... ~.(J y év híján . ~pen fél szá~ada. 
azok a külömben rokonszenves arczot. ali masbol, mmt 3 grm. hamuzstrból, 1 ·. . w~ l hogy az erdődt uradalom trno-

Mielött a bör ápolásáról szólnék. is- grm. szappanból 5 grm. gummiból, 19 grrn. ~\ ·~''r,<" 11 ká':á kineveztek. Gróf Károlyi 
merkedjünk n.eg röviden az emberi bőrrel glycerinböl és 3 decziliter vízből. Ara 1 l 1 ~~-·-· ·-~ LaJOS volt az uradalom birto
magával. Bőrünk felülete nem él, de foly- üvegnek 4 márka, értéke nem több 15 krnál.l kosa és Erdőd a kis mezőváros, központja 
to nos hámlásban van. Ezt ugyan kezeinken A poudre d' Adonis, mely állitólag az arcz- volt a hasonnevű uradalom nak. A tisztsé. 
és arczukon nem vesszünk észre, mert a ru- nak oly lágyságot és szép szint kölcsönöz, get fclrnut~tó névlajstromban tizennégyen 
házat és mosakodás lassanként észrevétle- mint a legszebb r6 éves Ieányé a követ- voltunk bejegyezve, akik az uradalmi ügy
nül eltávolítja a lehámlott részeket, de a kező összetéteiU: ' védet, mérnököt és erdészt kivéve. közel 
tejen, hol a haj azt megakadályozza már Tart~lmaz 5 deca finom r~ őrölt síkport egymásho~ ~.o~tu~k beszálláso~v~. En a 
inkább észrevehető. (Korpa l ( Fe~erwetss), megfestve karm tn nal é'i par- Drághfy-f~le. osl ~a~ toronyszobajaban lak-

Ha a biírt figyelmesen vizsgáljuk, azon fümtrozva. Ára I doboznak 1 frt. .Ertéke tam, s mwtan kilatasom a vár alatt elnyuló 
számos ránczot, likacsot látunk, melyek a dobozzal egylitt 6 kr. dámvarlas kertre a Magyarországot Erdély
felső hámrész alatt élő részben levő ve- Az eddigiek, miután mérges anyagokat től elválas.~tó llük .. k~s ren~etegre. és a v?lgy
rejték- és fagg} umiregyeknek kivezető csa- nem tartalmaznak, az egészségre nem ár- ben fekvo mezovaroskara nyilt, lakasom 
tornái. talmasok és nem is tekinthetők festő sze- gömbölyü és történeti n·evezetességü falai 

E szerint bőrünk egyebek közt azon reknek. Bátran elmondhatjuk róluk. hogy kö~t szivtam magamba. azokat a regényes 
rendeltetéssel is bir, hogy a testben lévő olyanok mint a szentelt viz se nem árta- hajlamokat, és fantasztikus eszméket, me
fölös nedvessegeket és zsírrészeket eltávo- nak, se nem használnak. ' lyek későbbi életern folyamában sok pén
litsa. Ezeknek eltávolíthatása végett szük- A tulajdonképeni arczfestő szerek azon- zembe és sok kellemetlenségembe kerültek. 
séges a bőrnek tisztán tartása, első sorban ban. mind fémes ve~ületeket tartalmaznak Az Elzászból e tatuban megtelepült svá-
egészségi szempontból; másodszor pedig és eppen e.~ okból artalmasok. . bok ivadékai közül Trauty, Madlen és Ju-
azélt, hogy a bőrnek finomságát, lágyságát .Itt elso sorban az •_Eau de Pans sans !ini csak kezdö sorai voltak azon regé
és ifjui üdeségét hosszabb ideig fentart- par~tllec _ou ".Eau de Pmcess~c vagy n_é- nyes kalandoknak, melyek rniatt három év 
hassuk. metül Pnnzessm Wasser-t emhtem. Ez al- alatt egyik uradalomból a másikba szám-

Hogy a bőrnek üdesége kellő ápolás talánosan használt arczfestőt tojásdad alaku üztek. 
mellett nagyon hosszu ideig megtartható, üvegekben árulják. Az üveg aljában fehér 
bizonyitja Ninon de L'Enclos, Páris egy- üledék van, a felette levő folyadék pedig 
kori legünnepeltebb •d i v a t o s• szépsé- egészen víztiszta. 
gének példája, ki még 6o éves korában is A használásnál az utasítás szerint -
hódító jelenség volt. Czélját semmi esetre az üveget jól fel kell rázni, hogy az üveg 
sem a nagy hangon hirdetett szépitö sze- tartalma tejfehérségűvé váljék. 
rek által érte el, mert azok bizonyosan idő Mosdás után az arczot egy kis szivacs-
előtt elrutitották volna bájoló arczát. ha- csal egyenletesen bevonják és megvárják, 
nem a mesterkéletlen ápolás által. Egysze- mig az arczon megszárad. Igaz. hogy ez 
rüen elmondom tehát azon módot, mely- eljárással még a szerecsent is fehérré Ie
lyel az arcz üdeségét meglehet őrizni s hetne mosni. a bőr is fényt és simaságot 
mit Ninon is követett. mutat, de ez nem az arcz szine. ezt a 

Egyszer mindenkorra ml.g kell még 
emlitenem, hogy azon tizencégy uradalmi 
tiszt közül, a kik velem abban az időben 
együtt baszantották a jobbágyokat, ma már 
egy sem él, de hogy jó dolguk lehetett, 
eléggé igazolja az, hogy közüliik a legifjabb 
41. a legidősebb g6 éves volt, mikor meghalt. 

lntzel' zár=vHir lakat: irúszoba=iroda: 
irMárn=irúas?.tal fedele; jeles tüzijátPk nm
htványo?.tatott. j .i•:gkarmE>n1Ó társulat ; jutal
mas ár-jutímyos H.r. 

Kéj,;rz,:sti nap j luiplegelö=panonimás; 
kf>t fiidiilt kúpht>ly=filegúria j királyi lovaske
riilő; 1\ishnlm.vról. mint fogorvosról a1t irja. 
ho~u .~h y ppnpot.amusu fogakat (vizilófog~tkat) 
a1ár.lott: 1\tirPzel. kövPzeló mester=kürezö 
mestllr j ki,sziklábúl \·izet elóinézni ; ktiliinös 
PszmMet!'ket mutatú ítthi.tvti.nyokkal éR tlin
fliikltt kt~ple~~ kkel rliRze<;kedtek; kliziWmil 
VPRZJJ(i=Rtbleta n(,. 

A szép iránti érzék minden emberben 
meg van, mely azonban a müveltség foka 
i"Zerint egymástól nagyon eltérő. 

Tapasztaljuk ezt, ha összehasonlítjuk 
a különböző népfajokat és azok szokásait, 
sőt a szép iránti érzék kisebb· nagyobb mér
tékben az egyenlő mliveltségü egyéneknél 
is eltérő. 

Első és főkellék a rnosakodás. Ezt festék tette azzá. Egy-kétszeri használata 
nem azon sértő feltevésben mondom, mintha által a bőrön nem látszik változás, hanern 
a talán a hölgyek nem szoknának rno- annál jobban megbünteti magát az, ki hu
sakodni, hanem azért, hogy hogyan és mi- zamosabb ideig használja mert az arcz 
ként mosdjanak. bőre igen elváltozik , szine teljesen elvész 

Nem szabad a meleg ágyból való fel- savó szinüvé és érdessé lesz j az arczon 
kelés után rögtön és hideg vizben mosdani, levő ránczok kék barázdákat mutatnak, az 
mett ez által a bőr többféle betegséget on- és szemhajtások megkékülnek, sőt 
kaphat, mint a minök a kiütések, arczfol- még a foghus is szem·ed, a mennyiben 
tok pörsenések és kisebbnemű gyuladások. összehuzódik, a fogak meglázulnak, c Jgyen

Kivéve az irnokokat, mindannyian csa
láflosok voltak, s mint ilyenek - csekély 
kivétellel - talán boldogok is. Hogy pedig 
mind hazafiui, mind bibliai, mind pedig tár
sadalmi kötelességeiknek pontosan megfe
leltek. eléggé bizonyitja az. hogy gyerme
kekben és unokákban hatvanhét erős haj- . 
tást adtak át a bizonytalan jövőnek. Hogy 
egy félszázad óta mennyire szaporodtak, 
azt még a statisztikai hivatalnak se volna 
könnyü hamarosan kiszámitaní és kimu
tatni. 

kivá!t akkor, ha mosdás után cs:: khamar gliinek és megsárgulnak. 
szabad levegőre mennek. Ezért a nöknek Vannak talán, kik tu\zásnak fogják ta
nagyon ajánlatos is a lefekvés elötti mosdás. látni állitásomat. Azért állításom valóságát 

LPgizlet('sb d irat: lih·öldihöht\7. 
Mll!lllE>IlltérithetÍI ki'vetkezésf>k: mt-imük 

nr fehHiata szf>rint oly g-yönyürll mnlatság Jé
te7.tetPtt a vAros muhtó erdeje szr'p eszmti
Jeti tllndr \'ilí•gitAsba tétetvt>n : monrlúját hal-
l,ltta : magához vá.ltani=m~>g\'Pnni : minriE>n 
szúvitáz{u; mellözése : HH•gn,vitó tndatníny : 
mR.zlú= mtízoló. 

A mi az egyiknek szép, az a másiknak 
nem az; a miétt az egyik lelkesülni képes. 
az iránt a másik közönyös marad, s erre 
azt mondjuk : nem egyforma az izlésük. 

Egyben azonban mindnyájan meg
egyezünk, abban t. i., hogy a mit müvelt· 
ségünk és szakásainknál fogva szépnek tar 
tunk, az iránt különös szeretettel viselte
tünk, az iránt képesek vagyunk lelkesülni, 
azt önkénytelenill is szeretjük, imádjuk. 

Mosdásra olyan viz nem alkalmas, mely- azonnal igazolom. 
ben a szappan nem habzik, tehát a kutviz; A Prinzessin \Vasser két féle higany 
legalkalmasabb az esőviz és a folyó- vegyületből áll: calomel és higany subli
viz. Azon nők, kiknek arczbőre nem zsi- mátbóL Ez az üveg alján látható üledék, 
ros, ne igen használjanak szappant, mert mig a fölötte levő folyadék narancs virág 
az nekik fölösleges, miután a szappan csak olajjal szagosított viz. 
a zsiradékok feloldására való ; a zsíros bő- A szépitöszer k~szitők nagyon jól 

Na~y szPmllgyet szerzett j nemes hevesi
tés; nyak heli = nyakkendő, ny~>reséges sor
sok-:.::wrsjegy. 

u kilünií~ége=ö PrninE>nezinjl\; ön hangzó 
iis SZ('J·es lumgverseny=fuvó ~s vonó h~tng
\WRiliiV; orvosi fogyatkozú«ok szR.IIitój11; illtl'ny 
=ruha j örömrivalgásokkal fogadtatott; olyan 
rossz volt & vlisár. hog.v egy krajf'zárt sem 
váltottak j orvosi méltánylat. 

Pénzváltoztis=pénzválság ; posztót g_vá1·tó 
szPrHzámok; piperöcz: Pesten egy uj előváros 
tam11flau dó lesz. 

Részesülés végett illendiien meghivatnak. 
~~~jtcíhllz=kolna j sülerut'ny=v~ge vala

miuek. 
Szabad bemeneti dij mellett a gyillekf'zet 

szám os vala j szabados=privlltlgiált; szakma 
· elüljarói=hizottsttgi elöljárók; szcmes ,·izsgálnt 
ut1in a tetemPs lövés jelei llitswttak : szernelyH 
többek részére C' d& i téltetett; szerke87tett iid
vözlt'i beszélyek=toasztok; szomortény=te
metés. 

Tartós fénynyel örvendezletö tünemPDJ ; 
tunácsi tisztnők=t.anácsos ; testgyakorlati rzir
kalom=rzirkuaz; tetszell('nies; turlományokban 
elkésziilt; tüzi gépész ; rtuwria nyit á nyi jelen
tés: tözst>si er..;üstpénzek megmázsálása, lizen
h.;t lakolat válo~a.tottságbRn találtató = 17 
lakás kiadó j talaj=szónyeg. 

Cgyviselö=iigyvéd; iigyszerelem; nj Uzér-
; uj telepzet. 

Valódi italokkal rr.egtisztelni; váltó.ioll;· 
véd ; velős köaz:öntés; viz\·ész ; venni S7.án
dékló; vendég udvari jelentés=fogadói je

. lf'ntés. 
z .. nekarok é~ö fáklyák között játszármk. 
Az elősoroltokban sok komikus szót IM

tunk, láttunk olyanokat is, melyek noha hP
l)·esek, polgáljogot azrrt még sem nyertek 
nyPlvünkb(:n. 

Hogy az ezen idö el!y,~bb irod~lmi jelen
ségeinek emléke se veszssen t>l, adJuk uzokA.t 
is. N(·m el!,y közülök f>~és:cen ismeretlen, ugy 
tebát f>gészpn uj adat le~z., 

N ~ r a j i N a r n y A utal. Romeo é~; 
.Julia szomorujH.ték, Sbakespe~re uhin. Arad, 
1S40. Bettelhetm testvérekbéL Ara 4H kr p. p. 

P. J. Emlék. Sz. kir. Arad városnak 
közelébh lilllit ünnepélyes 'I'isztujitásár" s<.er
kesztett l:leb~önyv. Tartalma : Szabadsúg és " 
bPke. Az erény diadalma e/ly boltnRk szavai 
••tán. }~gy kis mulattató. Ara aranymetszéssei 
'tO kr. (P. J.=Penzes János) 1843. 

S k r e i n k a Lázár német emlékbeszéde 
:twrin Áron fölött. Arad, 1844. Ára 20 

p. p. 
S t e i n t a r d t Jakab. Beszéi, mely a

izr. templomban 1846. aug. 26. a ma-
•Rt'OI'!liZH!n izraelitákért fizettetui szokott tlll 

es királyi leirat által tilr· 
miatt rendezett e/ly házi ü n· 

alkalmával tartatott. Arad, l ~46. Ara 
r. P· P· . 
V i s e n b e r g i V i s e r Adám ügy>éil 

n Mársai és oroszini Csernovies Pal 
se al kalmával alkalmi verset os1tt1 tou 
• (1H40. jun. 13.) 

b közös tulajdonságunkat ismerve, -
igyekszünk tehetségünkhoz és ízlésünkhöz 
mérten mindent széppé tenni, hogy az kel
lemes és kedves legyen . .f~s miután a há
?asság a szeretet kifolyása - legalább an· 
nak kellene lenni - önmagunkat is szé-
pitjük, hogy kellemesek, kedvesek, szere
tetreméltók Jegyünk és mások szivét sze
relemre lobbantsuk. 

Eme törekvésben első helyen állanak 
a nők, de férfiak sem képeznek kivételt. A 
férfiak gondozzák hajukat, a bajuszt és sza
kált. igyekszenek mindezt arczukkal össz
hangzásba hozni, de arczuk természetes 
szinét nem igen változtatják. A hajat és 
bajuszt sokan festik, kivált a hiu öreg urak 
és az önmaguknak és másoknak tetszelgő 
agglegények, de ritka az olyan férfi, ki még 
arczát i.> festi. Ilyen csak elvétve és inkább 
az ifjabb nemzedék között fordul elő. . 

Másként van azonban a nőknéL Ök 
az arcz szinére is sokat adnak és kendőzés 
által is széppé vagyis tetszetössé akarják 
magukat tenni. 

Azt hiszem mindenki igazat ad, mi · 
dön azt mondom, hogy legszebb a termé
szetes szin. Bs hogy ennek daczára is már 
a legrégibb időben a tulságig vitték a nök 
a kendözést, az arczfestést az csak a nagy 
mértékben kifejlődött tetszelgésnek a hiu· 
ságnak tulajdonítandó. 

Mindnyájan nem lehetnek egyformák 
sem a nők, sem a férfiak. De nem is szük
séges, mert sokféle az ízlés is, s legtöbb
ször nem is az arcz szépsége hódit, mert 
az - kivált ha kendőzött szépség - na
gyon hamar hervad, hanem az erényekben 
szép lélek. Azért mondja Jókai "nem az 
szép a mi csak a szemnek szép ! valami 
mélyebb sejtelem van a szépség forgalmá
oan, a mit az emberek éreznek, de nem 
értenek. c Azért írja Kisfaludy Károly •a 
szépség lélek nélkül aranyporhoz hasonló, 
mely a lepke szárnyain csillog s lesodorva 
kelletlen hamuvá lesz.c 

A régi görögök nagyon büszkék vol
tak természetes szépségükre, de a testi 
szépséget önmagában nem tartották tel
jesnek. 

Ganymedest a hitrege szeriut nem 
pusztán testi, hanem egyszersmínd lelki 
szépsége miatt vitette föl Ze us az Olym
pusra. Autholykos ifjut- mint Xenophon a 
"Vendégségről c írott könyvében mondja -
bámulták ugyan testi szépsége, de még in
hább lelkének szerénysége miatt. A lélek 
szépsége tehát fölötte állott a testi szép
ségnek a férfiaknál, hát még a nőknél l ? 

Chleopatra azt hitte, hogy szépségével 
képes megigézni mindenkit s midőn Octa
vianust nem sikerült meghóditania, csaló· 
dása miatt öngyilkossá lett. 

Ez is bizonyítja, hogy nem a testi 
szépség, hanern a lélek hódit. Azért ne 
akarjunk testileg szebbekké lenni mint a 
minő vagyunk, mert az már ellenkezik a 
a természetességgel. A természetellenes 
pedig inkább rut mint szép, inkább gunyos 
mint hóditó. Azért jegyzi meg Bulyovszky 
Gyula a nőkről oly gunyosan : Sok nő tá
volról festői, közelről csak festett szépség. 

rtleknek ellenben szükséges. tudják, hogy a higany mily ártalmas az 
A mosakodást a tisztaság és az egész- emberi szervezetre s azért, hogy az e té

ség fentartása miatt végezzük j de hogy e ren nem eléggé jártas vegyészt is félre ve
mellett az arcznak üdeségét és gyöngéd zessék még más oly vegytileteket is kever
piáját is megőriuük vigyáznunk kell a szap- nek hozzá. hogy az egyszerű vizsgálatnál 
pan rninöségére. a higany jelenléte könnyen kimutatható ne 

Ne használjunk olyan szappant, a me- legyen. 
lyen hosszabb állás után a szóda k1kristá- , Ehhez hasonló sőt még ártalmasabb 
lyosodik, mert az nagyon erős lévén az · szerek, a •Lait antépheliquec mely hason
arcz zsiradékát nagyon is megtámadja, l lóképen higanyvegyületet tartalmaz •a re
és ez által a bőr el":esziti lágyságát, finom-~ medium miraculosumc, a •Ravissantec, 
ságát, megkeményedik és gyakran megre- minden szeplő elleni szer és számtalan szé
pedezik. Törülközésre a menny~re lehet két pitö szer, melyeket névleg felemliteni nem 
féle türölkö~őt kell, ~~sználm. Az első. szándékom, csak azt ernlitern meg, hogy 
melylyel a v1zet felszarttjuk legyen puha. a valamennyi higany oldattal vagy más ár
másik pedig inkább érdesebb : és ez talmas fémsókkal van készítve ; s mint 
utóbbival az arczot egy kissé jobban meg ilyenek a lehető Ieg\·eszedelmesebbek. 
kell dörzsölni, hogy az arczbőrben levő vér- Miután nem is volt ezélom valameny
edénykék kellőképen müködhessenek s az nyi higany vegyllletil szépitő szert megne
arcznak gyönge pirját töntartsák. vezni és összetételeiket kimutatni, áttérek 

Mindenki előtt ismeretes, hogy a ki a legáltalánosabb és legkedvesebb szépitő 
márcziusi hóval mosdik, szép lesz. Ez na- szerre a Pouderre. Apuden-ól is reménylve, 
gyon termész..tes. Az elé?bi durvább törü_J. hogy nem vonom magamra nagyrabecsült 
köző szere~ét a ~ó _pótolja. A ~ó ugyams hallgatóim neheztelését, azt vagyok bátor 
számtalan tgen ptczmy tüszerü JegeezekböJ mondani, hogy fölösleges. Annak nincs 
áll. Ha a havat az ember arczán szétdör- semmiféle haszna, csak a szokás tette oly 
zsöli, ugy azon a finom jegeezek a felső általánossá. 
bőrbárnot összeszurkálják, miáltal a bör- Van a~onban egy eset, midőn magam 
sejtek és a szomszéd véredények izgat- is megengedhetőnek tartom az arcz vagy 
tattnak. , a haj puderezését. Megengedhető a háli 

Hasonló okból hasznalnak az angol hatás kedvé~rt de csak ugy, ha ügyesen 
hölgyek igen apró szemü homokos szap- tudjuk alkalmazni, ugyanis ha a puder 
pant; ez is ledörzsölvén a felső részét a szinét jól megtudjuk választani a báli ru
börnek, azt igen finom bársonyszerüvé, pu- háéhoz. 
hává teszi. Ha a puder a ruha szinéhez van al 

Az arczbőr természetes szinének és kalmazva, az arcznak különös érdekesség-ét 
üdeségének ez a legegyszerUbb és legna- kölcsönöz, ellenkezőleg. nagy mértékben 
gyobb titka. A kik ennél többet végeznek csökkenti a hatást. 
és az ugynevezett szépitő szereket használ- Hogy a ruha és puder szinét kellöké-
ják el!enkező czélt érnek el. .. . pen összeegyezte~he~sük, tud~unk k~ll, h?~9' 

vannak szerek. melyekrol általanos az ruha szinének mtnd1g compltmentatr szmet 
a nézet. hogy nem á~tal~a~ok, s a sz~p- kell a puderböl alkalmazni. Vagyis. a ruha 
Jöt és napf(~ltokat. eltav?htjak .. De szenn- és puder szine olya~ lei;O'en, .melyek egy
tem ezek rnmdegyrke ketes értekü, mert ha mást fehérré egészitrk k1. A prrosnak meg
csakugyan ugy volna, szeplös nő nem lé- felelö cornplimentair szine a zöld és árnya
teznék. . . tatai, a világossárgának az indigókék, a 

i~n bátran mcrem álhtam, hogy a szé- narancszinnek a lila. 
pitő szerek némelyike, ha nem ártalmas is, Ha valaki pl. zöld ruhába menne bálba 
nem is használ, a legtöbb azonban, mint és terrnéssetes arczszine sáppadt, akkor 
az alábbi példák mutatják, megfosztják a egész Iénvén halott sáppadtság ömlenék el, 
nőt legszebb ékességétől az ilde arcztól, (és ha azonbio rózsaszinii pudert használ ru
később, ha még oly bőven pazarolják is a hájához, arcza gyönyörü fehér lesz. 
szépitö kenőcsöket n~m leszn~k k_épesek az Ha pl. arczszine egészséges, piros, s 
általuk okozott pusztttást elrejtem.) olvan bálba megy, hol légszesz világitás 

A legtöbb szépitő. sz~r .egy oly~n _spe- va' n, ugy az arczszine a l égszesz fényével 
culátió, mely a nök hmsagara és Jóhrs-.r.e- narancsszint idéz elő, mig ha az ilyen lilla 
müségér~ v~n a~apitva és ?em ok nélkül, szinbe játszó kék ruhát vesz fel ismét hó-
mert. mmt altalanosan tudjuk, az efféle sze- ditó szép arcza lesz. 
rek drága pénzért is nagy kelendőségnek Ilyképen a combinatiöknak egész sora 
örvendenek. létezik az arcz és a ruha szine közt ; azért 

. Ha, a szépitő _szerek .. között ner;t ~.ol- engedhető meg és ajánlatos a puder hasz-
nanak artalmasok rs, a noknek ebbeh gyon- nálata a bálokban. 
geségét talán meg is lehetne bocsátani, de Az elmondottakból önként következik, 
miután a nők a _szépi~ö szere_knek v~gyi hogy a bőr ápolása az üdeség és egészség 
összetételet nem tsmenk, nem ts tudhatják, fentartása czéljából okvetetlenül szükséges, 
rne.lyik árta~mas, melyik nem: Ez~rt tehát de a tulajdonképeni szépitő szerek me!lő
leg,Jobb egy1ket sem has~nálm, meg akkor zendök, először azért, mert nagyobbreszt 
sem, ha a külömbséget 1smernék, mert az ártalmasak, s a ktilönben megnyerő arczot 
ártalmatlan nem hasz.nál, és drág~s.ágánál is elrútitják, másodszor azért, mert a ma
fogva a zsebet támadja meg, a. mas1k pe· gyar nönek arra nincs is szükségc j előt-
dig az a1·czot és az egészséget ts. . . tünk minden magvar nő szép; szebbé pe 

Artalmatlan szépitö szer a •Lihonatse, dig nem a szépitŐszerek. hanem erényei, 

W a r g a Péter, kisdedneve ló. NefelejtM 
'if-Y azon erkölcsi mondások, énekek ~s im1'~ · 
!ok gyüjteménye, malyekben a pt~siJ hPIVá· 
~i kisde.iovó intézetben " kisd('dek sziveik 
· gyakoroltatnak. Arad, Bet!elheim 
;tvéreknél. H:S43. Ara 20 kr. p. p. Németül 
· megjelent. 

Maradjunk tehát a természetesség mel
lett s csak ápoljuk azt, mit a természet 
adott. 

rnelynek ára 2 frt 6o kr. ' szép és nemes lelke teszik. 
Ali pedig vizben oldott hamuzsirb6l, 

rnely kevés rózsa-olajjal van szagositva.. A 
felhasznált anyag értéke legfeljebb I8 kr. 

ram · t i r ?' ·na · . ,. 

Gróf Károlyi Lajosnak mintegy ro éven 
keresztül az a furcsa véleménye volt, hogy 
a gazdaság kezelésére alkalmasabbak amel
lékországok tisztjei, mint a magyar szár
mazásuak. A Kovácsokat, Szilágyiakat, Hor
vátokat, Tábykat, Tassykat, Virágokat stb. 
bizonyos időre kiszorították a Försterek, 
Murmanuok, Swolmák, \Venderlingek, Thu
ronok, Gebanerek, stb. 

Mikor engem Klauzál Imre igazgató a 
Török János és Tót Lőrincz ellenjegyzése 
mellett írnoknak kinevezett, a sziléziai Förs
ter Ignácz volt az uradalmi felügyelő. 

Szeretettel és kegyelettel emlékszem 
vissza, a szivben és lélekben egyiránt de
rék és nemes első főnökömre. Tele jó aka
rattal, gondossággal, mindenki irányában szi
vélyeséget tanusitó előzékenységével, köny
nyen feledteté velünk azon magyar főtisz
teket, kik otthonukban kedélyesebbek és 
barátságosabbak lehettek, de hivatalos eljá
rásaikban sokkal kiméletlenebbül bántak 
alárendelt.ieikkel. 

Förster lgnácz özvegy ember volt, de 
sógornéja, a ki háztartását vezette, s a ki
nek nyugalmát nem akarjuk zavarni, egyike 
volt a legvigabb legkedélyesebb és legsze
retetre méltóbb asszonyoknak. 

Négyen laktunk írnokok a várban. Va
lahányszor a felügyelő hivatalos ügyben tá
vol volt, a sógorasszony felnyitotta előttünk 
a felügyelői lak számos szobáit, estélyt ren
dezett, a mikor a nem annyira választékos, 
mint inkább számban gazdag vacsora után 
vele, s a felügyelő már eladó négy leányá
val, a zongora kísérete mellett reggelig el-. 
tánczoltunk. A sógorasszony külömben is 
annyira természetes volt, és felebarátilag 
érzett, hogy mikor egy ilyen .estély után a 
folyosó sötétjében a csinos szabaleány he
lyett őtet csiptem nyakon, se nem haragu
dott, se azt a felügyelőnek be nem pana
szolta. 

A felügyelő egy szót sem tudott ma
gyaruL de azért a magyar fiatalságot min
dig pártt'og~lta. Sajátságo~·.h~gy földes urun_k 
mintha belatott volna a JO'·obe, a &ok szl
lézita morva, tót és német kasznárok, ispá
nok juhászati intézök és pálinkaházi ellen
őrök mellett, segédekül és írnokokul csupa -
magyar fiatalembereket alkalmaztatott. 

Förster lgnácz ygyike volt a legfiloso
fusabb embereknek. O azt tartotta: qui bene 
Iatet. bene valet, s azért csak kivételesen 
tett látogatásokat és még _kiyételesebben 
fogadott vendégeket. • rradalmt tt.szteket csak 
akkor hivott meg asztalához, rotkor azok a 
két napig tartó gazdasági gyi.ilések miatt, 
kénvtelenek voltak az éjszakát is Erdödön 
tölteni. Farsangon át egyetlen házi mulat
flágot adott, arra meghívta az uradalmi tisz
tek kicsijét nagyját; mint valami uralkodó 
végig nézett két-három tánczot, a vacsorá
nál a németül beszélő tisztnékkel eltréfált. 
a tisztek között cereiét tartott. azután visz-
szavonult aludni. • 

Az erdődi uradalomban a burgonya és 
sárgarépatermelést nagyon előmozdította, 
ezekből kerültek ki leg:Cedvesebb vastag
ételei ; azzal meg örök emlékezetűvé tette 
magát, hogy cserebogarat reggelizett. 

Ártatlanul tréfás ember volt. Vadmacs
kával béllelt bekecse és főkötö alaku téli
sapkája ismeretes volt az egész uradalom
ban. Tréfából azután megtette, hogy vala
melyik írnokot macskás bekecs~b~ ölt_özte
tett, a fejébe nyomta braun~ch':"et;l t~h sap
káját, ugy küldte valamelpk 1spansagba a 
magtárt inventálni . 

Az ispán vagy kasznár, aki az ablak
ból észrevette a már jól ismert bekecset 
és fökőtöt, abban a biztos hiszemben, hogy 
a felügyelő akarja meglepni, szobáiból a 
csürös kertbe illant, hogy ugy tünjék fel 
niintha korra reggel már gazdaságában 

tr • •:ttf' '$' t H tnt' c rt>t• 



volna elfoglalva. Csakhamar azonban ki
sülvén, a nem minden csel nélküli tr6fa, 
az ispán vagy kasznár nem minden bosz
swság nélkül szoritott kezet a felügyelőség 
irnoká.val. Az inventálásra kiküldött írno
kok különben is a legnagyobb előzékeny
ségben részesültek a gazdatisztek részéről. 
miután ha a termésgarmadákban hiány 
mutatkozott, az igen sokat levont a gazda- l 
tiszt megbizhatóságából, a kevesbletet pe
dig meg· kellett neki tériten i .. Mi t~rmésze
tesebb tehát, minthogy az unok 1lyenkor 
szemehunvásáért, vagy pedig engedékeny
ségeért a ~legjobb falatokkaL a legizletesebb 
borokkal s a kaszná.rné vagy ispánné nem 
ritkán s~kat igérő mosolyával lett jutal
ma.zva. 

Förster Ignácz minden vasárna!? és 
ünnepnapon a fiatalság"ial együtt kughzott 
a vadas kertben, hires lökő volt. s legked
vesebb emlékei közé sorozta. ha a vele 
kuglizó tiszteket vagy irnokokat nehány 

mellé a hol félórai utazás mellett annyi 
ménk'ü fogót számoltam meg, lwgy ijt:d
temben csaknt::m megfordittatám szekere
met, hogy ismét családom körébe, Erdödre 
visszakerüljek. 

Czagánvi szeretetreméltó, kedélyes és 
előzékeny e1;1ber volt, mely tulajdonokat ~a
Ján azzal szerezte meg magának. hogy rom
den este hideg fOrdót vett, szerette a vad 
hust, a drága és jó borokat. Pár hétre meg 

forintig megkoppaszthatta.. .. 
Ugy látszik sógornéJával tokélet(.sen 

meg volt elégedve, mert Erdödön való rö
vid tartózkodása alatt se asszonynak, se 
leánynak nem udvarolt. Hivő s ájtatos 
ember volt. Ünnepnapon sohase maradt 
ki az egyházból, husvétkor ~~gg):ónt és 
megáldozott és ha indulatba JOtt Js, ugy 
káromkodo'\t, hogy kitételeivel sem }stent, 
sem embert meg nem sértett. Egy me ly se· 
bet vitt magával ErdődreL Legkedve~ebb 
gyermekél az ifju és szép Johannát vtssza 
kellett hagynia, az erdö~i teme_töb~n. 

jelenésem után szivemet avval nyerte meg, 
hogy financialis miseriáírnon hamarosan se
critendö, ezÜ<;t Órámat és két !"OSZ piszto)yo• 
~at eléggé magas áron megvásárolta. ~eje 
azon magyar, derék nök közé, volt. soroz
ható a kiket háztartásukban es mmdenre 
kiterjedő gondosságukban tanulunk tisztelni 
és szeretni. Már azzal is lekötelezett, hogy 
megkét·dezte, kávét, maradék hidegsültett 
irós vajat. vaK)' szalonnát akarok-e regge
lizni. Megvallom. félig-meddig megelégedett· 
nek éreztem magam e derék pár családkö
rében annyival inkább, mert az udvar má-

I sik oldalán lakó juhászati ispánoé szerette 
a regényeket. novelJákat és verseket. Í~n 

1 egy-egy veszettebb franczi~ regénynyel, ~agY. 
, Mezimeé-féle novellával Igyekeztem koltol 
• tüzét és lelkesedését éleszteni. A férje egy 
' Morvaországból került meglehetős bölcsész 

Mikor eltávozott, mmdenk1 saJnálta, a 
svábok megsiratták. Azt a terhet, melyet a 
jobbágyokra a hübéri re?ds~er rótt, ig-yeke: 
zett lehetőleg megkönnptem. Irgalmasrencit 
orvosa már ekkor, mikor a felügyelő még 
csak ötven évet számlált, de naponkint 
erősen köhécselt, azt állította, hogy két 
tavaszt nem ér; hogy mennyire feli-;merte 
baját, megmutatta a jövő, mert a jó Förs
ter lgnácz 8o éves korában ment át a 
mulandóságból az örökké valóságba. 

n. 
Förster Ignáczot a felügyelőségben 

Szendrey lgnácz követte. Sokkal gazdagabb 
és okosabb ember volt, hogysem a nem 
teljesülés esetében lelkét gyötrő ambitiói 
lettek volna. G)'ermekeit, a kiknek elseje 
korán elhunyt, szivének egész melegével 
szerette. Julia leányát Petőfi Sándor, a 
másodikat Mariskát, Gyulai Pál nyerte meg 
nőűl. E két kedves teremtés már évek óta 
szintén a sirban nyugszik, s a családfő 
egyedül maradt szeretett más?dik. ~e~ével : 
GyulaivaL A Petőfi és Gyulat, kn•alo két 
neve helyet biztositott neki az irodalom 
történetében. 

l~n rövid ideig élvezhettem irányomban 
idegenkedő magatartását, melyet valódi for
rására visszavezetni, más lapra tartozik. 
Ö nagyon komoly ember v~lt. én pedig 
nagyon trétá~. A _fc:gyelem sz~,goru~b al~al
mazása mindtg bantott, s maJ nap1g bant, 
s miután életnézetekben sohasem birtuk a 
köztünk való összhangzást megteremteni, 
de a szép asszonyok szeretetét kivéve, ter
mészetünk és tulajdonságaink is messze 
eltértek egymástól, a következő év kezdetén 
V álalljra áthelyezett. Ismét svábok és sváb 
lányok közé jutottam. 

Válalijon Folkusházi tiszttartó lett fönö
kömmé. A mint irodájában bemutattam 
magamat, azonnal feltünt sze'"?eimnek az 
aranyos rámába foglalt ősi cz1mer, mely
nek alján, a gyengébb szemilek által is 
könnyen olvasható következő sorok állottak: 

»Nemes Folkusfalvi Folkusházi család 
czimere.c 

Uj főnököm magas, jól megtermett 
killsővel. a hízásra hajlamot mutató test 
szerkezettel biró ember volt. Mikor hozzá 
kerilltem, mintegy negyw·n éves Iehetett, 
tűztől szikrázó szemei. kicsiny orra, szép 
szája, gazdag fürtjei kellemes befolyást gya
koroltak az őt megismerőre ; társalgásában 
azonban rögtön feitunt, hogy örömestebb 
szeret parancsolni mint engedelmeskedni. 

Mindig csínnal és tisztán öltözködött, 
egyik írnoka azonban, kinek . atyja Pest~ n 
hirneves szabó volt, vele a d1vatosbb toli
lettet is megkedveltette. 

Mint igazi gentry - akkor még e ki
fejezést nem ismerték - legörömestebb a 
vármegye uraival társalk~dott: ·a~ik gyak
rabban fel is keresték. Ttszttarsalt mellle
hetősen, sőt sokszor észrevehetőleg fumi-
gálta. . , . , 

Megyegyülésekkor. mmthogy ValaliJ ket 
szalgabirói járásnak N.-Károlyba vezető ut
vonalába esett, négy-öt vármegyei tisztvi
selö vette igénybe vendégszeretetét, mikor 
aztán késő reggelig tarokkoztak, vagy ferb
liztek. 

Első összekoczanásom uj főnökömmel 
egy ilyen vendégszerető l~tás alkalmával 
történt. Meglehetős feudahs hangon rám 
parancsolt, hogy készitsem el a játszó asz
talt, gyujtsak gyertyákat, és, ~gy_ szeglet 
asztalra helyezzek bort és paradJ VIZet, en
gem a hang bántott a miért egyszerüen, 
de igen érthetően értésér~ ~,rltam. hogy 
szaiga szerepekre csak h~Jd~J,at alkalmaz
hatja, és a parancs teljesttesét kereken 
megtagadtam. 

Folkusfah i Folkusházi fel fortyant, és a 
legnagyobb örömömr<:,. csak annyit juttatott 
tudom~somra, hogy igyekezni fog tőlem 
mielőbb megszabadulni. 

Bennem már meg volt akkor is az a 
furcsa természet, hogy ha valaki barátsá
gosan a legunaestetikusabb szolgálattételre 
kérte is volna kalapomat, szivesen áten
gedtem volna; de mihelyt valaki parancso~ni 
akart, ugy neki csökönyösödtem, hogy rotu
tán bátorl'ágom is elég volt, mindig a pa
rancsolónak kellett tágítani. 

Bosszuságában, mielőtt tőlem szaba-
• dulhatott volna, téglavetési felügyelönek 

nevezett ki és én eljárását megtorlandó. né
hány ezer olyan téglával számoltam be. a 
me!yek csak annyiban külömböztek a vá
Iyogtól, hogy annál valamivel veresebb sY.in
nel tündököltek. 

Még azon év őszén V álalljról a szé
nási pu"sztára kerültem, Czagányi kasznár 

volt, és a merino birkákat többre becsülte 
a negretti asszonyoknáL 

Sorsom azonban még mindig üldözött; 
a szénási ihatatlan és előttem szokatlan viz 
óriási forradalmat eszközölt gyomromban, 
és az uradalmi orvos határozottan kinyi
latkoztatta. hogyha légkört és vizet nel? 
változtatok. nagy jövőt igérő lelkemet mJ
elöbb át kell szolgáltatnom a hallhatatlan
ságnak. . 

Szénásról a nélkill, hogy a menykő 
megütött volna, 1\Iágocsra kerültem a ju
hászatba, a hol Válik intéző főnököm, nem 
tudom erdődi vagy válallji reputatiom alap
ján-e oly arczczal fogadott, mintha legalá_bb 
is Angyal Bandit helyezték volna mellé JU· 
hászati írnoknak. 

Tarbayval, a másik irnokkal. ketten 
osztakoztunk e morva atyafi idegrázkódtató 
kedélvhullámzásaiban, s már azért is mi
előbb~ elkivánkoztunk tőle, mert a hét egy
másután következő napjaiban rendesen sár
garépával. kalarábéval, spinóttal és podtup
kával tartott bennünket. Az inspectornál. 
életeben először csupa decorumból meg
evett egy tányér töltött káposztát, de ne
gyednapra rá már hagymázt kapott és óriás 
terjedelmü tót gazdasszonyának kellett rá 
vigvázni, hogy midön erősebb láza beállt, 
ág):áb61 a szabadba ne szökjék, vagy a falra 
ne másszon. 

Tarbay okosabb volt nálamnál, ő csak
hamar gyengédebb viszonyt kezdett gazd
asszonyával, s mig én szobámban a vege
táriákat átkoztam, ők ketten a Marcsa sza
bájában jóizlien pecsenyéztek. 

Miután későbben meggyőzödtem, hogy 
az én kedves princzipalisomtól csakis me
rénylet által szabadulhatok. száz ártatlan 
bárányt halálra oltottam, s azoknak ünne
pélyes eltakaritása után, lemondásomat ?e
adtam. Atyám mint főmérnök, nagy tekm
télvnek örvendvén az uradalomban, nem 
csák perbe nem fogtak hanem a legjobb bi
zonyitványnyal ellátva, szabadon utnak eresz
tettek. Váliktól olyan érzékenyen bucsuztam 
cl, hogy nem tudom az örömtől vagy fáj. 
dalomtól-e könyezett, kezemet megszoron
gatta, és egy meszelynyi lmom sárgarépa 
és retek maggal ajándékozott meg. Marcsa. 
nehogy erotikus hajlamaibóL különben is 
féltékeny gazdájának valamit felfedezzek. a 
legszebb példány sódart csempészte ba
tyumba, és háladatosságból megengedte, 
hogy megcsókoljam. 

III. 

Mikor a negyvenes évek kezdetén Má
gocsról a fővárosba kerilltem, az sokkal 
szerényebb volt, mint mostanában. Egy 
néven csak Pestnek, nem pedig Budapest
nek hívta magát. 

Kovacsóczy Mihály, a kinek »Közle
mények~ czimü. lapja mellé mint collabo
raleur szegődtem, inkább bátyámnak és 
barátomnak nevezhető. mint főnökömnek. 
Előfizetői már ekkor is gyéren volt&k, ké
sőbben mikor naponként ebédre s vacso
rára egyet rendesen felemésztettünk, azok 
ugy megkevesbiiltek, hogy öt hét mulva 
becses pártfogásába történt letelepedésem 
után bátyám és barátom kénytelen volt 
nagyreményekre jogosító lapját. feladni. Ő 
az elöhbinél sokkal szükebb és 1gy rá nézve 
e~észségesebb kos.!:tra Kunoss · Endréhez 
szegődött, engem pedig Tóth Lőrincz al
kalmazott, hét forint havi fizetés mellett ir
nokául. Azoknak felvilágositá~ául, akik azon 
törnék fejüket, hogy hogy lehetett 7 frt fi
zetés mellett az éhenhaláltól menekülni, 
meg kell emlitenem, hogy akkor 7 forint 
mostani forgalami értékben mintegy 16 fr
tot képviselt. lgaz, hogy nekem havi fize
tésemből a má'iudik héten már egy kraj
czárom se volt, de az is igaz, hogy a hó
nap végéig mindig tisztességesen meg él
tem, a nélkül, hogy a hitel hiányában tör· 
vény ellenes cselekményekre kellett volna 
vetemednem. 

Pest abban az időben olyan tejjel és 
mézzel folyó Kánaánt képviselt, hogy az 
ország külömböző részeiből oda összese
reglett czimborák és ismerösök pártfogása 
mellett, az ember hónapokon keresztül, 
munklt nélkül is elélhetett. Ha valahol vé- · 
letlenül tizenhárman jutottak az asztalhoz, 
az embert oda hivták tizennegyediknek. A 
hány fiatal ember juratusnak fe:eskUdött, a~ 
fiatal barátait mind megvendégelte ; a szJ
nész vendégjátéka után kitett magáért a 
Zrinyiben vagy Fehérló-ban; a ki hazulról 
nagyobb összeget kapott, örült, ha abból 
barátainak is némi részecskét juttathatott ; 
a név és sziiletési napokat megünnepel
ték ; a szobacziczusok a szerelmcs leveleket 
egy husnsával fizették; a mesteremberek 

l pedig egy egy sikerültebb epitafiumért, szi
vesen nyomtak az ember markába három 
huszast Tóth Lőrincz szives havi 7 frtja 
t ehát éppen élég volt arra, hogy az em-

bert az ingyenéWsdi~g és járdataposás ! ~~s a mi tisztelt laphirsunk, hogy ('Simi]- J 

gyanus jelzöitöl megkimélje. Végül, hog-y jon el!y Vt<·zt,zet. híLt 11 követkP:zó u.apou meg-, 
az ember állását és characterél megvéd- jelent súmábau a követkt•zö k1s ez1kket tPtte 
hesse, a szerencsésebb sorsu ügyvédeknek küz1.é : l 
vao-v irodalmároknak, olvkor titokban, má- Tiltakozás. 
solgatott is. Összeköttetésben a kedvezöbb A " • "' czimii h~lyi lap tegnapi számában meg-- 1 

d t b h 1 kk 1 k J jelrnt ,·rzer<•zikk azt llllitotta róh1m, hogy én ~gy ko- l 
vagv ke vezőtlene l e yzete - e egye e- misz firma voltam és hog-y ilyl'n meg olyan !!~·a laza-
tesen kell itt Liszm•ai Kálmánt, Adorján tos dol!éokat kitvettern el. :\líutl\n ar. általa jelzett id.iben 
Boldizsárt és Eördii~ Istvánt felemlítenem. ~n umlko(ltam. hát iiltakozom állih\sa ell<'n és mi:1 

kik az ilyen magamféle irodalmi kis ko fól!nk hatni. ho2y ignztalan és reám nézi"!' ~értő, :lll i· 
csisokon, ha tetemesbb összeghez 1·utottak, tá~ai miart elé.ztétPlt kal'jak, ha m:ístól nem, hat az 

iUNÖ \·,zérc1.ikkiró történeti tanárn ahai. 
a legnagyobb sziveséggel segítettek. Lisz- ve~-pasiín,t"", 
nyai Kálmán egész élelén keresztill annyi oa••••· 
jélét adta felebaráti érzelmeint k és jó szi- Mielótt to\'ább menn~k. mRg kt>ll állapod-
vének, hogy megtámadhatlanul megérde· nom egv lciSllé, hogy egyet-mast elmondjak 
melte, hogy szivét az enyészettől megmen- 11 kiadómról, a ki 8 lapnak tulajdonosa is 
tendök, a szen·iták egyházának sirboltjába volt. Mái· t. i. annak a lapnak, a.mel.vnek ~n 
elhelyezzék. dolgozotarsa voltam. 

Kuthy Lajos és Császár Ferencz ez en Hát ez a kiadó rgy igen simplex frater 
miniature irodalmi Croesusok, mindig haj- volt. Nem <>sak hoJZy mást nem olvasott, de 
landók és készek voltak a sanscuiette iro- még a saját lttpját sem oh·as a. Ahoz, ho~y 
dalmi bojtárokat lehetőleg comfortable fel· • jó-e a lap, v~>gy nem jó : mit sem értett. Jl~s 
szerelni. A nélkülözésre kárhozottak bizo- hogy a. szerkesztóje mint állitjH. össze a lapot 
nvus meghatottsággal mondogatták egymás- i an·ol a.z elöfizrtök szaporodása Vll.flY fogy!Í.Sa 
n~k : hogy az elsőnek száz darab ingje, a győzte meg. Azon kivül mód fölött gyáva e[!y 
másodiknak pedig negyven darab nadrágja firma volt, a ki mindig attól félt, hog_v sajtó
van. f:n 184o-től 1849-ig egyéb megnevez- pört inditanak a lapja rllen és levounsk ne
hetö és megnevezhetlen tárgyak mellett, hány száz forintot a kaur7.ióhól. Most pedig. 
tiz magos tetejü kalapját nyűttem el Kuthy azt hiszem. mebetek tovább. 
Lajosnak. Császár Ferenc z az aradi »V ész-

Az nap reggel, mikot· az fillentábor elveit 
lapok«·ba közölt eg-y versemért, egy mc::g- \'Rll:í laptársunk a. fentebb közölt komikus 
lehetösen jó és tiszta kaputtal, egy pepita tiltRkoz{UJt hozta, ral~~omivel k/.söbb mentem a 
és egy oliva szinO nadrággal fizetett. Ugyan-
ez alkalommal egy másik irótársamnak (ne- szerkesztőségbr. Mikor azonban benyitottam 
vét elhallgat?m, mert meglehet. hiuságát az ajiM. az én simplex kiadóm már ott i'Jlt 
megsérteném) egy novelláért drappszin car- esry széken, sáp!UJt &r<'zrzal és swmoruan. 
bonari köpenyeggel fizetett. J\em volna Menlen sz jutott az eszemhe, hogy ~·agy 
rosz. ha ez a csereforgalom most is fenn busz előfizető mondot.t le a lapról •'S a he· 
állana, mert ezáltal sok iró, tisztességeseb- lyett. a husz hf'lyett rsak tizt~nkilencz uj er· 
ben jelenhetnék meg. egyik vagy másik kezett. 

A kabátom, a kalapom fölakasztottam a társaságban. ., · d' "llt 
Mikor álmodni se mertem volna, nem .ogasra, a?utan pe tg mega ,arn a SilVanyn 

mondhatnám, hogy rosz sorsom hirtelen képeket vágó ki:tdó előtt. 
jobbra fordult. Feledhetetlen Fáy Andrá- - Nos, uram, mi haj? kérde?.tem tőle 
sunk, az akkor keletkezett •Irodalmi kör~ hangol'an. 
jegyzőjének és könytárnokának nevezett ki · Mel!:f•sbválta a fE>jét, nagyot súhajtott, de 
és évenkinti 120 frt fizetéssel. a merészebb nem szúlt st>mmit. 

1 Az ördögbe is, gondoltam magamban, 
kilátásokra jogositott halandók közé eme t. ,·alami skandalum történt. Nehogy a.zoubau uj 

Örömömben e kitüntetés felett atyám- ffj{·sórálást lássak és uj sóhajtást halljak, hát 
nak Erdődre olyan magas kilátásokkal ke- nt>m ismételtern a kérdést, hanem elkezdtem 
csegtetö leveleket irtam, hogy az azt hitte, oh·asui egy lapot. 
hogy megörilltem és csak akkor vigaszta- Pár pillrnat muh-& keservesen bus h'\ng 
lódott meg, hogy eszemen járok, mikor Hirte meg a rsöndet. 
töle nem segélyezésül, hanem kölcsön kér- _ .ligyau kérem, miht nem vi~Jáznak 
tem 10 pengő forintot. Mint. az irói kör IDfLilllkra. 
jegyzője és könyvtárnoka, - ismerkedtem l!'ölnédem rá és még jobban meggyőzüd
meg Vörösmarty Mihály nagynevű hallha- tem arról, hogy valami skandalum tilrtént és 
tatliJ.nunkkal, aki még ekkor. ha nem állt azt a skandalumot eu rsinált!lm. 
is előnyösen pénzügyi tekintetben, de re":· _ N ('tn értem - szóltam b idE-gen, fol-
delkezett annyival, hogy az embert a LI véve 8 rsatá.rozást. 
ciniusba vagy a Csiga czimü vendéglőbe, - Minllk bántanak mindenkit - foly-
havonként nehányszor vacsorára meghiv · tatta a kPserres bang. 
hatta. A legnagyobb magyar iró, demokra- _ Mtlg most sem ét·tem. 
tikus eszmékkel annyira túl volt saturálva, _ Dllhogy nem érti. Ha most megin-
hogy legkedvesebb barátjaként Szijj Sámu- ditja a pört és a kauczióbói levonn11.k \"agy 
eit, a kocsigyárost és Zofcsák Józsefet, az ötszáz forintot, ki teszi azt \·issza? 
asztalost emlitctte. Ezek azután szintén _ H 1'1t ki akm· minket bepörölni. 
közbejátszotiak arra nézve, hogy a magam- _ Itt van, olvassa el és litnyujtotta 
fajta fiatal ember. kiválóbb ünnepnapokon Japtár~;unkat. miközben 87 ujjtival a /filtako-
felségesebben ebédelhessen. Szijj Sámuel zás• czimü közleményre bökött és uagyot só
volt az az egyetlen iparos, a kinek gyárt- hajtott. 
mányaira mind e mai napig sohase alkud· Gyo1·san futoltarn á.t Vespásiánus tiltako
hattam. 1849· ben Debreczenben volt ugyan l zását és fenyP;retrsét; a mi,.t pedig átfutot
négy hámos és egy nyerges lovam és egy tam, hát leiJ11jitottam magam a kanapém, ki
postakocsim, de azokat órán, lánczon. pus· l tátottam a szám és elkezdtem fuidokiani a 
kákon. tajték pipákon, egy ugynevezett fe- ! nag-y nevotestöl. 
kete selyem gubán és lengyel bricskán cse- l .Mikor az én érdemt>s kisdóm látta, hog-y 
reberéltem. halálra ijedés helyett görcsökbe esem a ne-

Eletem legszebb napjai közé számitot- \"N"stól : c,gy kisse föllélekzett. Han~m az 
tam, mikor Bajza József, az •Athaeneumc ijedtség annyira torkon ragadta már, hogy 
szerkesztöje •Laurámhoz" czimzett első nem tudott menekülni tőle 
versemet, akkor még páratlanul álló szép- I~u történt azután, hogy szemrehányó 
irodalmi lapjában közölte, s azért g darab hangon ~~olaJt meg. 
ezüst huszast fizetett. - On 1•ersze (',sak nevet. De én nem 

Laura, Faust Hubert nevü asztalos le- nevetek, mert en fizetek. 
ánva volt Budáról a RáczvárosbóL és al- A pokol valamennyi ördöge belém fész-
kaÍmasint, hogy életutaimat ne keresztf'zze, kelte magát s ez a had bukfenczet hányt 
szíves volt ismeretségünk második hónap- bennem, ka.ezaj1a ösztönözve, esiklandva átko-
jában meghalni. zottul. 

A temetésén szivhasogató fájdalmam- Végre, jó hoBBzu idö mulva, komolyan 
ban Lisznyai Kálmán és Lakner Sándor tudtam szólui. 
irótársaim támogattak, és hogy szivsebem - És - kérdE-ztem töle - csakugyan 
gyógyithatJanná ne váljék, Kálmán barátom hiszi ön, hogy Veszpasiánus eaesár sajtopört 
a temetés éjjelén, ugyan csak Budán aj· indit lapunk ellen a vezérezikk rotatt ? 
Ráczvárosban Csicsa Perőnál ugy leitatott, Durezásau, keserüstiggt>l ttdta mE-g a vá-
hogy csak harmad nap jutottam eszméletre, i laszt. 
s rá néhány hétre, már feledbetlen Laurám i - Hiszen Ö maga írja. Bent va.o a. 

sirját se tudtam feltalálni. Ez volt az első l lapba~ De hátha eláll a szándékától - szól
Laura, a ki szivemet megsebezte, a má-
sodiknak, egy ennél sokkal .szebb és ked- t tam biztatólag. 
vesebb asszonvnak szerel me csaknem éle- ! - Az 0 l Y 8 0 e m b e l" 8 mit kimond, 
tembe került, ·férje és nöm csaknem egy· l azt megtartja. 
sz erre akartak meg-gyilkolni : az egyik sti. - Hát ismeri ön V esplisianus urat? kér-
léttel, a másik pedig arzenicummal. deztem komolyan. 

- Nem. Hanem annyit tudok, hogy kár 
volt megsérteni. 

Nem tucltam ujra nevetni. mert hosszan· 
taní kezdett ez a hallatlan ostobaság. Es mert 

A 1. , t gyanusan ne' zett ! bosszantott, igy szóltum hozzá; 
ffi er • - lram, az a Vespasiá.nus egy római 

'""ll~ - Egy hirlaJliró elbes?.élése. - !. raászár Vvlt, a ki mé~ dkkor meg-halt, a mi-
kor a könyvnyomtatásról fogalmuk sem 

.J!..~ry id<iben (a pontos meghatározás nem voll az embereknek. Azt a tiltakozást nem ö 
·· f tartozik ide) a vidék egyik nagyob h és 1 irta, hanem valami njságiró, a ki ebben a 

tekiut.;lyesebb ellE>nz(iki lapjánál voltam aJkai- t formában azt akarta tudtul adni a világnak, 
ma~va; és bá.r .n~m l'oltam _felelös szerkesztö, l bogy a mi vezérczikkirónk eltévesztette a 
a v1szonyok mt>gts ugy hoztak magukkal, hogy l dátumot és egy tisztességes esí~.Szárról mondott 
ténylt·ges s;;erkesztönek kHilett Jennem. En l rosszat. 
állitottam össze a lapot, vagyis egészen "raj- ~Ieróen nézett reám, hogy hát nem tré-
tam vol~ a teher." fáiok-e vele. 

gbben az idöben történt egy ostobaság. - Komolyan mondja? kérdezte azután. 
a melyen a.kkor igen jóizitt DP.vettP.m és a - Persze hogy komolyan. 
mit most elmondandó vagyok. Erre ö mosolyogni ke1.dett, kivonult a. 

Vezérczikkirónk, a ki igen zsenialis em- szerkesztóségböl és elmont 11ürt inni. l'áwzta 
bE>r volt, egy czikket irt hamarosan, amPiy után bozzá fogtam a dologhoz; és több~zör 
lapunk másnapi számában meg is jelent. Eb- / einevettefa magam. De hát nyugodt voltam, 
ben a ez.ikkbf'n ernlitest tett egy komisz ró- l bogy rendben van minden. 
mai csúszarról és megnevezve uralkodása ide- 1 Mekkorát néztem és ugrottam azonban 
jét, azt moudotta róla, hogy ilyen meg olyan 

1
1 öt nap mulva, mikor nz én érdemes ki

gyalázatos volt. adom melltm sompolygott PS a miot gyanu-
E ~zikk megjelent és tetszett minden- san pialogott rám, ezt kérdezte : 

kinek. - Azután, mondja, e sa k u g y a n 
Az sz, hogy ószintén szóljak, nem tet- n em i n d i t e t l e n il nk s a j t ó p ö r t 

szett miudenkinPk. , a z a V e t e r á n i us. 
Nem tetszett ugyanis sz ellentábort szol- l A szemern szám megállt és fölnéztem a 

gáló lap1ársunknak, amPiy kisiitötte, hogy a. • ma!?asba, oda, hol az örök isten lakik, a ki 
mi czikkUnkben a kérdebes római császár · szPpséget, Öiömet és és z t adott az embe
uralkodáRi idt>je nem jól volt idéz\·e; vagyis reknek. 
más szóval, a mi altafunk jelzett időben egy . És ebben a tekintetben sok volt a pa-
tisztességes császár uralkodott a jó rómaiak 
fóiött. J 

nasz. 
Mural KárD/J. 

Rabod vag-yok . . . 
(Sonett.) 

Rabo~ vagrok, . . . nrm ~ájilidnak rahja. 
Mikért az ifju tamz irig~d, 

~lidö11 mt:grakva kin('se ~,zrivel 

Mag;it l'löször diRzhen bemutalja. 

Ra~od ragJot de tenger kellemiddel 
Ragadj el ifjat, &ggot bár: ndem , 

Hiu fénytöl oem káprázi~ szemem, -
Nemesb a láncz, mely hozzád rüz, bilincsel. 

t. 

Virágna~ a bPcs~t az illat aJja, 
A napsug;irnak : & szeli~ meleg' 
E kineseket nén y eidbe' la tom ; 

S mely lrlkemet az éghez ~!ragadja, 

- Beárnrékolva mindrn fén vedet . . 
tn ~zrllemed nek fenségél ima dom. 

Kohdn;'i Róbert. 

~·~--~. ~~~~~ 

A haldokló virág. 
-Rajz -

Irte.: Vároai Gizella. 

N. varoska templomában az utolsó böjti ;~1 
pl"édtkál'ziót hallgatjú.k a hivők, a tisztelendü f'/l. 
tlpen a Hit- Remény- és Szeretet. slapeszmé- ,z·· 
jének utolsó tételét map:yarázzs figyelm6~ ~i
és ájtatos hallgatóinak. A kenetteljes beszéd :A 
rendkivüli meghatottságot idéz elő; az ünne- ;'ér 
pélyes rsendben még a Jegy dongását is meg ~a 
lehetne hallani. A szivek áhitattal, a szemek l'e
klitJuyekkel telnek meg Képzelhető, mily fel- !Í11 

tünést kelt, midón e csendet egyszerre met- .dk 
sző áles sikoly za\'IHja meg .. ~-Iindenki szeme au 
a hang iránya felé fordul, még a tis~telentió ·.y
~t>m állhat.ta mflg, hogy egy tekintetet ne vessen h 
a rE-ndzavaró felé. Egy feliUnó szPpségil, ki- jk 
pírnil fiatal leányka allt ott, göresiisen szoritr:1 -.,._, 
lihegö keblére lázassan remegö kezel'sk1:it. 'j. 
körÜlötte egy egyszerűen öltözött UliJÓka sür- ,~J·
~ölüdik, ki nagy a~gorlc.lommal VILiamit kt'.l"l!i ·~l
látszik töle. ·~p 

Hagyjuk el az ájtatos hireket és kis~r- :j·
jiik el utjában e tavozni készülő párt ! A:t. · 
anyóka, ugy látszik, b~tzatérést·e akarta. birni a •l 
leáuykát, a mi - mmt látLuk - sikerült is <
neki. .ifi 

A gyönyörü leányfő most az öreg 38Z

szony \'IÍ.l111Ín nyugszik, ki kivtiló gyöngédség
gel karolja át annak tulajdonosát és nagy .. 
gonddal igyekszik öt elvonni a tömPg fürkeszö ~· 
kil'áncsi tekintete elöl. Az e!Jbb feltünö pir ~_.,; 
helyét most az arczon kis•irteties halní.nysá.g J. 
boritju el, a tév"teg t~-~kintetü, fényes nagy- ;. 
fekete szemek félig eszméletlen állapotról tesz- ,~.: 
nek tanuságot. A fris levegő awni.HLO magához ·~ 
tériti a Ie!Í.nykát . Az anyóka kérdéseire múr ·;. 
feleletekat is ad, Ile előtörö könyei is bizo- <"' 
nyitják, hogy eszméletet viAszanyerte. · · 

De va.üon kik Iehetnilk ök P.e mi kész
té e b:íj·lS gyermeket ily indulatrohamra? 

Egymá.stól annyil·a eliltó öltözékeikr/JI ~-: 
itélve, urnóvel és szo11!1Í.Iójá.val van dolgunk, : · 
rnely fdtavésilnkben e~ymál!l!lll folytatott be- , : 
szélgetésnk még inkább megeröstt. . 

"De ugyan, édl>s Margit, miféle különös : : 
magaviselet ez meg1nt? Atyja még \ szell ö-~~ 
tól is féltve óvja, s midön én vén fejemmel tit- ;; 
kon beleegyezem, hogy sürgető kérelmeire ·': 
atyja tilalmát kijátszva a. templomba kisé(jem, 
ismét elraga.dtatja magát egy - a tisztt>lendó 
ur vaJamely szavával felköltött - eszme fil- : 
tal és megint hetekre visszaveti gyógyulá.<>á- ~ ~ 
hoz füzött reményeinket." ~ ,. 

"Ne haragudjál, kO:Jdves MArtha n P ni, ~ {
gondos jó öreg. dujkam, hiszen te tudhatod • . 
legjobban, mennyire mPg \'agyok h1ttva r·a- ;~ 
gaszkodástok által és mily nagyon v!lgyom ·, · 
ismét visszanyerni eg.;szségemet l Hiszen az , 
élet oly szép, mert .ö• szeret !" - !,záraz " 
köhögés szakítá. f~lbe szavait, a mi pii.Jenrsre ; • 
készté öt d11jkájával eg,•lltt. Kis iclö mul • 
folytatá : .Ne kisérts meg a beszédtől vi!!sza- ~"\'t 
tarta.ni, ne mondd, hogy árt az, mert ~ "" 
én ugy is i>rzem, ho[!y menth:~tleniJI el va- · 
gyok veszve. Ne 8•l:j, Mártl1a néni, ak- " 
kor nehezebben tudom elmondani, a mit 
okvetlenül közölni aka1·ok veled. Lásd. a tisz
telendo ur magyarázata " szaretet midrui.Jató
ság~ról, mint a mely elsz11.kithatlnu lánczczal 
köt embert:i.rsainkhoz, elszenderit~tt szivem 
sajgó sebét ism~t felszaggatá. Szeretem vőle- , 
grnyemet forrón és igii.Zán, érzelrneim vi- , 
szonoztatnsk tis e m~ly érzemény egyesült · ~ : 
ereje sem képes megmenteni és visssz11dni az ~ 
tiletnek. Holnaputan n1egPrkezik Géza, meny- ...,.:-. 
a~~szonyáért jű PS akkorra talán .•. én ... -"-' ~
már ... a halál . . . mennyasszonya •.. · • 
Jeszek . . . " : _-

E nagy nehezen má.r-má.r elfuló bangon -~ · 
kiejtett szavak utim ismét köhögésroham fogta .~ ": 
el Margitot s a lesujtott d~jka - ki hiába , ~ 
tett beszéd közben kisérletet e s,óár meg-sza-: · 
kitására - a karjai közé omló lt>ány ajkán . 
kétségbeesett fájdalommal hitott egy pár ré r-·' ~ 
cseppet megjelenni. E!!Y épen &ITa sietö bér-;·' 
.kocsiig burczolva dr~a terhrt, gyors sietést; 
ajáulva a kocsisnak, emésztő agg-alylyal tér( 
haza az öreg dajka, hol sz eszmeletlen leány ' 
kíLt ágyba fekteté. A városka összes orvoHsi. · 
összehivták 11 azok minden Jehetöt elkövett.elc < 
megmentésére, de hiába ! A halál elhm nincs ; 
orvosság. : 

Örömhozó busvét első napja megérke?.E>tt, ·<' ' 
me!ljött vele mindkét völegP,ny -- a szere-1 . 
tett és a rettegett is. - Erös tnss kel~tkezett :~ ~ 
köztük a draga lényért, de az utóbbi r 

Ott fekszik a szrp fehér httlott u ravata 

~ 
~ 
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Melléklet az "Aradi Közlöny" 99-ik azámához 
&niltegyéh-ir!Íot. a~legkltullőllb~n-comme_ntál-, letört. A -fiÓkot""3Zonban-ig-y-se_m_s'"7.ik,....e-r-.ül..,.t--.k.-i--:--m-e-g..,.jelent s tartalmauU fog\'& valóban me~- l 
a matinée követkazó prug:nunm.J~: l. H l m- nyitnia Vigasztalásául megjegyezhetjük, hogy érdemli, hogy a küz\nseg érdeklődését fel- l 

" tt I> 1 He ri" J)ebJ·e keltse. Az évkönyv Iriadásánál - mint az n u s . szen.e e · e 1 n 11 .. , " - ebben a fiókbtm összesen - 2z krajczát volt 
<'Zen ben diszlik P~Y F:z"r róZSli fa ... " sze r- . . 'k Ih . k d · elöszó mondja - a:on ezé! ~ ezérelte a vá-
znttE> Orsi Cs e k e ü Gusztá\'. ~~uekli az aradi Azuhu. eljutott a harmadi aszta oz es ez te lasztmányt, hogy eg)l'észt a közérdekli és 
szint{u·sulat tf'rliszeuwln.ete. 2. "K ö I c s e y t>une~ zárját is feszetzetui. Pedig a mel- maradandó belbecscsEl bíró komolyabb ér-
t> m l é k l' z e t e. • l1:ta J :> n r s ó Benedek tette levó nyitott fiókhan ott tolt a kulcs. tekezéseket, valamirt a rend eze~ t társ-
dr., felolrassa: S o m 1 ó Sándor. 3. "S z e- A betiiró ~r azonhan itt alighane nl meg- estélyeken tartott hunoristicus felolvasásokat 
~e Ir~ í d ~ l o k. '' . [rta: J, IÍ. n y i. F~rné1. ijedhetett es az ablakon át kereket oldott, egyUvé fol'('lalja és ily módon az egész ke-
Enek ll : z 0 1 v o m 1 Antal. 4. .M 1 as z- · .. . . . . reskedö ifjuságnak btzzátérlletövé tegye, 
s z o n y o k '?:,. ]1~redPti énekes magánjf'lPnet. mert .a szoba. tobbl reszet. telJesen rendben mü.srészt, hogy a kUiöihözö jelrntések által a 
Irta: 'l' ö r ö s 'J'ivadar, zentljét szerzette : ]J e- tal~! tak. MelfJe~ryezzUk meg, hogy e bbAn a nagy közönséget a tármla.t lefo! .rt évi mU-
1 i n HPnrik. JcJióarlja : S o m l ó n é V adna y harmadik f1ók ban összes P n k é t k r a j c y, á r ködéséröl kell öl eg tájéloztassa, fel akarván 
\ri lma urnő. ?• ,.Z e n e .h a n g v __ e r s e~ Y." vnlt. és igy az egész hivats.J összes pénzKtlsz- ez által kelteni a tlírmlat iránt a szélesebb 
Több b~ly~eh mU~edv~lo ur kozJ:emtl.kode- lAte h 

11 
s z 0 n n 9 g y egész krajczárt t.ett körü érdt>klödAst. Az eószó után a társulat 

sével eloadJa a szmht\z1 zenPkar. 6. S z & - • .. • • • · • • alakuló közgyül?sének ,egyzókön.n·é\·el, majd 
v 81 a t. glóadja c z e. 11 y u g a Emma kis- k1. Persze a bet_oro nem 1smer1 a válOSt adó· a r&llisztmáuy 1886. é\i jelentésével talalko-
as~zony. 7. Magándal az " A fr i k a i n ó" h 1vl\tal szolt.!'álatJ szabályzatát, malynek ere- zunk, a nlit a társuJ a, pénztári kimutatása 
czimti op~>rából. En~kli S z e g a l l Gab- jtóu.>l fogva az ellenörök mindenuap Jeszá· és számvizsgáló bizottsív,ának jelentése követ. 
riella urböl~y. 8. ölcsey apotheosisa (Nrma l 1nolnak 8 prn?ttí.rna~. A betörést reggel a A következő czikk H ei u r i c n Sándorról, 
k~pleL) - .. A~ elő'ld~s egy &7. igazgató ál1al I'JortfLS \'llttf' észre. midön a betesekkel a be- az egylet tiszteletbeli elnökéről eu1lrkezett 
tenvesen kmlhtolt sz111pad1 1.art tPrembPn fng . • , . meg. kit~>rjeszkedve egyuttal azon ovatiókra, 
Irtol.vui. A leszállitott hel.vfirtlk. a köw·t= l.vJsP_ghf' ment. ~8 ott az _ablako~at nyit- mikkel az egylet meg\'ilasztatása alk~lmaból 
kt:>zők : Alsó ~s közép kettös páholy o va t-'s az Pgylk l.omeze1t bEOtörve ta- kitliutette. A tisztviselói kar, választmány és 
frt. 30 kr; alsó P!! közrp páhol.v 3 frt 30 !álla. A követ az egyik almárium alatt tr.- a tagok névsora zárja ;e az évkönyv hin-
kl'. fel Rt! k~ttös páholy_ 4 (rt 50 k1:- ft>_lsó pá- Jálták meg. A zárak r~ngált voltát az egyik tal os közleményeit Az rodalm i részt b e n d-
holy 2 frt .~() kr, elsor~ndll lámlasszek 90 ellenőr vette észre, midöu reggel a fiókját v a v Sándor, a társuat fáradhatatlan, ki-
kr. másodrAndll támlássz~>k 80 kr.. harmad- . . . . · . tlluÖ alelnökének "Ker esk e d e lm ünk 
rPndii támlásszék 60 kr. P.)só emeleti erkély- nern tudta lcJnyJtm. Me~Jegyezznk meg, hogy és a t á rsa d a l om" czimü magvas 
ol~ I. sor f+O kr. másodiPndfi Pisti emelAti a rárosháza azon old11lán, hol az illető ablakok értekezése nyitja me€, melyben sok fi-
Prkélynlés 61) kr. harmadrendll elsü · em~>leti vannak, nem áll rendör, csak az őrjárat fel- g_velemreméltó eszmét fejt ki az értekezó. 
t>rk~lylllés 50 kr, másodemeleti erkPiyillés I. váitása törtf\nik ott. A turOlijÓr pedig avval Követi eLt L uk ács y Miklósnak ertekezése 
Ro~ fJO kr. másodemelPti _máso_drendü erkély- mentbette magát hogy az orkáoszera viha- .A m a g y a r o e n z e t i vis e l e t r ó l 
fllf's !)O kr. másodemeleti masod;endtl er- . : ' · . . . és n é m e l y s z ok ás ok r ó l", mely 
kt'·h r. lés 40 kr. harmademeleti középerkél y- ros Joióbell meg talán a sa.rát Slpját sem hal- telolvastatása 11 Jkalmál'>tl oly nagy hatást kel-
nl.>s I. sor 40 kr. többi közép PR oldallllöhP· !otta meg. A hangulatot az ese. nem za- tett. A harmadik érterezés a Már ki Sán-
lyek 30 kr. k'\rzat la kr. - Az egyesUiet, varta meg és mint már emlitetttlk, a betö- dor dr-é "O r os z ma g Y ll r k e r es ke-
mf'! y a kiválónak i~érkezó előadás rendezése- rést cornicosnak ne\'t>Zík de &zért a rendőr- d e l e m" czim alatt. melyet annak iliajén 
nr l an \'nyi _h~_zl!~ságot fejt~tt. ki és llZ el ú- tiszt\"Ísl!lők sz i vMy'!sen g'ratuláltak llzoknak, a lapunk tárezarovatában élvezt>tt az aradi kö-
adáRban a kozonsegnek annyi es oly mliHten . . . , zöuség. F P n y es Dezső felolvasását. "A 
igt>nvt kiPlégitü mtiélrezetet nyujt, megPr- kik nem voltak - ' n sp e c t l o o. sz e r e n c se j á t é ko kr ó l" Fe ll e g i 
dPmli. hol?v a közönség töme~es pártolá.sá\·al _ Az aradi . ereskedolmi akademia fel- Lajos ,A b nk o t t v á r os" czimü hu-
és mtÍ.l' előrP jelzett rendkivUli érdeklöd~sével ügyelö bizottsága tegn•p délután 4 órakor mon·skjét és végill F e D y é r y Mór 
tallílkozztik. S a I a c z Gyula polgármester elnöklate alatt "M e g h i u su l t s z ö k t e t é s" czimü 

- Comicus betörés. Annak nevezik a a városuitza Lanácstermében i!lést tartott. me- rajzát szintPn közli az évkönyv. Vrgül a tár-
vúrosházán és il'('azuk is van. Mert most. az lyen m~ndenekelött ~ köz~iltatá~i mioiszt~r ál- sulat könp-tárá.nak jenzéke zárja be a könv-

- , . l ~ l d l~mse!{elye vétetett. llt. M10t mar tegnapi la- vet. melyböl megtutjuk. hogy a köoy,•tár 
lll!.v~z~r . nPr~csa~ a rPndor~eg ü t e · ;- .d. punkban 1s jel;ntUk, a miniszter S a 1 a c z f'ddig 485 kötettel nndelkezik. A könyv. 
bt>torok JS. ~s m10dt>n com1cum mellett mP~Js Gyula polgíLrmester kezeihez juttatta 8 2850 mely az egyesület nUködésPról élénk és 
tény az. hogy a tegnapra virradó éj folya· frtot. Azután a folyó ttgyek következtek. A megnyeró kPpet nyujt, ismét egy ujabb bizo 
mán a z a r a d i v 1\ r 0 s h á z a a d ó h l• bizottl!ág már régebben elhatározta, hogy a nyitt>ka annak, holly a kereskedő ifjak társu· 
v a t a 1 i p P n z t á r á b a b e t ö r t e k. könyvtár, phyziklli és tanszerek számára 6-7 latában az aradi társaialom és egyleli élet 
:, . .. . .. . . szekrényt esiilli.lt'!.t. Az alsó vállalkozó H:í frtot egy jelentékeny és életievllló factort, a keres-

}i,s -~~.v megl_twte_nt az, hogy .. ~ bet~ l ~sek e kért, egy mtisik 45 frtért \'állslkozott, mig kedelem mtlvelödése pe~ ig hatékony táma~a-
vs.lostt_go~ RaJRonp\han egy betoro meg1s el· Jegutóbb el'('y szegedi aF:ztalos bejeleilte:te. tót nyert és igy nem is lehet elP.ggé óhajtani, 
jutott a - n\rosházál'a. N~m is ol_van hosszú hugy :25 frtjával késziti el a szekrényeket A hogy a hel.vi kereskedó-ezégek főnökei az ed-
iciö ót'l ez 8 míLSodik betürés. mely az aradi bizottsag a nagy árkülömbözet folytán ez di~riuPI valamivel nagyobb támogatásban ré-
várusháza adóhivatali helyistigét éri. Elsö iz- utóbbi aján!_atot fogadta el., Vetzlll eg! szemé- szesitsék az egyletet. 

b l . k b . t tt . 1. • • lyes Ugy kovetkezett, melyert a gvules zárttá -Engedmény a telepitvényeseknek. Há-
en a to vaJo eJu o aK egesz 1L v"ros1 penz- alakult. · 

W h k · k · rom évvel ezeJött 80 e;alád teleptilt le Pádé-
tárig és ott már a ert oim-sze renyt eza- - lnstitóris Kálmán. Arad sz. kir. város 

"' k 1 · • 1. ról Csanádmagyében li. ö v e g y r e, kiknek ték feszegetni. I'J7.Bil o n va llztan a pPnztn.r- föjeg_vzöje több napi szabadságr~! Aradról el-
szobtl.t vasajtóval lt\tták el, etz.V másik ajtaját utazott. nagyobb rész~ a bérleti pénzekkel hátrálék-

- k · b 1 1 k · • 1 ban ~an. A telepitvényesek folyamontak a bef:llaztattí~ es a szo a a> a 1ut eros vas e- - Kinevezés. ö .Felsége a király az 
k l c d <k .1. A · t ·r péuzüu_ .vmiuiszteriumbm id9haladékért. A mezek e 1e t.. n.t. mostau1 ese .ro igazságtl~yi mimszter előterjesztélSére K ö l- "" 

k k • k · 1 · · A d· h' t J' péozücrymioíszler tekintetbe vette panaszokal a ön•t ~zo et ll' lalJUk : z a o 1va a l 1 e r János boros-jenöi járitsbirósági albirónak '"' 
· • · és a bátralevő tartozás(k befizeté~;ére 10 évi pénztlít·nak az Ursitz-féle telekre neM kllt a?; aradi járásbirósághoz krrt áthelyeztetését 

kk · ó jjóhaladékotadottfélévirész-ftildszinti ablaka közlll !l jobboldalina özeps jóváhagyta. 
leme7.eit mhlki az utrzáról egy ökölnyi nagy- - A tartalékos honvédek Aradról a l e t f i z e t és ek b e n. 

• 1 b t .. A ' · d - Az aradi ipartestület e havi lllésAt 
ságu kovP l' laJilotla. zutl\ll a tama t repe- honvédelmi mioiszter egy rendelete folytán kedden, f. hó 12-ik,;u délután öt órakor 
désen benJulva az ablakot ~inyította, miküz- mozgósitás esetére a ,. Vörös-k~reszt-egylet" tartja meg. Ezen ülJsen felszabaditások is esz-
ben kezét az Ovegcserepekeo megvére1.te, a mellé hivatnak be szolg.llattételre és n eset- közöltetuek. 
mit a?. egyik üvegdarabon és a padJaton ta- ben Temesvárra kell bevonuluiok. A városi - Az aradi áll=lmi tanítóképezdénél 
!ált. vérnyom is bizl'nyit A szobá.ban három, katonaOgyi osztály most küldi gzét az erre eddig divatban volt, hogy a növendékek élel-
fiókos ;~sztal van elhelyezve. Az elsö asztal mezése a tanév elején nyilvános árlejtés ut-

vonatlcozó é1'tesítéseket. .1. ~1 lk · k k d k E' nyit\'a volt és a \·akmer•'l kiliandor talált is · ján magnn vn. la ozo na & alott ·i. zen 
- Kereskedő ifjak ,.Evkönyvw e. Az eljárás azonban rendkivül ~ok nebézséggt!l 

benne két- ll t· e s P é n z t á r e z á t. El- amdi kereskedö ifjak társulatának l. E~·köuyve volt összekötve, mifÍrt is T1' e fo r t minisz-
keseredre indulhatott a ffi1\sodik asztalhoz, a az lt!~6. évről a tár8ulat választmímyának ttlr elrendelte, hogy 11. közös élelmezés a fo-
mt>lyuek fiókzárját addig feszegette mig a zár kiaJásábuu egy csinos fnzet alakjában már Iyó tauévr& beszüntettl:lssék. Jövöre az idő-

egy idó mulva a csendet siguor Antonio. -
Huzzuk fel a vitorlát ! 

- A vtlág.irt sem I - vt'Liaszolám. -
ez " fig-yelmet a sötétség dt~('zára is reánk 
inl.nyitbatná. - F}re>.zen uram CS:\k szorgal
masan, de oly kevés zajjal a mint es"k 
lehet. 

Alig evt>ztilnk egy nt>gyed órán .~t muo
knnkha szótltmnl el merlihe. m1dóo signor 
Autor.ío, kinek felettébb éles látása az ég 
sötétjében is messze elhatolt, igy szólt hoz
zám: 

- Nézd c!lak Maso RmR sötét pentokat 

ternes~<etek el. - teJ sza\·ak után mellére dlllt 
feje és nehány perez mulva me~halt. 

* 
Ktván.-;ága szerint vissza forditottam a 

hárkl\t, s a mint a partra értem, ott talál
ta.'ll Bettinát. - Apja és kedvese a sik 
vizen voltak, a hol a min1tkettöjüket fenye
tzetö Vtlszély el ötte ismeretes volt. -Csoda·':!, 
ha nem volt otthon nyugon11lma. és Izga
tottau várta a parton az események végét ? 

Már pedig, hogy a oö e társadalmi sze
rapének akár csak kis körben is me#lfelel
hessen, hogy áld&sos befolyástí.L saját köré 
ben és azon kivül érvényesitbesse: oem ele· 
gendö, hogy csak n ó legyen, hanem kell. 
hogy annak a már magában véve nagy érték
nek a kellö sulyt is adhassa. 

A nönek azt a sulyt egyedül a mtlvelt
srg swlgáltatja. Miuden más - születés, 
sztípség, vagyon - magában véve, vagy akár 
egyuttesen, megfelelö muveltség nélkül, egyé
neket hódithat ugyao, de társadalmi b~folyá.st 
részére nem biztosíthat. Er~ölcsi romlásnak, 
szellemi hanyatlásnak indulna az oly társada
lom, a malyben a nö csupán a~ utóbb emli
tett tulajdonole alapján dominálna. 

. körülöttUnic. melyek mo7.gásunkban perczenként 
nanobbodnak. Szl\njtil metz esak egy kevéssé 
evezni! Ul'('y rémlik előttem. mintha ~&moanan 
is erezi'ik rsatlanusa hangzanék. 

Épen felelni akartam, midöu fegyver tüzek_ . 
villanása, s a hegyekből llnszs1.orosan visz-

S a midön a bárkában Antonio hulláját 
mPgpillanto\.ta, el'('y örjöngő dUhé\'el tépte 
haját, azután pedig mint egy bósz hyenua 
reá vetette magát a bullára. és mintha fel
filini akarná, ugy árasztotta el esókjaival. 
Awtán pedig felemelte, átkarolta, fJ a gon
dolat gyorsasli!!ával, - mielótt meggátol
hattarn volna - a hulláral egyiitt a rizbe 
vetette magát. 

'fermészetes tehát, hogy a társadalom 
Sllját egészs~ges flljlödése érdekében a növel 
szemben oly igényekkel lép fel, a melyek a 
uót míodeo tekintetben magasztos hivatása 
teljeiitésére képesitik. Az igényeknek azon
ban korlátot szabnak a nőnek helyzete a ter
mészetben, a természetadta k~;le88égeí i>s azok 
a legföbb kötelezettségek, a malyekkel első 
sorb11n kell, hogy szolgálja a tÁrsadalmat. Az 
igények tehát csakis a befolyás teljesítheté
sére é11 nem közvetlenül a vétzrehajtá.s esz
közölhetésére szoritkozh~tnak. Éppen azért té
VAsen fogja föl ama nő hivatását, a ki a tár
sadalom kiizdöterén a férfi versenytársukent 
kh·áu megjelenni, nem pedig mint férfit ver
senyre és kitartasra serkentő fél szerepelui. 

, hangozó durranás \·ál aszolt helyettem. Ezután 
a lö\·ések egymást követték, melyekbe feg_v
\'erek csörgéae. csoportos kiabálás és károm
kodás vE>gytllt. 

- lmádkozzunk uram ! - monilám és 
letPtiern az evezöt, bo~y térdrP borulva ke
resztet vessek magamra. 

- Beszélj nyomorult ! - ordító. dll
höngve si~roor A..ntoniÓ, mialatt az evezőt 
Utésre fejem felé emelte. Kik által üldöz
Mem?! 

- On uram senki által ! - válaszolám. 
- hanAlU v!Íletlenül és akaratlanul kereszt-
tllzbe jutottunk ! 

- Kiknek a kereszt ttlzébe? 
- .A határörök, s M bola dei Pesc•atori 

* 
Nagy péntekről nagy szombatra me· 

1 nó ~jszakán történt az eset, - je~ryzé 
m·~g MasQ ki11 sztlnet után. N em jó uram 
ily szent napokon. midön a megráltó a ko
porsóban fekszik. halandóknak az ég harag
iát emberi gyarlóságokkal magára zuclitaoi. 

- Lehet, hogy igaza van Masó -
válaszol!\m meghatottan. - de hát a hullá
kat még azon éjjel balászták ki? 

- ltzen uram ! - s az Isola dei Pes
estori lakói általános részvéttel temettrk el a j 
szl:lrelmes párt busvét vasárnap Mlutánján. ' 
Sirjukat ped1g állandóan 1\polja a fiatalok ke
gyelete. 

A tPrmészet a két nem eit> más-más fel
adatokat ttizött, de ugy, hogy mind a kettö 
a sajat magáénak megfelelve egyszersmind 

1 egyrn!lsouk ezéljait mozditják elő. E tény 
- Meglátogaljuk kedvils Masó e sirokat 

és letesziink mi is egy egy koszorut a ban
tokra. • 

közben m~>ritett tapasztalatokhoz képest fognak 
a növendekek vagy élelmi, vagy készpénzbeli 
segélyben részesülni. 

- Gál Lajos pénzügyi titkárt, az aradi 
illeték kiSZl\bási hiratal Jerék fónökét. a ki.iz
szolgálat érdekében több izben kitejtett szor
galmáért a pénzllgyminiszter 50 frt jutalomban 
részesítette. 

- Az időjárásról még ma sem mondha· 
tunk semmi jót. Csunya borongós id6 járta 
egész nap s időnkint meg-megeredt a lassu esó. 
A szélvihar azonban, mely a tegnapra virradó éj
jelen valóságos orkán-erővel dühöngött sivítva, 
pusztítva míndenütt, csendesre vált tegnap 8 az 
Pjszakának csak hidegje maradt meg. Napsuga
rat nem láttunk egész nap és nagyon borultan 
néziink a husvét reggele elé ... 

- Esküvő. W a. ll f i s c h Armin aradi 
pénzv!i.ltó-intézettulajdonos B as e h Emilia 
kis~sszonynak május l-én eskilszik örökbU
séget az aradi izraelita templomban. A szép 
frig.vbez mi is sok szerencsét kívánunk. 

-- Zenevizsgálat T a n f y Ida k. a., 
az Aradon oly elönyösen ismert zongorata
nit6nő tanítványaival holnap délután 3 óraker 
a Krispio-féle teremben nagyobb zenevizsgá
latot rendez. melyuek müsorát már közöltük 
lapnnkbau. A fiatalság zenei kiképeztetésa 
iránt érdeklödő közönsé!l: figyeimét ismételten 
felhivjuk a kis hangversenyre. 

- A. gőze:ép kezelőket és kazánfil
tőket vizsdló bizottság T e me s v á
r o t t a legközelebbi vizsgálatokat szombatoo 
ápril 16-áo fogja megtartani. Jelentkezni lehet 
a kir. államépítészeti hivatalnál (dicasterialis
éptllet Ill. emelet.) A jelöltek erkölcsi és 
szolgálati bizonyítványokat tartoznak felmu
tatni. 

-- Vérengző husvét. A keresztényi sze
retet magasztos ünnepe valóságos vértengerben 
születik meg. A tegnapi napon városszerte 
folyt az öldiiklés. Mint a. kapitányi hívatalban 
értesül tünk, nem kevesebb mint 780 b á r á n y t 
öltek le tegnap estig. 

- Az aradi kereskedő ifjak társulata f. 
hó 17 -é u, d. u. 2 és fél órakor tartja ez éVJ 
r e n d e s közgyolését, melyre a társulat t. 
tagjai ezennel meghivatnak. N a p i r e n d : 
l. A választmány éd jelentése. 2. Zárszám
adás és a számvizsgáló bizottság jelentése. 3. 
Előterjesztés az, alapszabályok módositása tár· 
gyában. 4. Tiszf\·iselők, választmány és szám- . 
vizsgáló bizottság meg,·álasztá.sa. 5. I ndJtvá
nyok . .A választmá.ny. 

- Ujlaky József kincstári llgyész az Un
nepekre Budapestre utazott. 

- Az áprilisi nap. Április 1-jén a nap 
5 óra 3!1 perczkor kelt és 6 Óla ao perczkor 
nyugodott le. tehát a nap hossza 12 óra 51 
percz volt. 30-án a nap 4 óra 45 perezkor 
fog kelni és 7 óra 9 perczkor lenyugodni, te
hát a nap hossza 14 óra 24 percz lesz. E 
szarint a nap áprilisbó folyamán l-óra a3 
perezezel nó s az éjszaka teru~észetesen ugyan 
annyival röv1dül. 

- A minoriták köszönete. A minorita
rend é.J'aditársbázánaktagjai ifj. gyoroki 
Andrényi Károlyoé u r n 6 6 
n a g y s á. g á. n a k azon vallásos áldozat kész
ségrrt, melylyel az Istenházát mindenéven 
nagyértéket képviselö tárgyakkal megajándé
kozni kegyeskedik, miot az egyház legbóke
ztibb jótevőjének ez uttal is hálás köszönetét 
nyilváuitják. Fogadja ez alkalommal hálás kö
szönetünket Cs ó t y Nándor ur is, ki szep
lámpásokkal ajándékozta meg egyházunkat. 

tellel, bármelyikre tekintünk, ott találuek 
egyes nóket is, de hiába keresünk e koszoro
zott képviselő~ közt olyant, a kinek sike
rüh volna vezérszerepre jutni és az irányadót 
játszani. 

Minden téren inkább ismeretes a nök 
mtlködése, mint a természe'tudomáoyok terén. 
Furcsán hangzónak is találhatják : nók, mint 
természettudósok. 

Az ember azt hinné, hogy a termé
szettudományokhoz, mint exact tudományok
hoz szükséges e~yazon tárgy felé összepon
tosított gondolkodás, kitartó buvárkodás, 
a buvárlatok természetéhez való alkalmaz-
kodás, sok Ugygyel bajjal járó fára-
dozás, és a tárgygyal járó komolyság, 
- nem lehetnek nőnek tulajdonai, -
vagy legalább nem fejlódiletnek ki benne 
csakis legföbb erényei, kOlönösen pedig nöies
ségének rovására. A tapasztalat egyeseknél 
mást ip:azol, de igazolja azt is, hogy akad
nak ugyan a természettudomány majdnem 
minden ágának nöi müvelöi és kedvelői, 
mégis inkább az el vonU. bb természettudo
mány-ágak felé vonzódnak és ott fejtenek ki 
S"..t\mba\·ehetó munkásságot 

- A. makói gazdakör - mint lapunk
nak írják, - husvét hétfőjén ünnepélyesen 
nyiUatlk meg, maly alkalommal társas estély 
is lesz : ezen gazdakörben Makó \'áros miu
deo osztályának Je,kivá.lóbbjai iratkoztak be 
ta~ okul. 

- Három halottja van egyszerre az 
aradi ipartestületnek. A 1) a m e t z József 
asztalosmester, C z e i t e r e r Aodrl\8 ezi
pészmester, G o t t r e i t b Sándor szabó
mestar elbalálozása lett a testulet elnökségé
nál bejelentre. Miután mindbH.rom elhunyt 
tagja volt a testtilet kebelében létesitett öz
vegyi segélyalapnak, értesíttetnek ezen alap 
t. tagjai, hogy 31, alapszabályszerü befizetések 
az ünnepek után e három ta11, ut~n egyszerre 
fognak beszedetni. Tekintettel arra. miszerint 
~ segélyalap oly nagy tartalekkal nem ren· 
delkezik, hogy a se~PI.vösszeg az eiuunytak 
hátraliagyottjainak elölegezhetö volna, felkéret
nek a t. tagok. hotzy a hozzájok küldendó be
szedő közegnek kezPihez az esedékes járulékot 
poutosan teljesiteni s ez által oda hatni szí
V<Jskedjenek, hogy a boldo~ult iparostársak 
özvegyei a segélyalap jótéteményét minél elöiJb 
élrezheesék. Aradon, l 88 i. ápril 9. Az ipar
testület elnöksége. 

- Az aradi polgári lövészegylet lövöl· 
déjének dijlövészettel egybekötött ünnepélyes 
megnyitása ma délután 2 órakor ves~.i kezde
tét a városli~eetben és a holnapi napon át sza
kadatlanul folyni fog. Ez alkalommal nyilik 
meg a tekepálya is. 

- A csanádpalotai italmérési jogot az 
épUletekkel együtt a napokban vette át S e r
b á n l\liklós lippai lakos ~ i Ic o l i cs Döme 
aradi UJ!yréd, jogi képviselőjA kiséretében. A 
kinl'stár rJszéröl az áh' ételnél Z r d r a b á l 
Fer.::ncz, a közszeretPtbeo álló kinest. ispán 
volt jelen, mig tanukul id. K r i v á o József es 
K ö k é o y e s s y Gyula hely. jegyző szere· 
peltek. Az átvétel után kedélyes közebéd volt, 
mel_ven számos községi képviselö is hivata· 
Ios volt. 

- Esküvő. E J i a s Izidor, pécskai bérlö 
f. hó 25-én, délutáa 4 órakor VPzeti oltár
hoz S i n g e r lZiael tornyai birtokos kecl
vt>s leányát, Jankát. A szép frigyhez az is· 
merósök nagy száma ki ván szereocsét. 

· - Az aradi' daleoylet holnap este tartja 
meg a .,Fehér kereszt· nagytermében lapunk
ban· már többször jelzett dalestélyét, melynek 
Prdekes miisorát is ismertettük mát. Az es
télyt kedélyes tán('zmulatság követi. Belépti
jegyek kdphatók Bt>ttelhe1m testvérek köoyv
kAreskedésrben és estt> a p~nztárná.l. Egy sze· 
mélyjegy ára 40 kr. Karzati tllöhely az elsö 
Rorban UO kr, a másodikban 40 kr. 

- Halálozás. Az aradi i paros ifjak ön
képző- és betegsegélyzö-egylete tudatja, hogy 
tagja G o t t r e i c h Sándor e hó 8·á.n d. 
u. l órakor rövid szenvedés után életének 
2a-ik é\·ében elhunyt. A k~rán elhunyt tag
társ fóldi maradványai e hó 10-éu d. u. 4 
órakor fognak az alsó-molnár-utcza 13. sz. 
házból a helybeli izr. sirkertben örök nyuga
lomra hel'leztelui. A temetésen való részvé
telre az e~ylet tagjait ez uton is meghívja az 
e l n ök s é g. 

- A véletlen áldozata. S e l b Vilmos 
36 éves ezipészmester f. hó 7-én este egy 
késsel véletlenül sulyos sérülést ejtett baikéz
töjéo. A kés keresztül vágt.a az tlteret, és su
lyosan megsértette az izmokat is. a seb rend
kivOl mély és esskis a gyorsan érkezett or
vosi segély meutette meg a szarencsétlen 
embert az elvérzéstóL A kórházba szállitották. 

- Csanádmagye közigazgatási bizott
sága folyo á.prilisbó J 3-an tarLja rendes havi 
ülését. 

Clairaut jeles rsillagás~zal e~yüttesen nagy 
munkát irt a Halley-féle Ustökösröl. Kiváló he
lyet foglal el a uöi csillagászok közt L e -
w e n Mária német nö is, kinek müködése a 
J 7-ik század közepére esik. Sikerrel foglalko
tak továbbá az asztronomiával a banoov~rai 
sztlletésü (1777.) W i t t e Vilma asszony. a 
volt bt>rlini akadémiai csillagász (1716.), 
K i r c h Mária asszony és Danzigban férje, 
a neves csillagász oldala mellett miiködött 
H e w e l Margit Eleooora (16HO). 

A mathematika és fizika terén kiváltak 
mindenek előtt H y p a t i a, a negyedik szá. 
zad n~y mathematiimsának, Theon-nak leá
nya ; ujabb idöben Voltaire-vel 'aló viszo
máról kiilönösen hiressé \'IÍit Gabriele Emi
líe, Marquis d u C h a t e J e t-L o m o n t 
asszony, kinek a tüz természetéról irt érteke
zését a pári11i tudományos acad9mía díjjal_ 
koszoruzta. N agy tiszteletben állott kortársai -
előtt ü e r ru a i n Zsófia marquis-nő (1776 
-1831.) kinek mathematikai munkálsta.iban 
igen t:les felfogás nyilvánul. A tudósnők va
lódi mintakép~ül szolgálhat az angol S o m· 
me r v. i l l e Mária asszony (1789-1870.) 
kinf'k a természettudományok egyes ágainak 
összefüggtiséröl szóló munkáját több idegen 
nyelvre fortlitották le, fizikai földrajza pedig 
mindenUtt kedvelt oh·asmány. 

A botanika terén miiködött nok közlll a 
tudomány hgyelettel örzi mef! K a b l i k 
Jo,efa os1.trák nö emlékét, a zoologusok pe
dig elismeréssel t!mlitik a G r a e fi a Má
ria Sibylla és B a e s i " Mártha neveket. 

lakóinak kereszt-tüze közé; mert tudnia k .. ll 
uro.m, hogy ezen utóbbiak du~eáruskociáslllll is 
foglalkoznak, 8 ily sötét éjjeleken tizik rnes
terségüket. 

- Ah Bettina, drága örangy3lom ! most 
már értem aggodal madat. Si'ltve-sietvo Maso! 

.. , _ unszolt most már signor Antonio, s l 
' uj ból kézbe vettlik az evetóktu, ho gy min

den erőnket kifejtve -a veszélyből meneklll- . 
h essünk. 

l 
mag,, már kizár a férfi és a nő közt bármi
nemti versenyt. Soha nem jellemezte valaki 

Nők, mint természettudósok. . l jobb~n ~ nük való~i hiva~át, mi~t maga !iZ 
a spai'tal nó (I.eomdas neJe), a kt IJüszkesé-

-A.,.AradtKöaifiny"eredeut4re•4J•.- gében ekként dicsekedett: "Mi értünk aház· 
A m!\i tá.rslldalllm nem<'sak a férfi•·el, l tartás vezetéséhez és mi vagyunk az egyedüli 

.Jo~lső sorban a csill11gászat és a mathe
matikai fizika az, mely figyelmünket régóta 
megragadta és e téren találjuk legkiválóbb
jait. Bizonyos eiMzeretPt nmtatkozik azonban 
közöttiik az orvosi tudomány iránt is, de ott 
Játjuk öket a botanika, a zoologia rnezején, 
a l:bemikus asztala mellett, az archeologilli 
ásóval kezllkbeo, csak a mineralogiai és & 

geologiai kalapácsot hagyták árván. }4; száraz
nak tartott tudományok, UIZY látszik, nem 
birt11k még bennök érdekeltséget kelteni. 

Csupán a nevek felemlitésére szoritko
zom ama legkiválóbb nök bemutatásáuál, a 
kik a természl:lttudomtinyok terén érdemeket 

1 

szereztek maguknak. 

Eltekintvt> az al-chémiaval, az araoycsi
náhl.SSd.l foglalkozott nőket, a chemia terén is 
akadunk éppen legujabbau nehány jelesre, 
kik kü?.ül kiilünösen J. e m o n t of t orosz 
kisasszony vált ki alapos dolgozataival 

Nők, mint orvosok, lli!Y régebbi idöben, 
mint ujabbao nem tartoznak a ritkaság-ok 
közé. De találkoztak küzttlk olyanok is, kik 
az orvosi tudomány egyik s másik ágában 
irodalmilag is tevékenyek voltak. A d p a s i a, 
az ó kor legszt)hb és legszellemesebb nói 
alakjainak egyike 444-ben Kr. e. könyvet irt 
a nöi bAtegsé#!ekröl. A 14-ik században a 
szaleruói orvosi fakultás el'('yik leghíresebb' 
tanára C o n s t a n t i a úalenda asszony 
volt. Egyazon idöben a bolognai egyetemen 
müködött, mint a boncztan tanára Bo r c h i 
Dorottea asszony, de mí több jelenlegi s a 
bolognai egyetem boneztani tanszéken nó 
Ul, névleg ll i us e p p i n a Cattani asz
szony. E század elején. Francziaországban 
b ir essé váltak orvostau i munkáik 8ltal L a 
C b a p p e l l e és . B o i v i n asszonyok. A 

18-ik század kimagasló női alakjai közt me?ltó 

Alig haladtunk azonban nehány ölnyire 
t.ov;íbb, ismét egy \'illanás, dt! már köz~oliink
ben. Azntán ef!y rmí.st•dlk, egy harmadik s 
igy toníbb, - mialalt én szorgalmasan 9V<lZ
tem, I'Sak kPsöbben .vettem észre, hogy RJg
nor Antonio kezéből az evezö kibullo!l, ó 
maga pedig Uléséb6l a bárKába hanyatlott. 

- Mal~>deto ! - kiálték fel !Ígre emelt 
öklökkel, a1.után pedig signor Antoniohoz le
hajolva, ót karjamtha emelve kérdezém : 

- i\IPI'(' \·an ön sebesülve. nram ? 1 
- Halálosan, - válaszolá hörilp:ve. 

Vigy vissza )3eltínához, -- ott a szigPtA'o 

de a növel szembeo is nagy igényeket tá- nök, kik f é r f i a k a t adunk a viláo-n~k." 
maszt. s . .i_oggal.. , . 

1 
Minden idöben akadtak nök, a kik "szem-

A lete~t vaJo kUzdelembeu a. fertinak 1 hatlirukon tulemelkedYe, oly téren is mUködtek, 
~~héz. a nonek m~gasztos szerep JUtot~ •. A 1 a mely nemtik~t. voltaképen r~eg nem illeti. 
l~rfi a kllzdö, a no a serkento, s b1zvast . He ezt a mUkódt>st nem anuy1ra a hivatásuk 
mondhat.ni az egyedUl h_atározó fel. Az er4- l fölé való emelkedés szándéka, az az után való 
nye_s n~, ki . társadalmi szere_pét h~lyose!l l e~yéní törekvés, mint ínknbb a . kinálkozott 
fogJII fol, valoságos hatalom. Nmcs tenyezo, alkalom, az abba sodort körülmenyek idéz-
a_ ~ir~ 3k ?efol~&sa a tá~s~dalom e~~szséges fej- j ték elő. . 
lo.if'sere es .:lJDdenkorJ atalakulá.sara nagyobb · De klllönben JS, hogy egyes nilk kiváló 
volna. mint az övÁ. Mig a férli a társada- egyéni kPpességüknél fogva kedvező körü'm~
lorn örökké zakatoló sulyos kerekének fárad- oyek rnellett, idegen területen is tért foglal
hat:Itlan mozg-atója. 11ddig a nő annak tapiu- . hatnak és ott l!lísmerPsre méltót mivelhetnek, 
tatos hányitója. Körülötte forog, töle indul 1 azt senki sem tagadhatja; rögtön meiO(czáfol-
ki és ti rette történik a muvelt társadalomban nák a történelPro lapjai. · · 
minden. A férfi müködési tere közül, kevt\s kivé-

Másutt bövebben ismertettem milködési 
körtiket, a helysziike azt Itt meg nem engedi 
Az a tisztelet azonban, a melylyel nök iránt 
viseltetem, a természettudós oökkel szemben 
is arra a kinyilatkoztatáBra késztet. hogy 
sokan közblök valóbau nagy áldozatokat hoz
tak annak az U~yuek, malynek szolgálatá.ba 
szegőiltek, sót egyesek életiik árával fizet
ték meg a tudomány iránt nló lelkestilt
ségllket. 

A csillagász nők közül legnagyobb Dllvet 
vivott ki ma~ ának H e r sc h e l Karolina Luk
reczia, ki világllirü bátyja Hersebei Vilmos 
mellett 17H7-tól 1822-ig müködött mint csil
lagász segéd Nagy hírre tett szert N i -
c o l e-R e i n e E t a b l e Lepante franczia 
asszony különösen az által, hogy 17óH-ban 
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- Az aradt iparos ifjak önképzö- és 
beteDSegélyzö-egyletének vlilasztmán_va e hó 
1~-én (kedden) este 7 órakor rendes ülés tart. 
melyre az érdekelteket ez uton is me~bi\ja 
az e l n ö k s e g. 

- Ebmaráá. Egy szegé-ny napszámost 
mart meg tegnap egy dlihös komondor kar
ján es czombján. A sérolések szarencsére csak 
könnyliek. 

- Majális. Az aradi iparos i(!~k ön
képző· és bt>tegsegélyzö-egylete maJUS hó 
8-án pénzt•ra javára a nagyerdőben majillist 
rendez. 

- Uj igazgatósági tanácsnokok. A "Ma· 
gyar franezia biztosító részvénytársaság" -nak 
a délmagyarországi igazgató-tan~s tAgjaiul a 
következö előkelő állást tojl:laló férfiakat sike
rült megnyeroiök ; Eloökké A m b r ó z y Bé
la br. kir. kamarás, a vaskoronarend lovagja. 
temesmegyei fóldbirtokost ; tagoknak az aradi 
vezérügyuöksé~nél : B a r ts a y Kálmánt. Hu
nyadmegye alispánját Déván, l n s t i t ó -
r is Gyula földbirtokost Csilen, K a b d e b ó 
FerPncz. főszolgabirót Vinf!Á.n, L u k & c s y 
Miklós, az aradi elsö takarékp~nztár vezérii!&Z· 
l!'atóját ~Aradon, N á v a y Imre, l 'saoádme
gye főjel!yzójét Makón, W e i d e n t e l d 
Lajos fóldbirtolmst, Kun~otán. .f.i'elemlitjllk, 
hogy az aradi vezérügynökség iroda.-belyisé
gét egészen ujóla~r meg-nagyobbittatta és ele
l':ansan bereudezte s így Pgyike a legesino· 
sabban bPreudezett aradi bizt. irodáknak. 

·- Birtokváltozások. Ifj. Jeszenszky Fe
reoezné szül. Friebe sz Riza eJRdja az arnd
városi 3H~. sz. thben A+L sorsz. alatt fel
vett, Perényi-utczai 6 számu beltelkel-l há?át 
dr. Verzár Gyula aradi lakosnak 11,500 frt 
vétAlárért. - .f4~arkas Andrásné szul. Langer 
Borbála eladja az aradvárosi 886. sz. tkvheu 
A+2. alatt felvett in~~:atlaot Huszntr Jakab 
és nejének 3000 frt vétetarért - Kisbalmy 
Ferenez eladja az aradvároRi 4811. sz. tkvben 
A+L alatt felvett s az Atilla-téren levó üres 
beltelket Szlá.vitsek József és Kondoros1 Jó
zsef aradi lakl'soknak 2000 frt Hitelárért -
Val!'ner József fis nejq eladják az aradvárosi 
~144. sz. tkvben felvett, Trombita-ut('zai 10. 
sz. bellelkes házat az aradi ipar- és népbank
nak 500 frt vételárért - Vlad Flora féri. 
Paoajot Nikolajné eladja az aradvárosi 2879. 
sz. tkvben A.+l. alatt felvett iugatlansál[nak 
1/s részét Vlád Maxim és Karolionak 113 frt 
s~ kr. vételárért 

- Egy istálló és kocsiszin kiadó a Ka
zioe7.,y (iskola) atc~han. U gy an ott kiadó egy 
borpineze is. - A feltételek iránt tudakozód
hatn 1 kiadó-h i "fata! u nkban. 

-x.- Előnyös kölcsönök. 5~- os köl
csön adatik földhitl'lre és nagyobb l>rtékü há
zakra az érték feleréRze erejMg 17. 25, 32 é~ 
40 év alatti visszafizetés meHeU. Birtokosoknak 
nagy kedvezmény nyujtatik az által, hol't:f a 
bank a birtokokat terhelö adós11ágokat kifizPti 
és a conversio illrtrkmPntes 6°io· os szemé l ves 
hitelkölcsön főleg brrlők, keregkedők />a iparo~ok 
rf.lszére ; a kölcsön !l év alatt törlPszthető. A 
részletekre nézve ~jánljuk PolJák János hirdet~-
tését olvasóink figy~>lmébe. . 

-x- Nem szükség addig használnunk, 
mi~ kellő tájékozá.st nem szereztünk magunk
nak, s erre nézve legjobb alk .. Imat ny•ljtanaL 
azok a sok ezerre menó köszönöiratok, me
lyfl~ Brandt R. jtyógyszerész svajczi labda
csatról közzététetnelc. Brandt R. srájczi Jah
dacsai kaphatók a ~yógyszt>rtárakban, egy do
bozzal 7 O Jcr. 

8ZINHAZ. 
- ápril 8. 

Somlóné-Vadnay Vilma asszony j u -
t a lomjáték a iró.nt,- mely e hó 13-&n 
szardán 8ite lesz - nagy érdeklődés mutat· 
kot:ik a közönség körében, mely már torel
metlenkedett, hogy mikor jön el az alkalom, 
hogy annyi sok élvezetes estéjének az aranyos 
sze1 zójét, páratlan kedv&ncztlt ki tüntethesse. 

~elyet foglal el ,·tigre E x l t! b e n D o
r o t h e a Christiana asszony, ki a bete~sé
gek gyógykezelésének módjilról irt munkájá
val örökitette m~>li! nevét. A ntobiografiát is 
ha~yott hátrA, a melybtm figyelemre méltók 
a nerelésről és miveltJlégról szóló passzu
so_k. "Azt hiszem, - ugymon~ hogy 
mmden fiatal nónek nagy szliksege volna a 
háztartási ismereteken kivül egyébb ismere
tekre is, a melyek ót hivatásának méltó be
töltésére képesitsék. A mü\·eltség nemcsak 
jól illik nemüokhöz, de minden n/íoek kö
telessége volna abból a o nyit magába szivni a 
mennyit csak bírhat.~ 

Igen is. Az utókor elég czélszertien gon
doskodott erról. Ma már van bó alkalom 
annyi ismeret lllsajátitására, a mennyi épen 
szükeéges főképen brra, hogy derék, akarat
er6s nemzedéket nevelhesaenek. ~;1 kell ta
lálni a mértéket, 8!: 8 fődolog. S itt 
épen ebből a szempontból hangsulyomi 
kivá.nom, hogy a természettudományok he
lyes kezelése az iskolában, terjt sztése a 
családban. a lAgalkalmasabb ut arra. hol!'y leá
nyaink eleve kiretkőztessenek a - saj11os 
még mindi~ dommáló - romantikus s?.el
lemböl ét~ korin hoz?.ászoktattassanak magasz
tos hivatásuk komoly megfoutolására. 

Dr. Szterényi Hugó. 

A filiszter leánya. 
[38. l!'olyt.] (Regény két kötetben.) 
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VII. 

Fontot elhatározás. 

Alma, a Iri az arczátlan han~ által, mely. 
Jyel Cunningham a· nőkről beszélt, sértve 
érezte magát, nem ta!ffldhatta meg magától 
- habár barátnőinek többs~ge iránt nem vi
seltett>tt tuls&gos csodálattal, - hog-y nemét 
védelmézze egy vad !!llen, melyet igazságta
lunak tarto~t 

A kitüuó müvésznö egyik legromekehb aze- A ve Máriz1, h1l~edilre \\\lhelmj A~ost ur. b) 
repéb 10 fog ez alkalommal fP.liPpni: a .(J1.i- ('hopin. No(•turue, hogdure 5 11) W~~.guer· 
gan y báró" -ban mint Saffi, mt~lylyel Brassiu. 'l'úzvarH.zsló & ,. Walkürük" <·z. ope-

annyiszor ráb61. zongonira Niemam Hudolf ur. b) Liszt. 
elragadtil az aradi közi)ns~get, Az elő- 'l arantella, zongorara 6. \\>'ilhelmj A. Alla 
adás érdekét m1>g uö\·eli az a körlll· Polac!'a, hangverseuychrl:lb, hegerlü1·e Wil-
roény is, ha~ty több szerepe' uj tagok foll• helmj Agost ur. Körszik. 3 frt. Zártsz~k 2 frt 
nak játszani. - Ha valaha ij!en, ugy ez es- o\llóhel)' l frt Emelet; iilóhPiy l frL. Jegyek 
tén bizonyos1·a vehetjük mindeo reclam nél- kaphatók Klain l\1. tr könyvkereskedésében. 
klil a zsufolt hóozat, mert SomlónPt a közön- - .Dósa Györgr és forradalma··, dr. 
ség valóban 8 ten.\ erén hordozva beczézi. M á r ki ::-lándornak, apu nk jeles munkatár-

- Az aradi szintársulat névsora. A sáuak a m. tud. acadlmi~& által megdicsért 
K r e cs á n y i lj!nácz szinigazgató álta.l u.ioo- nagy értéRes pályamive m ás o d i k kisrlá..o;-
oan kiegé~:~zitett aradi súntársulat teljes név- bau jeiPut meg R á. l h Mórnál. Ali!! szilksé-
sora a követkPzü : N 6 k : C z a u y u g a ges bövebben ajH.nlsmnk a kitunó munkM a 
Emma, fiatal hbsnó, drámai szeude. társall!'ási. közönség figyAimtibe. A 216 lapra terjedő di-
G ö n e z y Mariska, open~tto énPkesnő. H a· szesen kiállitott köte• ára l frt 40 kr. 
v as Aranka, naiv !IZtnésznő és társalgási. 
H u n y a d .V !largit, tra~~:iKus és saloubősnő. - Barsescu Á1atha Jókai Mórnál. A 
K r e e s tí n y i n é-Kis \' erou, vigiliték i t>s "Neut>s Pester .Journa" irja: Barsesen Ágatba, 
társalgási suubrt>tte. L i c z e n ma i e r Leo- a bécsi Burgszinházmk fővárosunkban időző 
poldm, segédszinészuö és tánczosné, L i ez e n· mliv~sznője .Jókai Mómál volt. ki ml:'gigérte a 
m a i e r Szidonia se,!!édsz.inésznő, Puekesnö és 
túnezosoé. Si p 0 8 n t>-Dobozi Liua, dráma. mlivésznónek, hogy e~y darabot ir, melynek fő-
társalgli.si jt>llem és auvasz.inésr.nö. Som 1 ó n é- szeri:'Jle neki lesz szátva. 
Vadnay Vilma, operette primadouua ~s nép- - Ráth Mórná' mPgjt>lontek: A r·a n y 
szinmüénekesnó. S p á n y i Lenke, operette- J á n o s h á t r a l a l! v o t t i r a t a i 
koloratur t!oekesnó. T a r as 8 o r i es .Margit é 8 l e v e l e z~ s e Elsö fUzl't. Rel?zet~s. 
operette és ri~jli.teki komiks. ]1'érfiak: i'' e- Onél~>tirás. Vers~>k. Ara 40 kr. Az egé1<z 
n y ~ r i Mór opertltie 1--utl'ó, apa-szinész, padaus munka tervezetet hŐ\'lhben ismt•rtettük már 
es jeiiPmkomikus. K u l i u y i :Má,-ton, ope lnpunkban s azt hissiik. ho!!y a küzön!'lél! 
ret.l.e butrv. salon és jellem-komikus. K is s pártfogása 1-1 vlilal11ttó ktlll\nben sem rnar11d 
Milu\l_v, opPrettl' baritonista es oépszinrniienekes. el. - 'r ll l' g e ll l IH' összegyüjtött. lllllll-

lll é m e t h János, operette-teuorista. N y i- k~iból : D i m i t r i R u d i n. l'anin és 
l a s i Mátyás, ow•rPt.te-buf1ö, burleszk P.s natur- Baburi11. Helena. N egvM ik füzet. A l'!\ 60 kr. 
bur~ch. P e t e r d i Sti.ndor, bős sze1·elmes és - ~~l e t e m h ó l. I!!aZ történetek. Hu-
társalgó. R P, t h f' i Lajos, bonvirant. salon- mo1·. Örök emlékPk. JtiPirás. l rta J ó k a i 
k1•mikus és társal~ó. S Íl r d i Kilroly, jelle ru- Mór. Hett>dik fliz~>t A-a 40 kt•. - S h a k-
apa és jellerns~erepek. Saj.l Endre, opPrette sp e r e s z i n rn u v 1 i n e k illu!'trált nagy 
b.,riton. lyra1 szen•lmes és társalgó. So m 15 kiadásából mPgjelent l 13-dik fll7.et. Ara 
Sándor dráma, rigjáték, s l.vrai szerelme!l és 40 kr. 

~;fisa~;ÓÍár~~~-b-~ ~n!alh di!t~I~~ éA~g~~et~:i~ l ~~~- -M~~~~~~~;;l Ö-~~;;~';,~·o= 
cus szmhaz1 festo A d m 1 n 1 s r a t 1 v sz e-
m é l y z e t ; Krersányi I~náez ilo!"azgató .,;8 - H_u~vétl számunkra lapunk t munkatál'!lai~l 
förendező, V á r a d j Ákos sug-ó ~ 0 m 0 lik és baráta1tol sok hecsPs dogozstot kapturk, mel}·ekert 
Lőr;nrz titkar és ellenőr. B e d ~ r s Istvan fogadják oszinte kös1.önetiirk~t. De - bár, iinnepi la-
förnhatárook, 'r ó t h Mihály kelléke&. Ka r- punk három és fél i ven jellnik meg - m~g sem bir· 
s z e m é j y z e t. Nők : O 8 u l! é n y i tuk mind közölni, 1 ezekr~ majd iinnepek utáni szá-
Vilma. F a r k a s Nin~. F ü r 8 t .Mariska. mainkban kerül a sor. Sü·eR elnézést kériink minn-
K o v á c s f4'áni, L e l e Piroska, Ma r 0 si azoktól. kik beküldött dol~ozataikat nem találják mai 
Josefin, .M o l e z fl r Julia. M i b a J 0 r i t 8 számunkban. 
Hajnalka, O r s i Aranka, S i p o s GizAlla, -".....,--=~= 

T i h 8 n y i Katirza, V i r á n y i Y e ro u. Ö ' 
Férftak: Á g h i Sándor. B e t h l p n i K ZGAZDASAG. 
László, F e k e t e Adolf, G u l y á s Miht1ly. 
G y ő r e Alajos, K á d a s Imra, K a s s a i 
Győzö. O v á r i Jenő, P a l o t a i Antal, 
S á n d o r y K~~lmán, T i s c h l e r Béla. 
G y e r ro e k- s z e r e p l ó k : K r e
<' s á. n y i Vera, So m o l ik Emma, Gi
zella, I~náez. Károly. Z e u e k ~ r D e· 
l i n H11nnk karmester, Badusehek Ema
nuel, Boha<~sek .József. Fink Izidor, Urü
nPsrh .f.i'erenez, Ibiles Frigjes. Homotka Erle 
Kardinal József, Kilsztler Rezső. Krek Kítr.,ly' 
Kubát Antal, Ditmao Gvula zenekar-igazgaú,: 
Lindner József, Nerád János. Olrsánszky · Já
nos, Pekarerk János, Ran György. Ruppert 
I<'erenez, &hne!'k .János, Szaritu.-r lgnárz. 
Volság Fereof·z, ling:er Antal. Sz o l g a 
s z e m é l y z e t. K~t ruhatári szabó, egv 
jegyelad6, két fodrász, 8 diszilö, két fodrásznő, 
két öltöztetö::ö, l szinh~ázi Nzolga, 15 jegy
szedö, l világositó,- Osszesen: 122 szem.:ly. 

l r o d a l o m és m U v é sz e t. 
- Viihalmi Aradon. April 17-én a Kris

pin-teremhen W i l h e l m i A g os t tanár. 
a hegedii király és ~iemann Rudolf zongora
miivész hang\·ersenyPnek müsorozatn : 1. Barh
Tausig. Tor(·ata és ll'uga. D.-moll, zonl[orára 
Neimann Rudolf ur. 2. Beethoven. Hegedü 
hangverseny Wílhelmj A~Cost ur. 3. Schu
mann Róhert. Bécsi farsangi bohóság zon
j!orH.ra a) Allegro, b) lntPrmezzo, e) 1'inale 
.L'demann Hudolf ur. ~. a) S<~hubert-Wilbelmj. 

"Meg ral!'yok gyózöd\·e, ho&!'y ön nincs 
oly rosz véleménnyel fiatal -hölgyeinhól, 
mint most nyiln\nitoUa," viszonzá élfnken. 
"b:ló?b egyet ~i1.1érletképen leleségOI kellene 
venme - add1g 8 le~csekélyebb joga sinr.s 
nemünket megitélni." 

. "Rossz véleméuy! ezzel csakugyan nem 
b1rok. EIIPnkezöleg igen jó véleményt tápiá
lok hölgyeinkról és már r~geo megnőslihem 
vnlua, ha Bí. az egy, a k1t magaHitJak ki
választottam, vissza nem utasit ... 

l<Jgyidejüleg Cunningham igen jelentv· 
st'gteljt>s pillantást vetett Almára, a ki ismét 
egy szöllöfllrttel foglalkozott. Pillanatnyilag 
tPijesen megfeledkezett arról, hogy ej.!'ykor 
Cuoningham megkérte kezét, mert kiilönben 
nem peuditette volna meg ezt a kényes 
ügyet. 

Kint szakadt az esö és tárolból a tavaszi 
zivalar halk döq!PSe hallatszott. A légszesz
lánj!ok nyul!'talaoul lobogtak, mintha a déli 
növ"'n.vek na~y levelei láthatatlao kezek által 
mozgfLsba hozva legyezné-k öket és az esőnPk 
az üveflletőni kopogál;a Almáhan hirtelen az 
elhagyatottság és gyllmo!talauság érzetét ~á
maszto~ta, mintha az elemekkel állana knz
delembeo. 

Harryra gondolt, a kit haragjában egye
dlll hagyott és szive véghetetlen gyengédsé~~:
gel és bPnsöséggPl fordult feléje. Az övé volt 
és ~ p;ondolat, mely ellen még egy órával 
elöbb mejl'botránkozva fellázadt, rnost vigasz
talásara szolgált. Soha, n•ég a legnagyobb ba.. 
rag pillanataibau sem kt>telkedett nemes iel
ltmE'ben, j(l szivében - és egyátaláo volt-e a 
viláp;oo kiville egy másik ember, a kiben t~l
jesen megbizhatott volna? Igen, érezte, ho/ly 
a. ktitelék köztUk nines szé~tépve s ez erőt és 
bátorságot adott neki. Akarta, kellett magát 
méltóna.k mulatni a szerelemre, melylyel ily 
férfi mPgajándékozt8. 

Cunoingham, a ki Almö halll!rüá.sát és 
észreveheló iz~Z:atottságát saját javára magya· 
rázt:R, kezelebb húzódott hozzá és igyekezett 
kezét megfogni. 

n Alma, u 8US0j!La Cunningham, "tudom, 
h111!Y boldogtalannak érzi magát. 1\'HE'rt akarja 
ezt egy ré~Ci barátja elóit titkolni, a kt mio
dig hódolattal viseltetett ön iránt és önt job-

Az .Aradi Lloydw heti tud6sitása. 
- ápril 9. 

Az icitijánis a IPfolyt hMen vált.ozPkony 
volt. szelPs. de száraz; a gazdasági munkída
tok folytathatók voltak. 
. A tenn~nyüzlethtn a hPhozatal ug-van 
Jelentéktelen, de a forgalom valamirel nagyobb 

' volt. 
Buza: A hflhoz,tal alig volt1500mm. 

és Piadatolt rninöségb& ki->pest 8-H.60 frt 
mm.-kPnt. azonkivlll nagyobb hit~>lekhen ré· 
szint hel_vheli 1!Ó?.1nah:.10k. l'l:~zint kivitelre tör
téntek IJPVasárltí8ok. A?. {•vek úta nem használt 
vizi-nt. Arsdról S~,\!edPn át Budapestre ism1;t1 
kiha>iználása kilátrt.sban 1,-an. isry m!lr ö OOO 
mm. bnza a?.onnali els1.1ÍIIitásra Budapestre 
eladatott. 

R o zs és A r p a egészen forgalom 
nélkül. 

Zab kizárólago fogyasztásra 5J'O frt mé
termázsáu- kint. 

'l' e n g e ri a behozatal koesikon n!!yar, 
nem volt na!!y. ttozonban va.~uttal erösehh !l•tt. 
mivt>l azonhan szesz~?yársink szüksé~orletei fe
dezve voltak. az árak alább szálltak és jPgy
zése 5.60-5 65 forintig mm.- kint. 

Ve"y~• közh~~~~~nyek. 

- Az aradi é~ vidéki értékpapirok 
árfolrama. Aprili~ ~. P é. n z i n t ,.; z e t i 
: p R z \' é n y. e k: Elsö aran i takarékpénz-

ban sr.ert>ti, miut azt mondani valaha meré
szelte ?" 

Az es3 e pillanatban ~rösebbé válni lát
szott és egyenletes kopogással esapkodt.a az 
üvegte~ót. A nedvl's melt>lZ' és a téli kert 
földszaga oly tikkasztó nyiiri légkiirt tf'rem
tettek. mely mioden gondutat megszilárdulá
sát lehetetlenne tette. 

Akaratávlll Ás Przetével Pllentétb~>n állo 
varázs látszott Almát h!italmfiiJa. k~>riteui t>s 
va~gyürükkel bili'l<'St>lte le - lázas P.lfogult
sá~r \·ett eröt. tP.stPn és lt>lkén. ~~s e mellP.tt 
gyá.\·asága szégyennal lilitötle el, m~>rt vise
lete mennyire tavo! állott ama& hősies maga
tartástúl, melyet öurna)!áuak 1-'lóire 'ol na. E 
pillanRtbl>fl Pgy viiiam vihil!itotta meg a bP
IyPt, a hol a dt\li növények közt állottak és 
hatalmas dörgés zörgött végig az égboltoo. 
Alma fPIItilegzt>tt, körülnézett és oly rillantást 
vett>tt Uunniogbamra, melytül ez több lépés
nyire vi11azatántorodott. 

.,Mrs. W ellingford, ~ ht~begtP. Cunning-
ham. maro\t ismét gvorsan összeszedvP, "Mr. 
W rlliugford, attól t~trtok, hogy félret;rtett." 

"A félrelirtés ~ligha \'olt lehetsrges, Mr. 
Cun nillllham., viszonzá A lma büszkén. n AZO ll· 
ban nem kivánok magyarázatot. Osak egyre 
kérem : töbhé meg ne szólitson engem és ne 
várja tölem, hogy továbbra is ismerjem. Nem 
ohajtok önnek lekötPtezve lenni és S7.ÍVes lesz 
en~em tovaíbbi p.;uzajanlatoktól megkimélni." 

Alma most teljes tudatában volt méltó· 
ság{mak és ismét visszanyerte királyi maga
tartá.sát ; de azért még, is midőn most Cun
ningham előtt elhaladt, hogy a könyvtár 
szobáha menjen, mélyeo megszégyenitve érezte 
magát. AhLpeh·eitöl menuyire elt.~rt! Bár 
visszautasitott e~y sértést, de nem tette azt 
ama baraggal és megnMssel, mel)'et tőiP a 
nöi méltóság megkövetelt ; sót több történt, 
e sértést ö maga vonta önmagára egy gaz
ficzkóba belyezett bi1.alom és azon könnyel
mtlseg által, melylyel férje tanácsának és aka
ratának ellenszegült Lt\zas izgatottság küzt 
vette kalapját és felöltöjt->t és midőn az ajtót 
bPesapta maga mögött, csak még egy szo· 
moru pillantast vetett a kUszöbre. 

(Folyt. köT.) 

t.liri r"szvéuv1·k l fiilO-IHnO szel v. u~lkiil. 
Aradi ker. é~ iparb;mk r.:szvényHk 210-220 
t;Zelv. nelknl. Aradi ipar é~; népbank ré~;zré
nyek 2ti0-2!l0 llZelr. nélkül. Uj-araili taka
rékpénztári r"sznln_vek 240-250 szel v. n.: I
kül. l p a r v á l l a l '* t o k : Arad·t•san!i.di 
PgyAsült vasutak részr. 100-105. Aradi Szé- 1 

ebenyi gözm. rt>szv. 480-500 szelvéu_v oelkiil. 
A rarl \·árosi lé 11 szeszv ilágit.á.si ré !lz v. l ~0-ll:W 
Leg:szeszrilágitási t>lsöbbségi részvénvek :200. 
Aradi ló,·onatu rész,·én v ek 13!J-i .35. V l
d é k i p é n z i u t é z e t e k : Rrkés- Csabai 
takarékpénztári részv. 90-llO. Békés-Csahal 
népbank részvényPk 70-75. Békés-Gyula ,-á
rus takarékp.;nzt.ári n>szv. 120-130. Békés
mt>g}•ei takarékprmtári reszvényAk Gyulán 
500- öOO. Bibarmeg_vei takarékpénztárt rész
vények. 2'20-:~oo. szelvény nélkül. 

- Az els6 magyar általános biztosiló táraa
ság il-orns~ícb Pál Plnöklete alatL m. hó 24-én tar
totta meg közgyülését. Ar. elóterjesztPrt 1886 évre 
vonatkozó zár~záwla 1.011.562 frt :37 krnyi n)·ere
séget tüntet ki. A közgyiilés elhatározta. bogy a1. alap
s1.ahályok szerinti levonások után fenmaradó 602.202 
fM 60 krnyi tiszta ny{>reséghól o•ztalékul minden 
egész részv~ny után 200 frt fizettessekki és a 2202 
frt 6U krnyi marativá y a jövö évi számhira vezettes
sék elö. Közhasznu czélokra 10,103 frt 6ő kr szavaz
tatott mP.g. melr össz••ghiil 5000 frt a m~grar kinílyi 
bonvéd tiszti ö1.vegyek és árvák segél.vellátási intézete 
janirn adornán)·oztatott. A társaság különféle tartalé
kai tetemt'l'en emelkentek. mert mint a mérlegbiíl 
látható. a minllen megterheltetés nélkül elöve1,etetett 
kPsZ(•énz tlijtartalék a !Ül. és szállitmáRyi üzletághan 
U\61->. 785 frt 45 kr =- 7n'!1,.0 /.-.ia az évi készpénzbeni 
dijhevételnek. a1. él~tbi1.tositás dijt:~rtnléka 11.872,tiú7 
frt il2 kr. a ré~z,·én)·e~á tulajoionát kiÍ]JCZÓ nyere
ménytartalék l.!l80.07R frt 54 kr. Az értékJl>LJlirok ár
kiiliinhiil.<'li tartatPka 28íUJ40 frt 20 kr. h~r a tár•Rslig 
tulajdonáhan levo és névérti•kükön fPiiil jel(yzett zá· 
loglenlek és Pliihhsé~~;i kötvények 7. 715.200 frt ér· 
tékh<•n eR>tk névért··kbim vannak fl'lv~ve a mériPgben. 
A ti~ztvisPiiík nyugdijala}Jja az 1&!6. h végérel 
4ti:l205 frt !!5 kr. és a L hay-alap H2.269 fr: 6fJ kr. 
A társaság ösnes biztositéki alapja a mult f.vhen ki
mutatott 18.028.671 frt a6 krról a Jetolrt ~vben 
19.00!Ul87 ·rt 45 krra em,.Jkedett. mely összegben a 
t,\ r~aság biMokában leró ols a késöbhi években lejáró 
díjváltók ért,lkP, mely a mult é\·ben 6.425.037 frt &; 
krról 9.78ó.U87 frt !l4 krra. emelkedett, nirJ<•sen bele
fo~lalva. A feliigy<•lóhizott81Íg jelrnt~~~ének meghallga
tása után a közgyülés me~zaV;\?:ta a fplment··~t. \"p. 
g ül H aj os Józs<•f igazgatósági tR g h1•j•·l~n!Ptte a köz
g)·ül(.sm•k, hogy R gazdák j(.gkárhiztoRitó szlivetkezele 
mágalakult is miikódését megkezdte, a mit a közgyü· 
lés tuolomasul \'ett. 

Hi vat.aloH árfo l ya.m 
a bucb1pesti li.ru· és értéktih!uién l H~7. é d 

áprili!ihó !l-én. 
Magyar &Mlnyjli.radék 6 87. • • 
MaJZ:y~r aranyjo\rarlek ol. AZ. • • 
M~~Kyar !Japirjararlék 5 sz. 
Magvar vasuti kölc~ön . . 
Magyar keleti vasuti államkötvény l. kib. 
Majtyar keleti vunti á.llan.köt;·ény 2. lrib. 
Magyar keleti vasuti államkiitvény 3. kib 
Mall:yar fóldtehermentesitési kötvény . 
Magyar földtehermentesités• kötv. záradék 
remes-bánáti földtehermentesité•i kötvény 
r~meR-hánáti fö!dtehermentesi!t\si köt. zAr. 
F.nlélvi fóldtehermenteMitési kötvénv . 
Horv•t-szlavon földtebennentesitési ·lröt. 
M&llYin ~7.ólödt\7.smaváltsájZi kötvény 
Magyar nveremény-sors.i~~~:y-k~lePön 
fist.aR7.8 hályozási és sz~Rl'lli Aorsje~tJ 
Osztrá.k járadék papírban . . . . 
)szrnik iAradék eziiRth~n 
Osztnik jAMldék aranyh11n . 
2860-iki osztr4k Alllln,~orsi,n 
OsztrAk-magyar bankrészvény 
M~~Kyllr :ritelhankJés7.vénv . . 
OsztrAk hitelintézeti részvllny 
~s· .. tis kir. amny . . . . . 
~.1.11~1 . . . . 

101 !10 
. ~8 20 
. 150.75 
. PS.
. 127.
. 116.
. 104.60 
. 104.60 
- 10450 
. 104 fiO 
. )04!)0 

. 99.

. 124.

. 125-

. 80 to 

. SlJiO 
. 113-

133.50 
876-

. 286 60 

. ~75.-
695 
-.-

10 frankos arany (Napoleond'or) 
N~m9t hiroda;mi márka 
Lonrlon . 
20 n.arkos arany 

1007 
•. fi~51i 

. 127 50 

. 12 fiO 

IDEGENEK N~VSORt\. 
(Aprilis 9.) 

F~>bé,·kereszt-RdiM. ~l'hreier K .. igaz~<Rtó. Bél. 
Szombathel_vi N .. tanár. Rá11hegyes Manbaum N .. kf>. 
reskedó l:!pest. EiRenstidier keresk., Temesvár. Gotlieb 
K., keresk., Bécs. 

V !ldnr-~zRIIó. Luká~s Láa1.1ó. birtoko~. Szemlak 
Hollosi N .. RZOI!Zahiró. Li,pa. A us lander N.. hivatal
nok. M.-~ziAtid~. Hl\bn )1., hivatalnok. ManrezAestv 
Burlá.k Andr4s. gazdáll1.. MadrezResty. Kiber Kárnlv: 
gazrlá8Z. Ar~d. Kaufmann F .. kerPijk .. Gvorok. · 

.. ~nuJ~·orO_Rzlán-,.zál!ó .. _Koszl.lnol:v · F.. esper~>s. 
Kerulos. Buda1 Kornél, segédJégyzó, Szóllosesig•rréL 

Meghaltak Aradon. 
(April 2-től, április 7-ig.) 

B f! l v á r os : BrnnhubPr Nánilor. 61 P:ves 
~pitőmester vizkór. - Adarnetz Józs~f. 50 (.vep.' 
asztalos n.ester. sorvac'lás. - Horváth Mária i 
(.~ tél . évPs, gazdasS1.ouy Iránya, sorvadás, -
Kolozsi Antal, 12 napos. rarrónó fia, vel!'szille· 
tett J(l'engesl-g. 

U i t e l e p : Paksi András, 6 ht'napos. 
kocsis fia, bimlil. 

KIS LOTTO. 
BudapP.st, 1887. április Hl-Pr~ : 

3. 46. 57. 82. 68. 

As elöadá•ok kesdete mától fogva 
7 ét fél órako". 

A rnd ,·á rosi -it: s z 1 n It á z. 
Folvó A7.&m 188. 'J:;:t 7 kisbPrl~t 2 Az"m 

. ~-~~~ . 

V 1\sllrnap. l RR7. ápriliHbó 1 O-én : 

Bibor és gyász. 
l':redeti történeti dráma 5 felvoná.Rban. [Ma: Hegedüs 

LajoR. (Rendező; ::;omló Sándor.) 
--------- ------

S2:e:~:nélyek : 
fl-dik István mllf{yar király - Peterdy Sándor. 
Pál atyja - - - - - Szabó Antal. 
Otlnnár. bilra.ri fóiAt•án - - Sárily Ká.rolv. 
Ile! a !w rezeg, th~> n nyolcz e ves !'l-omló Samlo'r. 
lliyl. Iván. krassói "'e;r;ér leánya Czanyuga Emma. 
Bakaesné. rokona - - - Siposné 
i\lártha. lrlyll volt dajkája AjtayM. 
SzP~d.ró. örPg várna.g,v hánkó 

varliban -- - - - - lo'enyéri M(lr. 
Kaplyón István, kitilyi fólovúz-

mrster - - - - - Végb István. 
Káldor. kun vezér - - - KiRs ~ihály. 
Komoródy, } - - - · TiR~hler Lajos. 
Ráthory, magyar zászlós urak Gulyás Mih.ily. 
Peterd. - - - - Palotay Andor, 

A közbssznu cztllokrs stánt összeg mikénti fel
osr.tá~árn nézve a választmány és igngatóság követkt•zó 
javaslata fogadtatott el : Bejelentetik, hogy ~ 188ti. 
évi nyereménynek 1tz alapszabályok 60-ik ~-a értel
mében közh&sznu czélokra forditnnrló l 'IQ-ja mint 
kiosztható ószszeg 10103 frt 65 nt tesz ki. s bogy a 
m;u·a<.!vány a mult évról 29-\2 frt 03 kr. s i~y u 18b6 
évi nyereményboi közha~mu ezélokra eso összeggel 
e~yiitt, rendelkezém álló Összegül 13045 frt ti3 kr 
mntatkozik. De wiután az 1887 évre szóló felosztás 
szeríni eze!l össze~rhlíl a) a .. Lévay" alap részere 
1/4 -ed a 10103.66 után 25t5 frt91 kr. b) a mezílhe
gyesi. továbbá. a Somogy. Sopron, ~1.epes és Szabolcs
megyei gaznasá~i növendékt>k ösztöndijaz;ÍsiÍrn meg
szayazott 1800 Irt. c) a kereskedelmi müszótárra meg
szavawtt lOVO frt. utolsó részlete 1!00 frt. má.r f•losz
tatott ; to,·ábbá clüzo években megsza\·azott s eddi~~;elé 
ff') nem vett adományok fejébPn 1200 frt. vig~zatarta· 
tott, ezek iis•zegének 572 5 frt 91 krn11k leszá.mit:ísán.I. 
a reml~lk<~7.ésre álló ös~zegból még 7iH9 frt 77 kr. 
marad fenn. }!;z ös•zeg a kiivetkezókép lenne felosz
tandó. l. A honvédek özy~gveit és amüt SPgt'lvzo 
or>zágos alap niiHiésére 5000 · frt 5 éven át á 1000 'r rt 
2. A bJlesti liere~kedelmi akadémia ré~zére 400 frt. 3. 
A pozsonyi kereskedeln1i akadernia ré~zére 100, 4. a 
kolozsl"lÍri kereskedelmi akatletnia részére lUO. 6. a de 
breczeni kereskedelmi a.kademia részére 100, 6. a ma· 
:yar ny~lv t~1·jesr.tó egyesiill't Temes.,.árott 100, 7. Sá
rosme)(yl-lwn a magyarosoil,.st és néJ>nevelétot terjl'sztó 
társulat 100. 8. a felvid,;ki magyar küt.müvelöde~i 
egyesiilet lll\J, 9. a magyar nyelvterjes1.to egyesület 
v·erseczen 50, 10. a rna.gyar történeltui társuhit 100, 
Il. a magyar földr·ajzi társaság lOU, 12. az ip:~rmüYé· 
szeti ruuzeumnak 400. la. egy ez által beszerzrndó 
historiai w ü becscsel biró tárgyra l 00, 14. a kereske
delmi muzeumnak 100, 15. a magyar szinész egye
sület nyugdij intézetének 100, 16. az országos mzt
gyar iskola egyesület 50. 17._ a h?dapesti protest 
arv;l l'!o!Vlet lOU. 18. ll budapl'slt általanos munkás be
teg-~egifpö rokkant pénztár 50, HJ. a maJ{yar gazd
asswnyok országos egylele 200, 20. a bpesti izr. 
kézmii és földmiYelési eg-ylet 100. 21. a bpesli elso 
hölcsöde egylet 200. 22. a bpesti sziinidei gyermek
telep egy~>siíl•t 50. 23. az kván-tl'lki füldmiveR és 
keJieszi képzii·intézet 100, 24-. a budal'esti izr. nioegylet 
100, 25. a b1•esti zenekenvelök egylete ilO, 26.a bpesti 
iparos k~pzö protest ell"ylet 50, 27. a magyarországi 
központi J<'röhcl noegylet 100, ,g_ országos kisrledoró 
egyesület J OU 29. a fóvárosi szegér y gyermekkert
egdet &O, 30. n biilyék int<'zetének 100, :n. a bud;t
pe~ti V. ker. kisdetló~~-egylet 5y, 32. a bud~pesti néJl
oktllJ4Ai kiirnek hiU, .~3. az elso bpPsll szegeny gyer
mekkert-egyletnek 50, 34. Klotild f•'ívárosi szcretethá.z 
egyesület f-,\gzére 200:J fr!, 5 ev alatt á 400, :l5. !LZ 

országos nöképzo-egylet 100, 36. a magyar pÁnzinté
zetek es részvény vállahitok nyugdij intézetének 50, 
:n. a pesti izr. hitközst>,z tiárrabázának 100, 38. R ----·---
balaton rüredi Kzeretetluol. l UO, ~9. szegény het eg 
gymnPk-eg_ve~ület 50. 40. hajléktalanok menh~lyé Holnap. drlelólt tiztlnflg-V órakor : 
200, 41. orsz. kntb. I~>~Cény-egylet 50, 42. a ~Stefania A 
gvermekkórház" rés1Aire 5 tlvre 1050 frt évenkint 200 
frt. a az első éviJen 2il0, 43. gyógyithatlanok menbe · 

KöleMey·l<~gyeNiilet matinée·ja. 
~;gy negyedrészbon leszi\llitott helyarakkaL 

lyének 200 forint. Öss~ze•en 6iJ5Ó forint. 
- A budapest-pécsi vasut 311. és 212. 

sz. sz,·mélyszúllltá8sal el('ybekiitött tehervonalai
nak Bud~pest Kell'nfi\ld és Pécs között f. évi 
mlíjn!lhó 1-tül l1~endő kiizlekedMése folytán a 
magyar királyi államvasutak igazgatóH~a 
ugyanazon naptól hzdl"f' a fentnPV1•zett vona
tokhoz csallakozó 25. r.s 2H. számu veg)'l•svo· 
natokat fogja BudapPst·személypályaudvar és 
Budapest-Kelf'nfiild közölt forgalomba helyezni. 
A 28. számu vonat, mely folyó év májushó 
i -én meuesztetik, először indul Budapestról este 
7 óra 45 perezkor és a májushó 2· án először 
menesztfllldő ::ló sz. vonal érkezik Budapestre 
reggel lj óra 20 perczkor. Bnrlapesten, l!'l87. 

Holnap, hétfon. bérletfolyam ban. e szinpadon először: 
A. DEZElWTOK. 

N ép i es látványosság dalokkal é~ tánezezal 3 felvoná.a
ban, nyolez képben. 

Közlekedés. 
.A vt:~n.a.t 

ind. Arsdról érk. Aradra 
C9ahai vegyesvonat . . • regg, 6 20 eate 6. 2~ 
BudalJesti s1.ewélyvonat. d. u. 12.31 regg. ö.-\5 

• este 9.17 d. u. 4.1•1 
• d. u. 4.30 d. e. 8.42 
• regg. 6. - d. e. l L!9 
. regg. ft05 d. e. 9.:.!7 

Erdélyi vegyesv;nat 
" s1.emélyvonat . 

femesvári vegyesvonat áprilishó 7 én. Az igazgatóság. 
- Kimutatás. A M a g y a r-F r a n· " 

c z i a b i z t o s i t ó·r é s z v é n y t á r s a- Boro;s.ehesi vonat · · 
. d. u. 6 48 este 8.17 
. regg. 6.:35 regg. 9.20 

8 á g (Frauco-Hongroise) élrtbiztositási osztályá- Szegedi személyvonat • 
hoz l 887. márcziu~bóban benyujtatott 356 aj;in
le.t 734,t>OO forint összl'gről és kiállittatott 353 
kötvény &2ö.l:l40 frt biztositott össze~rlll. Az 
1887. év január l-tól február vélleÍg 1055 
ajánlat 2.035,000 frt összl,gról nyujtatott be és 
962 kiitvény 1.871 ,ts !tó t'rt biztosítot~ összegről 
állittatott ki. A z a r a d i v e z é r ü g y • 

_d. u. 4.2ö eRte 7.18 
• regg. 6.10 regg. 9.48 
• d. u. 3.- d. ll. 7.23 

n ök ség. 
Sseazllslet. 

{Aprilis 9.J 
(R.) Az iHaelita husvéti ünnepek a mult 

b~ten nagyon kedvezötlenni befolyásolták ezen 
c:tikknek 1iz1Ptviszonyait 

A forgalom csekély az irányzat csendes 
volt. 

Mai jegyzéseink : ~ észáru na!!Jb8~ 25.50, 
kksinyben 2ö, hordó nelkül, per 1 uO 11ter. 

Bul)apeati gabuatözade. 
(Aprilis 9.) 

~'elelós szerkesztl'í · ~s kiadó : 

HINDV {RPÁD. 

N y i l t t é r.~> 
Tavaszi~- nyári 

kész uri ruhák 
legjobb minőségben és olcsó árak 
mellett kaphat6k; rendelmények pon

tcsan és gyorsan eszközöltetnek 

Spitzer l!enriknél, 
Arad, főtér 17., Tartózkodó kivitel, voutatott vételkedv, 

kevés Uzle; változatlan árakkal. 'l.'a"fi\SZÍ ':luza 
9.32 -34, őszi buza 8.43-8.44, tengeri mti- •) E rovat alatt k:öz'öttek:ért semmi feleló8&éget nem 

[ jus-juniusra 5 98-6, ószi 1.ab 6.18-6.20, vállal a 1111rk. 
ká.posztsrepeze 10.75-lO.R7. i· 
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~!Juapitf,,tou tHH!I.I Bud.apesti bankegyesület rész~rénytársaság. IJuavittatott 1869·1 
JI e f i z e t e t t a l a~ 11 t ő li e t.Oftft,OOft C o •· i 11 t. 

• • • • • 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

A budapesti hallkegy('fliilet n'!-!íwi·nytM·sas;íg igazgatósü.ga tiszt<>lettel tudatja, hogy Arad város, Arad és vidéke, Temes-, Torontál-, Krassó-, Csanád- és Békésmagyére nézve • 
• 
• • 
• 
• 

Szántó Jl. a főüg"YilÖl\:séget atadta urnak. 
Eláru~it mindeunemü sorsjegyeket rs mindt>nnemü állampapirakat • 

• 
• _... Vid~ki megreuJp]~·sek krlló elöleg hekülJése mellett föiigynökségünk által készséggel teljesittetnek. -. 
• 
• 
• 
• 
• 

Az igazgatóság. ". 8 155--5.10 

\ 0 Irodánt a t. közöust>g kényelmére naponta reggel 8 órától esti 7 óráig nyitva van. Ajánlatok élet-, baleset-, tüz- és jégbizositásokra nézve is a legkedvezóbb feltételek mel 

-------=·· --=-=··· =·-·· ·--·----·--

• 
• l 

lett ;lfogadtatnak. . . Mély tisztelettel 

.- Iroda· Rzalmd~ágtér 12. sz. (vaskapu-épület) Aradon. -. SZA' NTQ' A a ,,Budapesti. b~uk.egy~sl~let ré~zyé~?·társaság" 
.. · . • és "Manar-Franma biZtosltó reszven}1arsasar fobgynöke. l 

oocooooooo0oooooooooooocooooooooooooooo•ooooooooooooooo0000000000000008 

..t41 CA~AO ~ 
\J! o 1 S 

CHOCOLADE 

': 1Crrf}J{ 

ScnMIDT & söHNE 
mt\l.v~·L az .:-Iso brC'si kouyhant!hészeti ktálli
tít-,(111 :\ lt>~llla~a~abb uijjlll, a kttllntetési ok
, .. , i>l11•1 lt>ttek megjutalrnazv:~., <·sak ható::.á,.! t la~ 
ht>iktalt•tt ni,;jt>gyiink és c>zégiiuk alatt n.lórliak. 
1\apható utiuden hirueres kPn·~kt•dő tlruí'l é~ 

rsemt>gt>kt>re!!>keriönéi. A raulon 

ELIAS ARMIN urnál. 
Virl?kre po~ta.: utiuwPtAIIt>l kf!<l;•tnt•k sz• t 

!!ictor Schmidt & Söhne. 
('S. kir. orsz. r U IlE' O. g\ {,ro sok 

liJár és ki\zpouti S7.~tl\rtl•tf.~i ltl'o. : llfc'l. 
V. Allecgasse, Nr. 48. ta déli vasut me.. t. 

-----· -------- -------
' '-'"'alód.i a:ns-ol ,.ooooooooooo•OOOOOOo~ l Kölcsön 6oro és so'o-ra . 
j ,\ 11 r; 11. l ~ 8 , . h ,, l O l • , 

l l ol v a nr lJ o -n VJ a r ny e: .ti l o e cs l o gy p o r. Minden ön jogu személy, kinek önfentartá-

1 

· Q J/ ~ ~ 0 Teljesen ártalmatlan, a legkellemesebb ~ sára állandó jövedelmai vann'\k, U- m. háztulaj-
. , .·· .. . . . . O arczpor, a bórre hítbatatlan !1atással van, s na~y ta- donos, gazda, bérlő, iparos, kereskedő, hivatal-

l s hozzavaló es.~.kozok ugy mmt kantár (~~~pia t>S ~ztm~la) karó k?pessége által tüuik ki. Egy dobor. bécsi höl~y- nok stb. kaphat közbejöttem utján egy buda-

l kengyelszlJ, zabla. nyereg, le~>zotlto gurtm. ken- O por ára 50 kr. - Fehér, rózsa, vagy bamáknak t•esti ltit.eiMzövetkezettöllOO frttól2000 
gy el vas. 17-~0. HiO 0 sárga szinbeu. Posta-csomagolás külön számíttatik. (6 

l 
Angol nyer3g szappan. O doboz 2 frt 50 kr.) frtig. 3 év alatt postaut.alvány utján visszafize-
Lovagló eszközök és hajtó ostorok. • tendo 6°io-kos személyhitel-kölcsönt. 

l .• Lüttichi vadá.szfegyverek, re\olverek PS vadás7.&t o Bórglycei11Jll-~'l'lppun so b k k .. l .. 
k~IIPkek !lagyraktara o . l l I.JU U • l . • os a n • o cson 

l , ~7 ~ y 'T A •J O Folyflkony, - szepló, nap?gl\s, májfoltok, pat- O l O 
11 RN EI G U L -n a. l 0 tanások. vörös érdes és felpattogzott bőr ellen a leg- g .. . . . . . . . _. 

J · • johbnak bizonyult. F;gy üve!( bórg.Iyeerin-szappan ára koz.vet1!tet1k 400 for1~ttol kez.dve ~gy mtlho1~ 
· ----··-·--- __ .. _ --·-----·---- · O 65 kr.,- postán Hö krajczár. (6 iiveg 3frt25kr.) f"úldlnrtokra 17 evre 5°!o. 32 evre 2°10 es 

l 
~.·.-.. Ela?o'. házt .. e.~lek. 8 Szf>tküldés naponként, készpénztiz .. trs vagy posta 40

1
12 évre lu,, töketörlesztéssel. Jó anyagból .,.-.- l utánvPt mellett. 8 épült vármd házakra 25 évre 21

:2°/0 Wke-
1 O BAYER HUGO, törles_z~éss.~l. . Házk?Jcsönöknél • me?,álla.pitand? 

l A Tököly-téren, a Jelljobb helyen O a ,.római . császárhoz,. czim.·zett gyógyszertára g bt>csl~sJ kolts•·g elore leteendo. Foldbirtoknal 

l 8 JJé<·s Stadt Wolizeile Nr. 1:1. ' az év1 állami föl .adónak 40-60-szoros összege 

eO'V ~~o o tJ•Ire ter1edő . ' kölcsönképen adatik. Nagvobb töketörlesztést 
0 J ~~ ..J · O Raktára mandenffle toiletteczikkeknek. ~ l h, ·k k.. ··11 t I' l · d 'k k k ll h 

l 
l 

l 
arm1 or esz ozo 1e . • o yamo o na e oz-

ll á ztelek j O ELIAS ARE.a.MikN tá.J:ill.Al:t a.~on~ dl~bl-S.12 zárn telekjegyzőkönyvet, adókönyvet és katasz-
l . l O Uf a SZBfAEfCSAe BSe en. teri birtokkönyvet beküldeni. .ÉrtékJtBJti-

IIOOOOOC>OOOO•OOO<><>OOO rokt-a a bank a tőzsdei árfolyam 8!4-ed része 

b dk A. bő} ] dö l .. _ --- ··------------------- erejéig kölcsönt ad, esetleg értékpapirokat vesz sza a t"Z e a . és elad. Kölcsönügyben }p,velekre csak 30 kr. 
(Kö?.vetitők kizáráFáv d) OJuán-Vilá.,ON község Jegy• levélbélyt·gben leendő beküldése mellett adatik 

l Tudako?.ódni 
~ői irodájában. t50 frt évi fi- vúlasz. 124-9.9 

lel1et Rákóczy-utcza 16. sz. alatt, zet-és- és teljes ellátás mallett egy, a PolJák J án oM 
l a hllztulujdono~nál. 28~-1.2 jegy.zöi te~ndökbe~ ~ártassággal bi~ó bizomanyi ét~ ügyuöki irodája, Budapest, VJI. 

egyen mmden oraball alk"'lmazas 1 C .. .. . t 37 ·
1 nyerhet. · somori-U . sz. • em. 

... ~~~~~""~);~-)..~~~ 
Szida'je:J«;rgy, ~~l\)~~-~·-~~~~..;~ 

l 

~~~®~~~I)~~~~~~~<~~~~)!(íl'~~~~~~~~2B7-1.3 
•t\\\ Jlór árniJáza Af · Siooooooooooooooooooouxxxxxxx)(xloooOoOOo8 

=-~~~~~ ·-· _ ... _ s~~~:~s~-G-T~=· .. ___ ~~~~ ~- li§ -t t? RE IS Z 0 T T Ó 
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Raktár mindenféle R·Ullaazövetel7 · Köi- és (érfi kt:sz ~ § 1•,' ~fn:l~í j .A.E.ADO:t:-:f. ro 
rumburgi, hollandi t>s irrlandi '- ~ ~, ! l9 ··wt ·l 

. . elsörangu traurzh, és angol gyáro-
1 fe h é r n e m ü. l~~ •• fii ',li . . D_eáFe~-~-q··(~! .. ~) ,• utcza 39. Ts' z. a. l , ' ' ··~~.Ilii ereasz-vászon t!Ok gyártmanyai. ' Fehér és szines ~ ~ . P-rT·-· "' 

61 4,. e; és lOf szélessénben • ~.· i Aja.'.oiJa ma.gat • ~.:. ..... ~-~;1.>;;.~~~ 'Jllamog vllat~tltáS, VlllámllltrltóK ' •r, ' • • (ij) • . • . Feketeterno,alapin.cachemir, ZSEBKENDOK. _m · -"""'·~·, ~""'':"! . 

c H l FF O N oK Selyem-szövetek, Divat rövidáru 1.1 VILLAM"~.!'~:' .. ~.VIRDAK 1 .. :~ ~m.·.·~. ~~ beszelö .csövet,l~~nja~b ~zcne;emtcleronot 
és ~j foo-ad.6k:. ='"'':.,....l. -=k: ~:' J :c7;. • { villant-mdlto gepek, 

a legjobb gyártmány. szines selyem-di~zek GB ~árscnyokl . d .. bl k lllk k ~ = =>..T d..1,'....., fi . . fA f" A • o x fo r t, se fi r ek. fe h é r o® nun ennemu sza o· e e e ~ m l tüzoltó·.állomások és magánházak 3 t ft cn, ma ~~ema 1"at 
és sz i n es g r á fil i g; Nagy raktár l lN 'G EK. ~ l 202-U 2 részére. To váhb&: sze:rek:. 

mindenféle jutteszövet és függönyökben,. gallérok, kéze lök, nyakkendök. m l 
ASZTAL~-rEMu··r szönyegekben . . .... :::::lJM:tiea.e:rek. c::::+··· ~ ! 

l.' . ' ! \ alildl ~0Slli3JIOSi (•rt>tO.tlOk, m 1 

fehér és szines. és pa:planokba:n.l satcook és_ vo~~~~-~· _____ ~ 1 

2R1-1.3 Feltér ttique és z~dnór parketok. · ~ M Javitások gyorsan és olcsón eszközöltetnek --...J 
~lll~\l~l~~~~~~(~~(I)!~~g~~EL\~~~~~GrG!~G~~el~ 000000000000000000000000000000000000000 

-----------------· --------------
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~~ STEiliiTZER N~~ ~~ 
kizá.rólag festékanyag-, kencze- és lakkereskedés. Aradon, főtér 8-ik szám, Neumann-l1áz. 

, Aj.í~lja a _.tavaszi idény~e v~lágo~ kenc~éit (firnisz) .és szHdörz.~ölhetó legfinomabb saját gyártmányu olajfestékeit. - TeJjes raktára mindennemü föld- s chemiai szereknek, ki~ 
for~ott lenolaJI~ak. e~ g~~rsan szarado olaJkenczekuek. - .Mmdennemii cópal, damar vas- és bőr-lackok, mindenféle spiritus, kocsi- és praeparations-lack, szabapadló lack, gyorsan szárado 
pohtur-lack, v1zszmu VJlago!! szagtalan terpentinolaj. Nagy raktára 

asztalosenyvnek, schellaknak, továbbá n1indennernü. szabafestészeti kellékeknek 
u: ~·: ft.)s!ih~ásznnk.nak., fUJ)~lh·on~kna~, medaillonoknak. Fény· ... zett butorokhoz azonnal száradó fényluk ok, ugyszintén tilófa-lm torok, ni'u!Rzékt.)k és bür-garnlturákhoz 
Hllo 1nekok~un,, e;.tyszov~.l .n:mden 1par aJtai használható mindennetPii szinü f1 stékanyagnak, kenezétJek és lacknak. - Nagy ''álas1ték. pontos kiszolgáhlt és jutányos árak me}lett. 

, Raktara es eg) eduh arnhelye t1 Schrnmm t'hrJstopb-féle Offtmha(•h aM. ,·aJódi borostyáukü-Incknak valamint BPrlinböl a l<'ranz CritstoJ•h-ft'le szobU})ntlló-ft>ny-
maznnk, n~ely fénymáz ,npmc·,ak ~z~nnal megsz~rad, hanem szagtnlan iR. - Raktára és egyedüli ár~helye a ~obles és Noare-féle kocsilaknak Lo11donból, valamint Pflug-féle platin 
mázoló-an) agna k Pflug K.-toJ K1tzi~m a:1fl. Nedves ht>lyek szárazon tartására kiváló an alkalmas_ 

Alanittat~tt 1840. Vidéld megrendeMsek postán vagv vaspályán pon t osan, hibátlanul teljesittetnek. f!iaDillaioiiiBió.' 
;)OC:XX.OCOOOOIO(MlO()OC)OCl.OC~OOOOOO.XM:)C)C)OC~CO O 00000100000 C C C ·C · C C 



·. 
Ezennel tudatjuk a t. ez. közönséggel, hogy 

a1neril\:ai tölgyfa p a r q u c t t á i 11 ka t 
Arud éM vld~ke réMzére 

•• •• 
l{~lTI~ft P b u t o r g y á r o s Szabadságtér 20-ik szán1 alatti raktárában · 

".. 

~· BIZOMANYBA 
helyeztük el, hol megrendelések parquett.ákra elfogadtatnak, valamint azok lerakása helyben és vidéken lt'gjutányosabban eszközöltetik. 

iimbró (Aradmegye) 1887. április l-én. 

285-1.3 

lévó üzlethelyiségben nag~ választékban tart saját készitmenyü, legujabb divatu 

:fé:r:fi és :o.. ő i ~e:r.c.ezk::e.la.. pok::a t 
melyek minden tekintetben jóval fölüimulják a haso11ló gyári gyártrnányokat. 

A nyári évad közeledtével a lehető legnagyobb '-s legv~llasztékosabb rakta
ron tn rt d iszitett és d iszitetlen 

férfi és női szalmakalapol\at. 
70 krtól 8 forintig. 

. Kész árui mellett elvállal férfi-, nöi és gyermekkalapokat nt>mezból ugy, mint "'' 
szalmából legujabb divat szarinti átalakításra, festesre és tisztitásra. cylindereket ~ 
jnvitásra, tisztitásra és vasaláRra a legjutányosabb ár fis felelősség mellett. 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek. 
Arad, 1886. márcziushóba.n. Tisztelettel maradván: 

~~~~,...,.,.xxxx .-1ft a tavasz l -..1 ~~ 
8101887. _fu~~a_i_j!~si fliszolg~~rót~L__. ~1 ._Fh_~~-~~~--~-- ~ 

Pályázati hirdetmény. , ~~~~,~~ 
A. silingyiaJ körjegyzöi szö\·etkezetben ! Monogrammos és mindennemü mintáju 

elhalá~~zá: fol)tán m~~~ü.rese~i·tt r lltimzési m'tlllkákat 
k 0 r J e gy z 0 1 a ll a 5 n a k · a legsz elJben é! legjuli 111 osaiJIJan Kíszi l 

törvényes Letöltésére f. é. áprilishó 23-ik nap- 'r .1 ~ Il · 
jána~ d. e. 10 órá~á~ Silinfi?.yi.~u, ~ körjegyzői ! llC }}ll'l }}fi Ü}}'-l 
Irodaban azon felhivassal tuzom k1, hogy ezen ( . ( ' 
állásra pálvázni óhajtóknak az 1883. évi I. t. 
ez. 6-ik §-a értelmében felszerelt p3lyáza.ti kér
vényüket folyó ápri1ishó 23-ik napjáig elfo
gadom. 

-- --------~ 275-ll 

Ternova, 1887. áprilishó 5-én. 

Monti Alajos, 
főszolga u író. 276-3.3 

UgyanoH tanuló-leanyok elfogadtatnak. 

~~ 

Zimbró uradalom igazgatósága. 

.11-offtaaa•••• 1l1ttal é~ Társa 
áruraktára Aradon~ fótPr 19. szán1 alatt, a megyeh.ázzal szemben, 

"a vörös kereszthez." 

Vászon, chiffon, asztalnemü, fehérnemü, 
di ~a.. t- és :rö~id.-á:r.,.,_ :ra.,k::tá:r. 

.Jeh1z6: ~,A J6 Jnaga-DJagAt dlt>M~rl.'' 

Fölöttf' jutányos áron ajánljuk a tavaszi idényre érkezett bel- és külföldi 
ujdonságainkat, ugymint: 

Armure-szövet Juliette-szövet Indisch foulle 
minden divatos szinlwn cs ik os vagy koczkás. mínden divatos szinben 

00 ('.m. széles 
Ára 40 krajezAr • 

95 (•.m. széles. 90 rm. széles, 
Ára 47 krajt•zár. 6 r a 60 krajt~zAr. 

Nap- és eső
ernyők 

ElünJ·omalásoKat és llimzéseket rövid i~ö alatt jutánj'OS áron elvállalunk. 
Mintákat kivánatra bérmentve küldünk. 

Uri szabó. l l 
l ••• , .............................. ~~·~~······ .. ·············~··· L e b o v i t s L : l i···~J.~,.y-~-·~o·~!~.:~~!~~~::~::~~~~~x~ .. ~~~.~ .. !"?x.~~!:~~,~~:.~~~~!!~!:~!!:,.~~.,~~~ i 

· ., ~'i ~ . SC a· INK l ~ . ·FtRFI·SZABO, :5 j ~ ·.. .. · ~ + 
Ar~don, tem~hm-utcza, a min,ritik palatijáhn~ ~ i ~. · · 1 8 : 

Van szerenesém a n. e. közönséjl be ~ ll:~ ~ + 
cses tudomására hozni, hogy 1\ t.IU"ttNzl !. l" l",~ fu•• szer- e' If''' cseillege a' ru u•• zlete ~ • 
!~;:::~~t~k. nagy választéku ruha szöveteim ;, • :~ A d S ~b·· d , , ~ h , , .. 

1 
t e z • 

szabd-üzletemben : : ~ :.~.·., ra on, za a ságter, o v(lros az-epu e . ~~ :. 
az idény minden szakában a lf'gujal•b d i- .. 

1 

•• O .:.: •. :. A ,.SZABY AJ!J•'-HOZr. s .. O + J' 
,·atu poNdÓ• ~N gyapjUSZÖVefekben na~.Y filifi .. r; 

a választék, melyet a legelső Jna~·ar~ •. • rr. : .. ·~:. i.~. = • 
briiuni, franezia. és &III{OJez(•gt•k· l "'-'· .A_já,:n,lja, dÚS Q n felsze:relt "' 
töl szállitok, mely azon kellemes helyzethe ~ 0 ~ S fm t R A. ~ ~ •• 
juttat, hogy a nagyérdemü közönsél! küv!Jtel- ~ • :... US!eif·~8\ ~·lfll\fiJit:~~81 ~~$t,Ek-~ 1:1'·· · aa~ma ;·~ ~~ ~~~m~~t~~~~ ~ .--
mény!'inek windenkor me~rtudok felelni. = ··~'~. l ........ ""ri 13 """~J~e ~ '~~~~ .... -fl e ;;.;o,._..... - ~ '~: ~:·:": 

Rl'ndel(o~{·k a legrtividebb idő alatt ~ • .o. B a K ,.., ..., Á. T. .~ .....,. ;· · 
teljesittetnek. :;· O ;. 1tl. .a. .aw ~ ~ ••. ? 

A t. küzönsé~ szives megrendelését tÍHZ- ~ i ~ ::. . ~özretleo beh?zatott valódi finom Továbbá Jdtünó Drez~&i és liuesei rn~zes sütemrnye~ :·.~ 00 • ,!/-

te lettel kért>m • ; Chma1,- orosz es caravan theákat, ementhali, groy. imperial, hollandi, reite- egyedüli raktára. u ;.: 00 + :.1'_-

101-t.s Lebovits L. i•, , llreg 1111zta naui, linburgi, gorgonzola, strachino, eida- '( + 
:: ;: ananászi jamaikai és braziliai rumoka t, mi, fromage de Brie, ro quefort es parmai K a s s a i ~ ó d a r ~ ~ • . 

Uri szabó. l + S franczia és hollandi liköröket, sajtok, - liptói turó. nyersim és k1fözve, ~ ~ • 

•. ~ :,:.:.: .. :· finom Friss h o ll u d i ~áczolt és iustö1t H ring. marhanyelv, .de. breozeni oldalas ~.~.:. oo .• •• ~ •. ·._.· 
~-.... szerémi szilvorium, belai borovicsk.. A ,.. k d' · 1 'b " lopool + ~"'"" g ngo ... a, orosz a, szar uua o aJ an, és papnkas szalonna, ~ ; + :L 

: w R maroar és franczia GOGNAG, franczia ou mortadeUa., szalámi, debree!éni i J:i : _·1 

1 
+ ~ .~ ·l,Wr CA:~IA~, aacq 1 ~ ;-:- S t á., :r kolbász1 ~apo~ta friss tormáskolbá$2, . ~-: : .: _ · .o·-.-
:~ ~ azonfelül friss. és sz ép malagaszolo, datolya, olasz mogyorof luge, mandula, ~ !-= + ;:; 
+~l.~. Czukros dé ll gyümölcs, czitrom, narancs, török szilva, görzi maroni, szép dió. á i !·;~· 
:11:~ Kiváló tiszt~lettel: . SC~EN:E:: E.; ""!,. i ~ _ w- Minden postai vagy vasu~i megrendelések gyorsan és pontosan eazközöltetnek. ._ · ~ , 

•·~·i••>••••x•••v•·•nw<YQ~=!!:.:E.!.~.~~~o~I.?.,~~J?,~Y!.:~L~.~~~__,.c~'~•~Ln.f Ic·~~-: 8 ·J~ og vra.vav·á:~ .. :v .. i~i·a·i· .. ~-·n·~ .. n .. N·i·-z··i~--.. ~~-oNii .. Iiiöiíaa·--··-- .. , ..... ·····-~--r .. ··.~, 
~~~"""""'"'"""""""'

1111

~~"""'""""'W l ••••••••.,~~••(• • ~• • .... •• ., •• t t<••~••~••~••~•••o•••••••• .. ••••••••• .. ••••• ~.il' 

JOANOVITS ANTAL. 
~tzücs Aradon9 

Zrinyi-utcu i. azám, bntek-féle há.zoan. 
-- 282-U 

Ajánlja magát a nyári idényre 

mindennemü télihundák 
gondviselésére, ugyszintén mindenemü 

szücs .. munkák 
legjutányosabb ároni k/ szitésére. 

- ..__ . ~ 

.{...." ~·· 
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N a g y d i v a t- é s s e l y e tn r a k t á r. 

PRO BST I(_L4._l~OL Y és TÁRSAI ARAD. 
~fp)y tiszteletteJ jP]rn~jük a nagyérdNnú közünségnek öss?.es ujdonságaink megérkeztét. Rendkivül nagy választék 

kitíinö bt·l- · f~s külföldi , 
DIV,ATK.ELMEK.BEN 

igen jutányos círakban. 
Confectio raktáruuk dusan van riJátva a lt>g-ujahb szahá.su jaquettek, lllantlettek és hosszu tavaszi felöltőkk:el 

Férfi-ujdonságokat kúlönleges izlésben hozattunk. 

'l e JJ Jr ass Z 0 lJ y 1• ke l e 1·1 ff Jr é k k~á!litásához egrsz uj mintá~ é.rkez~ek, er~e _vo_natkozó ret~deM~eket a_le.?d~ls.abb 
ll , l · · ~, kJvitell>en 14 nap alc~tt telJesühetunk kttuno munkaerok kozremukodesevel. 

Legjobb minöségü vászon- és asztalnemüek 
gyári raktánmk Oberleithner és fiaitól M.-Schönbergben, qj száiJitással ~s dus válaszMkkallett mindr,n irái.~yhan ellátva, ugyszinte valódi 
Schroll Benedek és tlai kitünö chiffonjai gyári áron árusittatnak. _.. ~iri rUtír kizárolag nilunk nn ~m~1 AmALNEM'JEDEN, melyek uinte gyiri áron irusittatn~. 

Női szabóságunk, mely egy legelső rendű bécsi szabász vezetése alatt áll, azon kellemes biztositékat nyujtja nekünk, hogy 
1grn hecsrs megrendelt~SPk öltözékekre és f(~löltökre kitünö szabás és uj divat szerint sikerülten. lesznek készitve. 

Nagyrabecsült pártfogást kérve ajánljuk magunkat 
mély tisztelettel: 233-10* 

Mintá,k és tervezetek kivánatra szolgáltatnak: Pro bs t Károly és Társai. 

l 

1~------------------------------------------------------------------------Kitünő női szaböság és confectio. 
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f' _, .••• • 

-Uj füszer·üzlet megnyitás. 
V ~n szerenesém a n. é. közönségnek becses tudomására hozni, hogy a helybeli pia

czon fennállott Wechsler- és Nagy-ezégből barátságilag történt megegyezés folytán kiléptem
és törvényszékileg bejegyzett 

1\TllGY l' &BK4S 
czég alatt 

.... l1elyben, főtér ~O. száin alatt ( arena-épület) 
a ,három oroszlán'•hoz czimzett 

füszer-, festék- és gyarmat-áru kereskedést 
nyitottam, a hol is a legjobb minőségü áruk a lerontányosabb árakon kapbatók. 

Miután fötörekvésem odairányul, hogy a n. é. közönség becses igényeinek minden te
kintetben megfeleJhef!lsel(, bátorkorlom egyszersmind árje~yzéseimet alant felsorolni és ajánlom 
üzletemet a tisztelt. közönség hathatos párfogásábfl.. 

Melyel maradtam 

ÁRJEGYZÉK. 

kiváló tisztelettel 

Nagy Farkas. 

266-2* 

·-· li frt itu. . i' frt ~ 

Czukor legfinomabb . . . l kiló 1-=-\a!~ : Rizs Glacé legfinomabb . l kiló r=- 30 
fi l •. 13"" k l 

11 nom . . . . . " l' - '! 1 " özépfinom. . . . l " . - 20 
" koczka . . . . . l " -

1
40 Mandula pougliai . . . 1 " i 1 !30 

Kávé Jamaika legfinomabb . 1 " 2 1-_- M~zsola szőllő . ·, .. ·, . l " l - 68 
" Cuba " . . l " . 1 ;s;w • M11ly gyertya J. r. becs1 suly. l csom - !-to 
,, Ce y Ion finom . . . l " '· 1 ,70

1 

. " " I. r. vám súly. l " 11 _ !38 
'' gyöngy leg~JIOmabb · 1 " , 2 

1
-. ·.1 Petroleum valódi amerikai l liter.:~- )181 

" " közepfin"'m . 1 ,, 
1
.. l 80 ! l 
l . l !l 

--------·---__ ...;:__ 



íJ l találtO~ bizto~itó 
, , ' 

t a r s a~ a;; J B tttl a 1• es~ e n.·~ 
J:.. Tüz-.. szá.lli tr.c.á.ny- és jégbiztesi tá.ei üzlet. 

Kiadások. HuszoukilenczNlik zárszámla JS"«j. január l-tm deczt>mber 31·1~. llérleg-számla lSSG. deczember 31-én. Teher. 
- - frt 'kr frt - ,kr 

1. Tüzbiztosltú. !t----i ------~--~-
Kifizetett károk a viswntl.tiztositott rész le· L l ' i 

vonása után • l' Uil4143 761 
1885. évi nyeremény-számla : maradvány 

l. Tüzblztoaltáa. l<'üggöben marlldt károk tartaléka . . . . i 119249 73. 
S · · k""lt · k · tb. t "t tt r' i Az !88ó. énól áthozott keszpénz díjtartalék 
tl'~e~t 0

, sege a. v_1szon IZ ost 0 esz 1• 3'7296: w 3 viszonthiztv•itott rész levonásMal és win-

'· frt 1kr:- frt ,kr -- - ~ -- ·- ·· · ---- - . -fri ·lu 
· --- ·- ,t - Elhel_vezett tökepénzek: az elsö huaí tskarékpénzhírnál, :- --- l 

' 1 Jl96 94 az egyesült 1ludapesti fövárosi takanikpénzlli.rnál, a . 
1 li l mag:yar OTcl.ágOB központi takarékpénztárnáJ, a ID. . • 

i általanos hitelbanknál éH a m11gyar kir. állami kínos· l t • li tári pénztárjegyekben ............• li 2159120"-
t<;rtékpapirok: · ; 

··-- - --··-----·· -- -- .. -~: frt - kr 
Részrén~alaptöke -: _teljesen bellzetett 2000 egész rész- ~- --- · · 

vény a 1Ui!O formt . . . ...•.. 2.000,000·- l 
Részvenyalavtöke: teljesen befizetett 2000 

fél részvény á 600 frt .••...•• 1.000,000·- oooooo'-
Tánasági tartaléktöke . • . . . . . . . . . . . 87904199 

utam hev\'tl'l levonasa' al . . . . . . · . .. +<> 
A t· h" t ·t· · ·· l tet t h lő ·g tási k-lt ' tlen m~gterhelés né Ikul . . ..... . a) 243,000·-- frt w. földhitelintéz;eti 4',-1 ~ j l Tüzbiztositási dij~ar:talék _lrész~énzben a visz~n!bizto~i- ·· 1 • 

!ott rtsz levonliSaval es mmden ·megterheles nel
kül . . . . . ' . . . . . • • • . . 1.796, 143·62 segek es ado . . . . • . • • • • • • 1 384\!.~0 14 ~t z IZ ?811181

• uz e er e 1 azga 0 -~~ ' • • ' 469.ó22,1")öü frt 70 kr. kotött biztositások utan 
BehaJI..tatlan követelések teirása . . . . . : 4fí0ti :JO vt~lamint a '. év b. lejárt dijrészleletekhöl 

zálogl<'lelek á 99·2ö"iö . . . . . . . . 241.177·50 ll 
b) 1.?62.1~0·- frt .magyó északkeleti va~~ut l Bzállituul.ny biztositásl díjtartalék készpénz. 

A kovetkezó é>ek keszpo)nz·dljtartaléka a >Í· l' l befoh-t díjak 3.837.493.75 
szonthtztosttott rész le\ on ása utan és min· ,1 1 levonni: töilesztett " 
den megterhelés nelkul .••.•... : 1795143 62 4264570 Ol díjak •. 307.751·77 

1 ez~st kotvények a 100 /o ••••••.• 1.062,100·- j': , 
c) l.ouO.OOO·- frt magyar k1r. 5"/o pap1r· ' i 

járadék kölcsön á 93 60°/0 • _. • • • • U04,000·- Ji 1 

ben a viszontbiztositott nisz levonásával 
és minden megterhelés nélkül ll.óöl '78 

i ~ 
l ! 

18067(16:~ 
1192497; i 

r l yiJ'!zontll. .• . 472,245·18 
ll. Szállltmány·blztositaa. ! i 1 i lejárt visszbizt. dij-

Kifizetétt Urok a ,;szonthizt~sitott rész levo·! : részletek. . il75.n24·J2 1.355.&21·07. 2481~7268 
á l 2 641 O 44 Az 1&\i\. é>ben fenmaradt tllrtalá függ-,\hen l .. 

d)5íil,700·- frt Budapest filvárosi 5"/o 11' l 
kölcsiinkütvenyek á 100"/o . . . . . . 561,700- 1 

e) 375.000 Li ra olasz alapiininyi kötvények l 
á 9!l·i)O = 37:3.126 fr. á 49·70°10 • • • 186.443·12 !i • 

Tüzbistositási függő károk tartaléka . . . . 
Szállitmány biztositáai függő karok tart~léka 
Árkülön bözeti száwla . . • . . . . . . . 
Dunaparti hlizadó tartaléka 

l 890-H~., 
2860402, ' 
464767. 

J..'i:ó::n ~a~adt · kil~k · tartsléka .•• : [ 8~10413i volt karokért ! 20018ll55r 451Hti50 74 
Szl'n:ési költségek . . . . · . . · . . . i &428 61 
A szállitwán_r-lliztositási üzletel terhelő igu-l. ll. Szallltmany-blztositás. 

gatisi költségek . . . . .•..... ll 845114 Az 1885. évről lithozott díjtartalék . . ' 14990
1
00' 

A követk~zó évnek díjtartaléka a viszontuiz· : 17.779,01R frt 43 kr. kötött IJiztoFitások utáni , 

1

. 
tositott rész. levonásá"l'sl . . . • • • • . • i l Hiöl 78 ö3756 30 díjak • . 8.1í,20i1"97 ' 

i· -, levom·a : törlesztett ' • . ,. 
lll. Jégbiztosltás. 1 · 1 diiak . . 2.023 81 r 

Yiszontbi~tositások és törlés~k •. i 402846 68, 1 \-iszontbizt. díjak ... 37 .l Oli 77 3!l.l:~o 58 56073.39 
KiílzeMt károk a Yiszontbiztositott rész le·!' r Az 1R8ó. évben fenmtu·a.lt tartalék tligg.\hen . i ,i 

vonásárai . . . . . . . . • . . . . . i 745785 85 : volt kflrokért. l 7000 67' 
Szenési és igazgatási költségek a viszontbiz· i: i . · 

tositá..~ok utáni her~telek le,·oníiSa után •• l' 16!l3!H 56 · lll. Jégbiztoaitáa. i , , 
Behajthatlan ko1·etelések teirása . • 1---li-133_7 ~ 1324661M 48.420,773 frt 60 krnyi kötött biztositások ') i '1 

A aín~asági tamléktökének karnsta :! 
1 

' 72270 85 utá.ni dijak • , ..•.• , . :i 1343459 29 1343459
1
29 

72005 02 

f) Pesti Lloyd társasági kötvények és egyéb ;1 : 
értékpapirok árfolyaw szerint . . . . 2?.!!,439·líO j'l l 
a fpnfi értékpapirok tttán az év vég~ig , .l l" 
esedekes kawatok . 45,690·92 j! 3719550 .... 

Les~á~i~olt é~ e~yéb váltók , ; • • . . . l 293883_20 
A tsrHaság hazai Budapesten ..• , • • 1210000 .. -
Kiilönfele adósok: l 

K ülünféle hitelezök . . . . . . . . . ,_ . . . . 
Eli)bbi évekról elidig fel neru vett osztalékvk . • . 
Io;lsó magyar általános biztosiló társaság Lévay-alap 
l'isztviselók nyugdijalapja . . . . 
Élethiztositási osztály folyó számlán 
1886. évi nyeremény • . . . . , 

a) Penzkészlet é~ maradványok a kép1·iselöségeknél ll 70283112 

Jegb1ztos1tás1 osztal y folyo staml&n . • . . . . . . 228346 82 * 
, b-) _Mar~~v~nyok. idegen-, biz~o,itó intezeteknél . . . 317?3332 

Központi pénzkészlet . . . . . . . . . . . . . . . l 

A köl'etk_ezö években lejáró dijvil.tók és dijk~telezvé- ! ~ 3~161,~ nyek osszege ..•..•...... 9.785,087 94 M44b80 ~4 

76627-ff. 
2493 .:j.' 

622699 ~ 
-l63205 fl} 
256244~ 
63742U·_ 

~~r 
--"a 
~,j ..... :- 1 
i l. j 
l -
l r 

! i :i IV. Egyéb bevételek. r : H l 
/ l (

1 
Bevil.ltott szelvények után valamint egy eb k.a·J 

1
i 

1
,_·
1
, 

1

1! 

!: 
• A tartaJáktőke az 1886, évi nyPrPméJlyb6! emel· i 1' ' 

kedett • • . 1.980,078 frt 53 krra 1 l : , ,, ma tok ~s Árfolyam-nyereség eladott er-, l ,; tékpapirok után . . . . . • 1, 36667407' 
,: ll:n422 34 Társas:ígi házak tiszta jövedelme. , 626M 97 429:~09 04 

" A díjtartalék az 18@6. évi nyerPményból emel- j "' 
kedett. . l 868.781) frt 45 krra ~~· 1 <( 1886. 4vi nyeremény • • • • • .,

1 

•

1

. ,·

1

•

1
. G:ld2t;S1_

1
y =·' 

1

;/ ·- G3G2m-n U3 
· ,- 1 111 n1 

::ci:. Életbiztoeitá.si ü~let. 

Kiad~~ok. Hm1znnnt>~yNlik évi zát•ziimln ]SS6. január t-Wl dt>:ezemllt>l' 31-tg. Bnételek. 111 Yag~on M~rlt>g-számla 1886. deczember 31-én. 
frt kr frt · kr-

·------- ·~~ .-
Törlesztett kötvények díja . • . • • 
Visszavtiltott kötvénnkért ...•• 
HalálesNek után kitizetett kárösszeg . 

i 96020 91: 
. 213816 !l2 

Lejárt kiházasitási tökékért . . . . . . . ;i 
Kiházasítasi bizto~itásoknl\1 halál~>set követ- · 

keztéhen dijvis~zatérités . . . . . . . . [l' 
~·ü~göh~n le~ó károk tartaléka . • • • • • i, 
J1:,"JI\t'3dekok:ert . . . . . . . • • . . . • i· 
Viszonthiztolitási díjak . . . . . • . • . It 
Bdyegek~rt • . . . • . . . . . • . • . 11 

[r_odlli bér,. postadíjak, nyomtatványok stb. , J_ j 
T1szt1 fizetesek . • • . • • . • • . • • . , 
Jön•<lelmi a<lóé1 t-. · . . . . . . . • , . :: 

600643 2:3. 
40121 "j H:\ 

34\•41 49' 
10\1891 02 

17ti59 13 
:;5224 61> 
3::\MO U2 
7494.'1 tlOr 
51111 6ö; 
28523 46 ! 
14iío7 5l 

1:1\-lt\51 29. 
5Hf;2 26 18577()1)1 it4 

ÜITosi rl íjakért . . . . . . . . . . • • • i l 
Szerzési és d~iheh ajtAsi költségek • 1 

B eitajthatlan tartozások Jeinisa • 
•,i..--!-.11827607'1i2 Díjtartalék ~ év vegen • • • • , 

1886. évi n yere11ény . • • . • • 

Budapest, 1886. deezemberhó 31-én. 

l . 

li ,",.,!,, 
.'~~&t 
li i-

~ frt · .kr
1
, frt kr 

::---- . -~-~ -- -,!--·· -----

A mult évhöl áthozott díjtartalék • . . . . il i 10999459 34 
Befolyt dijak: ez évben kiállit<Jtt kö&ényok il : · 

után . . . . . • • • . . • :: 26069~ 39) 
az elóhbi é> ekben kiállitott, · 
köt\·énHk ntán ...... l 2040531 47;; 
a hiztositott töke ~meléRére for· H 'i 
ditott nyeremény~k . . • ii 13100:67: 230432853 

"nit évi függöben volt karok tarlllléka - 12275R
1
01' 

llletéhk : . . . . . . 3flH>2 91 
Kamatjö\·edelt>m . • . . • • . • • . • i\ 593799 10 

l 

il 

!! 

- - --- ····· -· : ·ert · :kr 

ÉrtékpapiT?k • . . . 10.540.459 Irt 75 kr. 1:------~~-
Ufi:Yllms: ., . 

5.007,4ÖO frtnyi m. földhitelimézeti 5°/0 ·08 záloglevelek .
1
' l 

100 írtjával . . . . . . . . . . . . . . . . . i 50074001-
872,000 frtn{,i ma~rar földhitelintézeti 41:'1°/0·08 zálog. !! l 

lev~l~>k 99 ;• frtJÁva.• . . . . . . . . . . . . . . 866460 -
4-2,960 frtnyi magyar fóldhitelintézeti 6°/0-os ércz értékü l 

záloglevelek 1231
19 frtjl\val . . . • . • . . • . • 63055,60 

93.f!OO frtny\ pesti m:'.g-yar kert>skedelmi bank 6°/0 -o& i 
zaloglevele1 100 frtJ!IVal . . . ......... · 988001-

1.000, zOO frtnyi magyar és1.akkeleti vuut 5°/0 -()11 ezüst :; l 
el~óbbs. kötvények 100 frtjával . . . . . . . . . l1 1000200j-

Beszterc_ze~ány&-bre1.0vai és piski-vaj~ahunyadi nsuü li , ~'7 
els. kotvenyek . . • . . . . . • . . . . • . . . , 1214974·6 

Magyar kir állampénz~r-je~rek . . . . . • • . i 2300000"-
11.262 L ire 60 c. olasz Ó0 ."0 ·os járadék és kamatai i 556\!~ 
1886-ban esed. kam,tt és elszáw. pénzküldemény : 20li22i49 
Jelzálog-kölcsönök .• , ••.•..•.• , • l 1398831-

Köt•énv-kölcsönök • . . • . • • • • • • • l 1894923:-
Yiszonibizt. kötvény-kölcsönök • • • • • • 1 18198!17 
A központ tartozása folyó számlán • • • . • 1 256244m 
Y ezér· és föögynökségek s m{wlok tartozásai ! 286589 ~ 

j.128.h5101~ 

.A..!Zi iga. !Zi ga. tóeá.g : 
Fn~hs Ktulolf~ Hajós .JózMef, HarkAnyi Frigyes" J,évay Henrik. 

Igazgató-helyettesek: OrDJódJ" "t'ihno~ igazgató. l.TIIDJaun KAroly PAl, aligazgató. Pe~z 't'ihoes 
életbiztosítási osztályfönök. a fenti zárszámlákat és mérlegeket megvizsgálván, azokat a törvényben s t\Z alapszabályokban meghatározott elvek 81erint kt>szülteknek 

tételeit a fó- és segédkönyvekkel teljesen megegyezóknek találtuk. 

Budapest, 1887, márcziushú l4-6n. .A. fel ügyelö-'bizottság: 
RutluyánKzkJ" l<'erenez~ Torn)'ai llf("hONHberger ZKigmon•l, Szltányi Izidor. 

Dijtartalék . . . . . . . . . . . . . 1!.062,289 52 
levonva a vinontbiztositá8i dijtartalékot 234.682·-

Bizí?ssági Kiap • . . . . . . . , . • . . • . . 
KihazasitA.'Ii tőkék nyereménye . • . • . • • • • 
fo'üggóben levó kí.rok tartaléka , • • . . • . • • 
DijleazállitáBokra vonatkozo nyeremények tartaléka • 
El ó e fizetett dijak az 1887-1889 év~kre • • • • 
}'el nem vett nyeremények 1886. évről . • . 
\'iszontbiztoaitó intézt'tt>k és mások követelései 
1886. évi nyl'remény .•••.•• , ••• 

é-s azok egyes 

.Jene7 Lajot~, 
a központi l>iinyvezéa főnöke. 

"Ka~avlnu.k7 .J A no~ 
életbiztotmási könyvvivó. 

6 §!' t:·; 

-i 
1 

--------------------------------~--------------------------------------------------------------------------------------------- ·- ~ --- ·- ------------------------------------1 

TÖflÖK: GEilGELI, 
férfi-divat terme 

az ,.,.A.:E..A..:t'l'"Y E~EE:e~~-h.ez 

Arad, föter 21. sz. a.., a. megyel:bzal szeroben. 

l -. 
ll l 
~l 
~ 
til 
~ 
lii 
~ 
~ 

~\.~~)!~~~~,~~~~~~~1 

Magyar nyeremény-kölcsön-. , 

ig·érvéily· r· ~ 
huzása :6prilishó 15·én. ~ ~·-· 

Főnyeremény: s ~~'<3 · 

100,000 .. frt. ~ ~~~·, . ~~~, 
Ára 3 frt 50 ~ ~'li ,~). Zóti-!S 

bélyeggel· ~~- ~~~.. c-.~ ao!"' 
••tt ~ ~<\) "-~v jO f·, • egyu . v' .,., ~~ S>"\) 

/ 
~ .._ _ 4 i§ ~ OSZTRAI1 F LllHITEL i 

~ . ~~-,·~~ ~ l • • . 

~., ~ ~~ 1gerv eny,·! 
~~ ~~ _... huzása áprilishó 75-én. 

~\() Főnyeremény : .. j/~ . áO,OOO. Coriní. 
'-1...' • 
~~ ..A.%'a.: 

-<._~ / · l frt 50 kr. bélyeggel együtt. 

...................................................................... , •• 1 .. 1 ..... 1 i :~ . Szabadalmazott "MIKADÓ" párisi napernyők egyedüli raktára 

:!l L o'· w y .. T ~e st v er r ek központi áru-csarnol<ában 
• c.. cn . : -- Szabadságtér, Forray•utcza sarkán.-.·· 
l ~·~ 
~ep f ~ Legnagyobb viliaszték: napernyök, czipök és kalapokból, uus:l'.intén derék- üzök, tricot-derék, harisnyák, keztyük, illatszerek, '8&Öernyők, botok és mindenféJe 

1
-~ t fehérnemüekből. · 
~ :~ Habíg P. és C. ud,·. szál!itótól KALA.POK és KA.RI~SBADI gyártmá.nyi (.'ZIPÖK. - Gyári raktár utazó- é11 k~zl böröndökben~ 

~ ::: l{IRAKATUNKAT BECSES FIGYELMÉBE -AJÁ:NLJUK.::: 
24:i-!'ii) 

ARADON, 

·································&··········,·················--.. , ...... 
· _irnda.lmi .intázflt." Arad 

==~~~~----------------------------------------~ 
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